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  HOOFDSTUK 1


  De cirkel van roodgeschilderde boeien lag met bijna meetkundige precisie vastgemeerd. En zachtjes wiegend op de oppervlakte van het koude, grijze water leken het verse bloedspatten op een oude lijkwade.


  Het mistige half-licht van de februari-namiddag had elk element van kleur aan het naargeestige element onttrokken. Zee, land en hemel waren tot een monotone grijsheid ineengevloeid, zonder duidelijke overgang vervagend in de bleke zandplaten van het Stollhammer Watt, dat de rechterflank van de Jade Baai en de toegangsweg over zee naar Wilhelmshaven bewaakte. Zelfs de zeemeeuwen, die laag over de kleine bootjes scheerden, die binnen de cirkel van boeien voor anker lagen, weerspiegelden de mistroostigheid van de atmosfeer en hun schrille kreten klonken als een klaagzang voor de doden.


  Met de temperatuur rond het vriespunt en een ijzige noordenwind komend vanuit het Kattegat, was dit het soort dag waarop verstandige landrotten thuis rond een knapperend haardvuur bleven zitten.


  Bergman huiverde en dook dieper weg in de opgezette kraag van zijn lange uniformjas van de Kriegsmarine, zich afvragend waarom voor de hel hij de moeite nam zelf het toezicht op het karwei te houden. Hij wist niets van bergingsoperaties af – dat liet hij aan de deskundigen over. Maar de berging van een onderzeeër was een hachelijke onderneming en als de plaatselijke flottielje-commandant beschouwde de korvettekapitein het als zijn plicht ter plaatse aanwezig te zijn, zodat zijn gespecialiseerde kennis beschikbaar was als de vakmensen daar behoefte aan mochten hebben.


  Bergman aanvaardde het, dat de eisen die de plicht stelde moesten prevaleren boven zijn eigen, persoonlijke comfort.


  Na meer dan vier jaren van afmattende actieve dienst ter zee met Duitslands U-boot flottieljes, was er weinig dat hij niet wist van de oorlogvoering onder water, of van de schepen die leefden en vochten in de duistere wereld onder het wateroppervlak. Maar het bevel voeren over een U-boot tijdens operationele patrouilles had weinig te maken met de taak een dode onderzeeër naar de oppervlakte brengen, nadat die bijna twee jaar op de bodem van de Jade Baai had gerust.


  Bergman had de gehele operatie met tegenzin beschouwd vanaf het moment dat Kommodore Lutz met het voorstel was gekomen. En zijn gevoelens van afkeer werden nog heviger, toen ieder uur de bergingsploeg dichter bij het uiteindelijke succes bracht. Hij voelde zich een grafschender, een oud graf plunderend en ontheiligend.


  De lichamen van zevenendertig marinemensen lagen stil en ongestoord in de stalen doodkist, die sinds de laatste vierentwintig maanden hun laatste rustplaats was geworden. En hoewel hij niet sentimenteel van aard was, scheen er iets macabers en ongezonds te zijn aan het verstoren van de heiligheid van hun graf.


  Een stroom van zilveren luchtbelletjes steeg aan bakboordzijde naar de oppervlakte en Bergman begaf zich naar de railing van de brug van het bergingsvaartuig, om de duiker boven te zien komen.


  Er ontstond een kleine beroering in het water. Toen, dofrood glimmend in het bleke licht van de winterzon, doorbrak de bolle koperen helm het wateroppervlak.


  Schroeder boog zich over de verschansing en terwijl de duiker zich vastklampte aan de ladder, die aan de zijkant van het schip omlaag hing, schroefde hij het gewapende glazen oogstuk van de helm met een vlugge beweging van zijn vinger en duim los en verwijderde het.


  Oberleutnant Zetterling's hoofd was bedekt met een wollen muts, die hem tegen de koude beschermde en hij grinnikte opgewekt door de ovale opening, die zijn gezicht omlijstte.


  "Alle kabels en hijskettingen gecontroleerd," meldde hij. "Alles schijnt in orde. Als team Nr. 2 de drijvers heeft vastgemaakt en de slangen heeft aangesloten, dan denk ik dat we klaar zijn om met lichten te beginnen."


  Bergman haastte zich naar beneden, om zich bij Scraffe en de rest van het onderwaterteam te voegen. Schroeder en een andere man hesen Zetterling aan dek en lieten hem plaats nemen op een lage houten bank, terwijl Willi Kelso de helm een halve slag draaide.


  "Christus, dat is beter," merkte Zetterling op, toen de helm werd weggenomen. Hij keek op naar Bergman.


  "Bent u gereed om haar omhoog te halen, meneer?"


  "Kunnen we haar tegen zonsondergang boven hebben?"


  Zetterling plukte nadenkend aan zijn neus. Dat was een luxe die hem ontnomen was, toen hij opgesloten had gezeten in zijn duikkostuum. Hij keek naar de waterige schijf van de zon, die afdaalde naar de westelijke horizon.


  "Geen kans. We kunnen niets overhaasten – we hebben minstens drie uur nodig. En als die vervloekte luchtpijpen bevriezen moeten we met het dubbele rekening houden." Bergman knikte en Zetterling meende iets van opluchting te bespeuren in het onverschillige schouderophalen van de korvettekapitein.


  "Goed," zei hij tegen de duiker. "Controleer alle uitrusting voor de nacht. Morgenochtend beginnen we onmiddellijk met lichten."


  Hij liep weg en aarzelde toen hij de voet van de ladder naar de brug bereikte.


  "Wilt u zich melden in mijn hut, zodra u zich hebt omgekleed, Herr Oberleutnant?"


  De lichten van de hut doofden automatisch, toen de deur zich opende. Het was een routine voorzorgsmaatregel en Bergman wachtte tot ze weer gingen branden, toen de deur zich sloot.


  De verduisteringsvoorschriften bij de Kriegsmarine waren irritant streng, maar met de RAF voortdurend in de lucht boven Duitslands belangrijkste marinebases waren enkele ogenblikken van ongemak te prefereren boven het gebrul van een vijandelijk vliegtuig en het gehuil van exploderende bommen.


  Hij keek op toen Karl Zetterling zijn hut binnenkwam. De Oberleutnant was van middelmatige lengte, met het vierkante lichaam van een man van de praktijk. Hij had zwart, krullend haar en zijn donkere ogen onder de zware oogleden staarden als die van een waakzame adelaar.


  Bergman dacht dat hij er een paar jaar ouder dan hijzelf uitzag – waarschijnlijk in het begin van de dertig. En hij had die niet te beschrijven zekerheid van een man die eerder gewend is bevelen te geven, dan ze te krijgen. In feite was hij het soort man dat zijn meerderen moeilijkheden zou kunnen bezorgen, als hij lastig verkoos te zijn.


  Bergman's eeuwige koffiepot stond op zijn gebruikelijke plaats op het elektrische plaatje te pruttelen; een aandenken aan zijn loopbaan als U-bootcommandant. Naar voren reikend schonk hij twee mokken vol met een op zwart vergif lijkend brouwsel. Dan, nadat hij de Oberleutnant met een gebaar van zijn hoofd had uitgenodigd om te gaan zitten, leunde hij achterover tegen het waterdichte schot van zijn hut en keek recht in Zetterling's ogen. Hij stelde zijn vraag zonder er omheen te draaien. Bergman was geen man die een blad voor zijn mond nam.


  "Kunt u niet maken dat er iets mis gaat, Herr Oberleutnant?"


  Zetterling nam de mok in zijn beide handen, leunde met zijn ellebogen op tafel en nam een slok van de dampende koffie. De korvettekapitein had hem vanaf het moment dat zij elkaar voor het eerst ontmoet hadden, precies drie maanden geleden, in december 1943, voor raadsels geplaatst. Om de een of andere reden voelde hij dat Bergman niet werkelijk wilde dat de bergingsoperatie een succes werd. En dat was een onaangename gewaarwording voor een duiker, als je twintig meter diep in verraderlijk stromend, modderig water op een ijskoude winterdag aan het werk was geweest.


  In ieder geval had de Oberleutnant al genoeg persoonlijke problemen zonder de zorg in zijn werk te falen. Hij vroeg zich af waar Bergman op aanstuurde en hij stelde de vraag al even direct.


  "Wat bedoelt u, meneer?"


  "Je weet heel goed wat ik bedoel, Zetterling. Mòeten we de UB-59 naar boven brengen? Waarom voor de hel kan ze niet blijven waar ze is?"


  Zo staat de zaak dus, dacht Zetterling, terwijl hij een mondvol gloeiende koffie naar binnen slikte. Ik vraag me af waarom? Hij haalde zijn schouders op.


  "Ik verkeer niet in uw positie, meneer," zei hij voorzichtig. "Ik ben hierheen gestuurd om een karwei op te knappen. Ik kan niet onder mijn orders uit en ben verantwoording verschuldigd aan Kommodore Lutz."


  Bergman onthield zich van commentaar. De zwartgeblakerde koffiepot van de elektrische plaat nemend, schonk hij zich nog een mok koffie in. Hij dronk langzaam, gedurende enkele ogenblikken het zwijgen bewarend en veranderde toen abrupt van onderwerp.


  "Ik heb uw staat van dienst bekeken, Oberleutnant."


  Zetterling's ogen vernauwden zich, maar hij bewaarde het stilzwijgen en wachtte af.


  "U bent een goed officier," ging de korvettekapitein verder, zonder dat de klank van zijn stem veranderde. "De marine heeft mannen als u nodig. Het is alleen jammer, dat u uw vrienden niet met wat meer zorg kiest."


  Zetterling wist waar Bergman op aan stuurde. Het was gemakkelijk te raden wat er in zijn dossier stond aangetekend. De Gestapo zou zijn inlichtingen wel hebben doorgegeven aan de Inlichtingendienst van de Kriegsmarine en die zouden er wel voor zorgen dat de juiste mensen ervan op de hoogte werden gebracht. Hij vroeg zich plotseling af hoeveel Bergman in werkelijkheid wist.


  "Het waren geen vrienden," zei hij verdedigend. "Het waren personeelsleden van de bergingsmaatschappij, die ik voor de oorlog in Hamburg leidde. U kunt mij de schuld niet geven voor iets wat mijn mensen deden."


  "Dat kan ik zeker niet," stemde Bergman met hem in. "Ik vraag me alleen af waarom de Marine iemand in dienst nam die in 1938 in Spanje voor de Internationale Brigade vocht."


  "Omdat ik de beste diepzee-duiker van Duitsland ben!"


  Bergman knikte. "Precies, Herr Oberleutnant. En juist daarom heb ik u nodig om die bergingsoperatie morgen te doen mislukken. U bent de vakman. Niemand zal u iets kwalijk nemen als de zaak misgaat."


  "En dat is tevens precies de reden waarom ik dat niet zal laten gebeuren, meneer. Ik kan mij om geen enkele reden permitteren mijn goede reputatie te verspelen." Zetterling vertelde niet de hele waarheid. Hij had andere redenen om te doen wensen dat de operatie zou slagen. Maar er was iets in Bergman's vreemde verzoek dat hem nieuwsgierig maakte en hij wilde meer weten. Waarom was de korvettekapitein overgeplaatst om het commando te voeren over een betrekkelijk onbelangrijk reserve flottielje? Hij was waarschijnlijk Duitsland meest bekende U-boot commandant, drager van het Ridderkruis van het IJzeren Kruis, was tweemaal onderscheiden met een persoonlijke aanbeveling van de Führer en daarbij de man die meer vijandelijke schepen tot zinken had gebracht dan welke andere nog in leven zijnde U-boot commandant. En toch hield hij hier persoonlijk toezicht op de berging van een verouderde onderzeeër, die hoogstens nog geschikt was voor de schroothoop. Misschien hield Bergman ervan zijn eigen baas te zijn – hij had meer dan genoeg geruchten gehoord over de vele geschillen van de korvettekapitein met de kopstukken van de Marine. Of had hij te veel vijanden in de Partij? Wat het ook mocht zijn, het was een vreemde situatie en Zetterling rook een val.


  "Ik heb al even goede redenen," zei Bergman vriendelijk. "Anders zou ik het niet gevraagd hebben."


  Zetterling zette de koffiemok terug op het geschuurde blad van de houten tafel. Hij keek recht in Bergman's ogen, toen hij zijn volgende zet overwoog. Wat hij persoonlijk wist van de korvettekapitein was meer dan voldoende om hem op zijn hoede te doen zijn. En toch, ondanks zijn reputatie en de vier gouden banden om zijn mouw, hing er iets ondefinieerbaars om het voormalige U-boot kopstuk, dat vertrouwen wekte. Hij besloot een risico te nemen.


  "Als u bereid bent het verschil in rang voor een ogenblik te vergeten en van man tot man te praten, dan zal ik u mijn redenen vertellen. Wilt u hetzelfde doen?"


  Bergman beantwoordde de vraag met een glimlach. Zijn goud-gegalonneerde uniformpet afzettend, legde hij die zorgeloos op tafel.


  "Ga je gang – van man tot man."


  Zetterling zocht in zijn zakken, haalde een pakje sigaretten te voorschijn en zweeg, terwijl hij er één opstak. Hij gooide de afgebrande lucifer in het asbakje.


  "Ik word alleen maar geduld bij de Marine," gaf hij toe. "Met mijn staat van dienst heb ik nog geluk dat ik niet in een werkkamp zit – of erger nog." Hij haalde zijn schouders op. "Het is niet dat ik toegeef schuldig te zijn aan de dingen die in mijn dossier vermeld staan, maar als de Gestapo zegt dat ik schuldig ben, dan is dat op zichzelf al genoeg. Ik ben alleen bij de Marine, omdat ik de meest succesvolle bergingsdeskundige in het Derde Rijk ben. En de Kriegsmarine kan het zich niet permitteren mijn vakbekwaamheid te negeren. Maar de eerste de beste keer dat ik faal heb ik de Gestapo aan mijn broek. Ze zullen elke kans aangrijpen om mijn reputatie te ondermijnen en me uit de Marine geschopt te krijgen. En als dat gebeurt ..." Hij haalde zijn schouders op en liet de rest van de zin onuitgesproken.


  Bergman knikte begrijpend.


  "Dat lijkt me zeker een meer dan voldoende reden," gaf hij toe. "Ik ben bang dat de mijne daarbij vergeleken erg zwak is. Naar mijn mening moet je de rust van een eens gezonken schip niet verstoren. Een gezonken schip is het graf van eerbare en geëerde mannen. En dat dient het voor altijd te blijven."


  Zetterling slaagde erin deelnemend te kijken, maar in de grond wist hij dat de korvettekapitein loog als de hel. Alsof een man die tot twee keer toe een persoonlijke aanbeveling van de Führer kreeg ook maar iets zou geven om zevenendertig dode Duitse zeelieden – of desnoods levende. Maar Bergman had kans gezien het aannemelijk te laten klinken. En – daarmee kon hij zichzelf gelukwensen – zijn eigen grove leugen had al even overtuigend geklonken.


  De twee mannen staarden elkaar in de kleine hut aan als twee honden die zich voorbereiden op een gevecht. Elk wist van de ander dat hij loog, maar was toch niet bereid zijn eigen ware positie prijs te geven. Het was Zetterling die de stilte verbrak.


  "Ik kan uw gevoelens begrijpen, meneer. Het is de natuurlijke reactie van iedereen, die het bevel heeft gevoerd over een schip. Maar mijn positie is er een van leven en dood. Als ik bij de uitvoering van dit karwei een fout maak zal de Gestapo mij binnen vierentwintig uur gearresteerd hebben – juist lang genoeg voor mij om weer een burger te worden en binnen hun machtsbereik te komen."


  Zijn glimlach was open en eerlijk. "Zoals u weet, meneer, hebben ze geen gezag over mij zolang ik het uniform van de Kriegsmarine draag."


  Bergman knikte grimmig. Hij had Zetterling niet nodig om daar aan herinnerd te worden. Twee jaar eerder had hij op dat front zelf een succesvolle strijd met de Gestapo gestreden. En de bittere herinnering aan die episode brandde nog altijd diep in zijn hart.


  Hij had beloofd om na zijn terugkeer van zijn opdracht in het Verre Oosten open kaart met Gruppenführer Görst te spelen, maar officiële plichten hadden een ontmoeting met de Gestapo-chef in de weg gestaan en de belofte was onvervuld gebleven.


  Hij dronk de rest van zijn koffie op, terwijl hij tijd won om na te denken.


  "Ik begrijp je positie, Karl." Bergman koos zijn woorden zorgvuldig. "Maar ik betwijfel het of een enkele fout van jouw kant de Gestapo de gelegenheid zal geven die ze wensen. En vergeet niet dat hoewel je verantwoording verschuldigd bent aan Lutz, ik in een positie verkeer om je te dekken – om de schuld met je te delen. Om eerlijk te zijn, ik geloof dat je wat overbezorgd bent."


  Zetterling's glimlach verborg de gedachten die door hem heen gingen. In ieder geval had hij de troost te weten dat de korvettekapitein even hard loog als hij. Alleen een dwaas zou die leuterpraatjes over ontheiliging van een graf slikken. Maar welke zijn ware redenen ook mochten zijn, het feit bleef, dat Bergman de bergingsoperatie van de UB-59 wilde saboteren. En dat, dacht Zetterling, was heel interessant.


  "Ik zou er de voorkeur aan geven de gok niet te wagen," zei hij gelijkmoedig. "De Gestapo zou wel eens over meer beschuldigende informatie kunnen beschikken dan de bewijzen die ze hebben doorgegeven aan de Marine. Ik kan niet het risico nemen iets verkeerd te laten gaan."


  Bergman nam nadenkend een slokje van zijn koffie. Hij besloot dat het tijd werd zijn tactiek te wijzigen. Hij wist niet meer van Zetterling dan er in zijn persoonlijk dossier vermeld stond. Maar als de inlichtingen juist waren ...


  "Ben je van plan tot het eind van de oorlog bij de Bergings Sectie te blijven, Karl?"


  Zetterling schudde zijn hoofd. "Nee – ik wil iets nieuws leren. Zonder op te scheppen – ik denk dat ik alles weet wat er over duiken te weten valt. Ik heb overplaatsing naar de K-eenheid in Lübeck aangevraagd."


  Bergman wist weinig van de activiteiten van de K-eenheden.


  De gehele onderneming was topgeheim en het was vrijwel onmogelijk door de muur van veiligheidsmaatregelen die er omheen was opgetrokken te breken. Hij wist dat het was begonnen als een soort trainingsprogramma in onderwater-vernietiging, volgens het systeem van de Italiaanse en Engelse kikvorsmannen. En na zijn terugkeer uit Japan met het prototype van het Kaiten-wapen, had hij geruchten gehoord, dat de Kriegsmarine bezig was zijn eigen vestzak-onderzeeërs te ontwikkelen, gebaseerd op het ontwerp van de Kaiten.1


  Maar hij was de eerste om toe te geven dat het slechts geruchten waren. Bergman's belangstelling ging echter uit naar oceaan-waardige onderzeeërs, niet naar die idiote sardineblikjes met een operationeel bereik van veertig mijlen of minder. En ondanks zijn met de Kaiten opgedane ervaring was hij welbewust uit de buurt van Admiraal Heye en zijn K-flottielje gebleven.


  Zetterling's vermoedens waren, in feite, ongegrond en Bergman had alleen het commando over het 32e (Reserve) Flottielje op zich genomen, om een overplaatsing naar de experimentele basis in Lübeck te vermijden.


  Geallieerde luchtaanvallen hadden de productie van standaard U-boten vertraagd en op het ogenblik kwamen er geen nieuwe onderzeeërs van de hellingen. En om er zeker van te zijn dat hij niet beschikbaar was als admiraal Heye zijn diensten zou verlangen, had de korvettekapitein de voorzorg genomen zijn overplaatsing naar het Reserve-flottielje te bewerkstelligen.


  "Wat is het aantrekkelijke van de K-eenheden?" vroeg hij losjes.


  "Onderwater-vernietiging, meneer. Ze hebben een nieuw type duikpak ontwikkeld, dat geen luchtslangen of een levenslijn nodig heeft. De duiker zwemt volkomen vrij en krijgt zijn zuurstof uit tanks die hij meedraagt op zijn rug."


  "En je denkt dat die nieuwe techniek je van pas kan komen als je na de oorlog terugkeert in de burger maatschappij?"


  "Gedeeltelijk ..." Zetterling haalde zijn schouders op en liet de rest van de zin in de lucht zweven, alsof hij niet bereid was zijn ware motieven te onthullen.


  Bergman bespeurde de half-waarheid in Zetterling's antwoord en opnieuw veranderde hij met het gemak van een doorgewinterde advocaat van onderwerp.


  "Weet je waarom ze proberen de UB-59 te bergen?"


  Zetterling schudde zijn hoofd. "Nee – waarom?"


  "Omdat de Kriegsmarine met zo'n tekort aan U-boten kampt, dat ze elke onderzeeër die in de thuiswateren vergaan is proberen te bergen, opdat ze die weer op kunnen lappen en in gebruik nemen. Langs deze kusten liggen meer dan dertig U-boten op de bodem van de zee. En als de UB-59 operatie succesvol verloopt, zijn ze van plan al die dertig onderzeeërs te bergen, om de oorlogsverliezen goed te maken."


  "En u wilt niet dat dat gebeurt?"


  Hij had de rollen keurig omgedraaid en Bergman zag zich geconfronteerd met een vraag waarop hij liever geen antwoord had willen geven. Hij aarzelde een ogenblik.


  "Als je het zo stelt, Karl, nee, dat wil ik niet."


  "Waarom?"


  In één zet van simpel schaak naar schaakmat. Bergman had zo het idee dat Zetterling waarschijnlijk een goede partij schaak speelde. Zijn handen ineenslaand liet hij die op het tafelblad rusten en vermeed het zorgvuldig de Oberleutnant aan te kijken.


  "De UB-59 heeft al zevenendertig man gedood. Waarom haar de kans geven een tweede bemanning te doden? Is een onderzeeër eenmaal gezonken, dan moet ze gezonken blijven. Je kunt het een oud zeemansbijgeloof noemen, maar zo eenvoudig is het."


  Zetterling schudde zijn hoofd.


  "Het spijt me, meneer, maar het is nog altijd niet genoeg om me te overtuigen. Als u mij een rechtstreekse order op papier geeft zal ik doen wat u verlangt. Zo niet, dan beginnen we morgen met de berging."


  Bergman knikte vermoeid. Hij haalde zijn schouders op, stond op en reikte naar zijn pet. Nu de gezagsverhoudingen waren hersteld voelde hij zich op zekerder terrein.


  "Wat is uw programma voor morgen, Herr Oberleutnant?" vroeg hij scherp, de conversatietoon varen latend.


  "Al de gaten zijn gelapt en we hebben de binnenromp gedicht. Onze volgende taak is haar vol met lucht te pompen, om het water eruit te blazen, zodat ze haar drijfvermogen herkrijgt. Daarna beginnen we met het omhoog brengen, met behulp van de drijvers."


  "Ze staat op het ogenblik dus nog vol water?"


  "Ja, meneer. Althans voor zover we weten. We kunnen maar in één sectie van de romp komen – een onderzeeër is niet bepaald gebouwd voor mannen in duikpakken."


  Een gedachte kwam plotseling bij Bergman op. Hij probeerde die van zich af te zetten, maar zij keerde onmiddellijk terug. Hij keek op.


  "Ik stel voor morgen samen met u te duiken, als u naar beneden gaat voor een laatste inspectie van de romp."


  "Ik weet dat ik de leiding heb over het duikteam, meneer. Maar heb ik een keus?"


  "Nee, Herr Oberleutnant, die heeft u niet. Het is een bevel."


  Bergman probeerde Zetterling's reactie in zijn ogen te lezen, maar de gelaatsuitdrukking van de bergingsexpert verried niets.


  "Zorgt u ervoor dat u morgenochtend een duikpak voor mij klaar hebt liggen. En wijs me iemand toe die me de eerste beginselen van de duiktechniek bij kan brengen."


  Zetterling knikte. Opstaand van de tafel liep hij naar de deur van de hut en bleef daar een ogenblik staan, zijn hand op de deurknop rustend.


  "Als we onder water zijn, meneer, prevaleert mijn positie als bergingsleider boven uw rang. U begrijpt, dat u dan onder mijn bevel staat."


  Bergman knikte. "Ik begrijp de situatie volledig, Herr Oberleutnant. Ik zal me nergens mee bemoeien – het is alleen dat ik alles met eigen ogen wil zien."


  "Natuurlijk zal ik persoonlijk het oog op u houden en er op toezien dat u niets overkomt. Maar, met alle respect, meneer," Zetterling's ogen werden plotseling hard, "ik kan uw veiligheid niet garanderen, als u daar beneden de een of andere dwaasheid probeert te begaan."


  De korvettekapitein keek scherp op bij die nauwelijks verkapte bedreiging. Dan brak hij de spanning met een glimlach en reikte weer naar de koffiepot.


  "Ik ben blij dat u er 'met respect' aan toevoegde, Herr Oberleutnant," zei hij zacht.


  Het was nog donker toen Bergman zich op het smalle kuildek midscheeps bij Zetterling en de rest van het duikteam voegde. Zware verduisteringsschermen hingen neer van de rand van het bovenste dek en het enige licht kwam van een aantal afgeschermde blauwe lampen, die boven zijn hoofd heen en weer slingerden. Het hele beeld herinnerde hem aan de controlekamer van een U-boot tijdens een nachtelijke aanval en de vertrouwde herinnering maakte dat Bergman zich enigszins gesterkt voelde.


  Voor eens in zijn leven had hij zijn ontbijt onaangeroerd gelaten. En hij had zich zelfs tevreden gesteld met één enkele kop koffie. De gedachte plotseling hevige aandrang te krijgen als hij zich tien vadem diep op de modderige bodem van de Jade Baai bevond lokte hem niet erg aan. Hij gaf er de voorkeur aan honger te lijden. Het lege gevoel in zijn maag voegde zich bij de spanning die hij al voelde en de korvettekapitein moest zichzelf er aan herinneren dat het honger en geen angst was, die aan zijn ingewanden knaagde.


  In het laatste uur voor zonsopgang was de temperatuur plotseling gedaald en glinsterde rijp op de bovenbouw van het bergingsvaartuig, toen hij van zijn hut achter de kaartenkamer de brug overstak. Hij droeg de voorgeschreven trui met rolkraag en dikke, dijlange wollen kousen, maar ondanks dat beet de ochtendkoude fel in zijn vlees en hij kon een huivering niet onderdrukken.


  "Niets om u zorgen over te maken, meneer," zei Willi Kelso troostend. "U raakt er gauw aan gewend."


  Bergman realiseerde zich dat Kelso de oorzaak van zijn onwillekeurige huivering verkeerd had begrepen. Maar misschien was hij wel een beetje bang. Wie zou dat niet zijn? Maar als hij het was, zag hij geen reden het toe te geven.


  "Als u hier wilt gaan zitten, meneer, dan zullen we u in uw pak zien te krijgen."


  De onderofficier schoof een kleine houten stoel met zijn voet over de planken van het dek en zette die terwijl hij sprak stevig klem tegen de reling. Bergman deed wat hem was gevraagd en wachtte terwijl Scraffe en zijn assistent het duikpak uit de kast pakten.


  Het was uit één stuk zwaar rubber gemaakt en voor zover Bergman kon zien was de enige manier om erin te komen door het weinig uitnodigende gat van het halsstuk. Het had geen knopen, ritssluitingen of andere sluitingen. In feite, kwam Bergman tot de conclusie, zag het er uit alsof het was ontworpen door een man die zijn leven had besteed aan het bouwen van scheepjes in lege flessen.


  Het probleem om in het pak te komen scheen al even onoplosbaar.


  Kelso knielde neer naast de stoel en legde zorgvuldig uit wat er gedaan moest worden.


  "Steek uw voeten door het gat, meneer ... zo, ja. Nu zakt u onderuit, dan trekken wij het over uw heupen. Mooi. Nu werkt u uzelf in het pak naar binnen."


  Het aan zijn lichaam plakkende rubber belemmerde Bergman in zijn bewegingen en hij moest zijn voeten omlaag schoppen in de pijpen van het pak als een man die in een nauwe canvas tunnel gevuld met stroop zwemt. De lichamelijke inspanning deed zijn gezicht in zweet baden en hij haalde hijgend adem toen hij zich weer neerliet op de stoel, met het pak opgetrokken tot rond zijn middel, terwijl Kelso zijn polsen insmeerde met olijfolie, ter voorkoming van schaafwonden.


  "Nu de armen, meneer," moedigde Kelso aan en Bergman knikte.


  Scraffe's spieren zwollen op, toen hij het rubberpak in zijn volle lengte uitrekte en terwijl hij het gespannen hield dook Bergman erin als een eekhoorntje dat in zijn holle boom duikt.


  Zijn handen vonden de armsgaten van de zware mouwen en hij stak ze erin. De waterdichte rubber manchetten waren weinig meegevend en Bergman moest zijn vuisten door de nauwe openingen stompen.


  De manchetten omklemden zijn polsen als een schroefverband en hij voelde een tintelend gevoel in zijn onderarmen, toen de bloedtoevoer werd afgesneden.


  Door zijn polsspieren te bewegen kreeg hij de bloedsomloop weer op gang. En toen, als een schildpad die onder zijn schild vandaan komt, stak hij zijn hoofd door de opening van de hals. De frisse zoute lucht rook heerlijk en puur na de stank binnenin het pak en Bergman ademde het diep in zijn longen, met duidelijk plezier.


  "Nu de laarzen, meneer. Ik hoop dat u geen last van eksterogen heeft." Hij grinnikte diep in zijn brede borst, toen hij ze op het dek liet vallen met een dreun die Bergman geschrokken zijn in kousen gestoken voeten deed wegtrekken. Omlaag kijkend zag hij twee ronde deuken in de planken van het dek op de plaats waar de laarzen waren neergekomen. Ze wogen meer dan zes kilo per stuk, met bijna drie centimeter dikke zolen van massief lood, zwaar lederen schachten en zwaar koperen neuzen. Kelso pakte zijn linker enkel en duwde die in een van de laarzen. Toen, nadat gebleken was dat de laars verrassend goed paste, gespte hij de drie veiligheidsriemen stevig vast, voor hij aan de andere voet begon.


  Bergman kon het gewicht aan zijn enkels voelen hangen en hij vroeg zich af hoe voor de hel hij werd verondersteld zich te kunnen bewegen. Daar kwam hij al gauw achter. Kelso pakte hem bij zijn arm en hielp hem overeind van de stoel. De korvettekapitein voelde zich alsof hij in beton stond vastgemetseld. Hij stond op het punt een toepasselijke opmerking te maken, toen Scraffe plotseling zonder enige waarschuwing naar voren stapte en op de koperen neuzen ging staan, terwijl hij de hakriem aantrok.


  "Ze moeten goed aanzitten, meneer," legde Kelso uit, terwijl hij zich bukte en de riemen nog twee gaatjes verder vastgespte. "We willen niet dat ze van uw voeten gesleurd worden, als u op de bodem ergens in verward raakt." Hij wachtte, terwijl Scraffe de hakriemen stevig om Bergman's enkels aantrok, als extra voorzorgsmaatregel. Vervolgens liep hij naar de kast en keerde terug met de riem, die hij vast om Bergman's middel sjorde. Het was een zwaar lederen geval, waaraan een canvas tas hing, die het gereedschap van de duiker bevatte: een kleine lei, een koperen zaklantaarn en een metalen schede waarin een scherp mes stak.


  Bergman liet zich weer neer op de stoel, terwijl Kelso het koperen borststuk over zijn schouders liet zakken. De bronzen halsband was ontworpen om over de halsopening van het duikpak te passen en om een waterdichte afsluiting te verzekeren liet het maaksel geen speelruimte toe voor als niet ter zake dienende uitsteeksels als de neus en oren van de duiker. Scraffe deed zijn best de korvettekapitein tegen de ergste beschadigingen te beschermen, maar schaafwonden op de huid waren onvermijdelijk, toen Kelso het kraagstuk over Bergman's hoofd rukte en het borststuk in positie dwong.


  "U kijkt niet alsof u het erg prettig vindt."


  Bergman keek op toen Zetterling in zijn verzwaarde laarzen over het dek kwam wankelen als een man die door drijfzand waadt. Hij slaagde er in een wrang glimlachje te voorschijn te toveren.


  "Ik veronderstel dat het erger zou kunnen zijn – hoewel het moeilijk te zien is hoe. Ik realiseerde me niet dat het zoveel tijd zou kosten om me in dit pak te krijgen."


  "Zou u het geloven als ik u vertelde dat we een goed getrainde duiker binnen vier minuten volledig uitgerust en in het water kunnen krijgen?"


  "Nee, dat zou ik niet," antwoordde Bergman hem naar waarheid.


  Kelso was achter in zijn nek iets met een moersleutel aan het doen. "Wat voor de hel gebeurt er nu weer?" vroeg hij kribbig.


  "Willi trekt de flenzen steviger aan, om het halsstuk in het borststuk te laten passen – het dient waterdicht afgesloten te zijn, anders vult het pak zich met water, zodra u onder de oppervlakte verdwijnt. Maar verdrinken duurt niet zo lang," voegde hij er met warm medegevoel aan toe. Kelso mompelde een vloek, toen de moersleutel slipte.


  "Denk verdomme om zijn oren met die sleutel, Willi!"


  Kelso grinnikte en gooide de sleutel in zijn gereedschapskist. "Zo, de moeren zitten vast, meneer. Ik hoop dat ik u niet al te erg beschadigd heb. Klaar voor de helm?"


  Bergman knikte en Scraffe dook op uit het dekhuis. Hij droeg een bolvormige, koperen helm, statig als een aartsbisschop die tijdens een kroningsplechtigheid zijn vorst de kroon aanbiedt. Hij gaf hem met een plechtig gebaar over aan Kelso, die hem boven Bergman's hoofd hield en hem toen voorzichtig liet zakken. Bergman dook instinctief met zijn kin in de bronzen kraag van het duikpak, toen de twintig pond zware koepel omlaag kwam. Hij hoorde het geluid van metaal op metaal, toen de helm op het bronzen kraagstuk neerkwam. Willi draaide de helm met de klok mee in positie en schroefde hem stevig vast.


  Ondanks de bittere kou aan dek voelde Bergman zich al heet en klam in de verstikkende beslotenheid van het rubber pak. De walgelijke stank vermengde zich met de scherpe geur van zijn eigen zweet en zijn mond smaakte als de vloer van een vogelkooi. Hij gluurde door de ronde opening van het oogglas, wachtend op zijn volgende instructies. Vreemde geluiden echoden en kletterden binnenin de helm, de geluiden nog verhevigd door de holle akoestiek in de koperen bol en Zetterling bracht zijn lippen dicht bij de opening, zodat Bergman hem kon horen. "Willi is nu bezig de luchtslang aan de achterkant van de helm vast te maken. U moet de slang onder de oksel van uw linkerarm door voelen gaan en dan weer omhoog naar de helm, waar hij wordt vastgezet en verzekerd."


  Bergman knikte dat hij het begrepen had.


  "U vindt een 'non-return' ventiel met veerwerking in de ringverbinding en een soortgelijk ventiel aan de rechterzijde van de helm."


  Bergman's hand nemend leidde Zetterling de vingers van de korvettekapitein naar het uitlaatventiel, zo dat hij wist waar het te vinden was. "Overmatige lucht en stikstof ontsnappen via dit ventiel," legde hij uit. "En er is een klein, gekarteld wieltje dat u met uw duim kunt bedienen om de afvoer te regelen. Als u het dichtdraait ontsnapt er niets ... uw duikpak zal zich vullen met lucht en u stijgt op naar de oppervlakte als een dode vis – oké?"


  Bergman knikte. Hij zou de voorkeur hebben gegeven aan een wat vrolijker vergelijking, maar het was een troost te weten, dat hij in minstens één opzicht baas was over zijn eigen lot. Hij haatte het afhankelijk te moeten zijn van anderen en zijn voornaamste angst voor het duiken werd veroorzaakt door het feit dat hij volkomen afhankelijk was van de mannen die de luchtpompen aan boord van het bergingsvaartuig bedienden.


  "De andere verbinding bevat het telefoonsysteem," ging Zetterling verder. "Het staat direct met de oppervlakte in verbinding, maar we kunnen het regelen dat we met elkaar doorverbonden worden als u met mij wenst te spreken, wanneer we eenmaal op de bodem zijn." Hij boog zich verder naar voren over en dempte zijn stem. "Maar vergeet u één ding niet – alles wat u zegt gaat via de telefonist aan dek en hij heeft grote oren. Dus weest u voorzichtig. Als u mij iets wilt zeggen zonder dat uw woorden door anderen gehoord worden, schrijft u uw boodschap dan op het leitje, dat u bij u draagt aan uw riem."


  Zetterling kwam weer iets rechter overeind en hervatte met zijn normale stem: "Als de telefoon defect raakt en u wilt snel naar boven, dan hoeft u alleen maar twee felle rukken aan de levenslijn te geven. En als dat niet werkt dan moet u de uitlaatklep afsluiten en u komt naar boven. Hebt u dat alles begrepen?"


  "Ja – het klinkt eenvoudig genoeg. Maar ik zou nu graag beginnen. Ik voel me verdomd dwaas, hier zo aangejurkt zittend zonder iets te kunnen doen."


  "Oké, het is uw begrafenis. Kelso helpt u wel naar de ladder. Als u overboord bent brengen ze de laatste twee gewichten aan en proberen de levenslijn uit."


  Bergman voelde zich net een seniel oud mannetje, dat door een ziekenzaaltje wordt geholpen, toen Willi en Scraffe zijn armen ondersteunden en hem naar de opening in de verschansing en de ladder leidden. Alleen al de lichamelijke inspanning om zijn met lood gezoolde laarzen op te tillen deed zijn enkels kermen van pijn en hij liep met de waggelende gang van het Monster van Frankenstein. Hij vroeg zich af hoe voor de hel het hem zou vergaan als hij eenmaal onder water zou zijn zonder Kelso's hulp.


  Toen ze de reling bereikt hadden draaide Scraffe hem een halve slag om, zodat hij met zijn gezicht naar het dek en met zijn rug naar de zee gekeerd stond, voor hij hem op de roestige ladder leidde. Bergman klauterde onbeholpen naar beneden – bij elke stap voorzichtig staan blijvend, terwijl zijn linkervoet blindelings naar de volgende trede zocht. Kelso hing over de reling, zijn bewegingen volgend en toen het koude, zwarte water om de korvettekapitein zijn heupen kolkte, schreeuwde hij hem toe te stoppen.


  Bergman hield zich stevig vast aan de ladder en wachtte tot de onderofficier de laatste gewichten op hun plaats had aangebracht. De loden ringen, elk zo'n vijfendertig pond wegend, waren bevestigd aan het borststuk – een op zijn borst en een op de rug – en de schouders van de korvettekapitein bogen door onder die extra last. Hij wachtte, terwijl Kelso een veiligheidsriem door de ogen van de gewichten trok en die met een schuifknoop rond de onderkant van de helm vastmaakte.


  "Als u in moeilijkheden geraakt, meneer, dan hoeft u de knoop alleen maar los te trekken en de gewichten vallen van u af. En zorgt u er voor, dat u het drijfvermogen van uw duikpak regelt met het uitlaatventiel."


  Bergman had het gevoel dat er wat al te veel dreigende zinspelingen over in gevaar raken werden gemaakt. Het avontuur van het duiken was op zich al zenuwslopend genoeg zonder al die toespelingen op alles wat er verkeerd zou kunnen gaan.


  Achter zijn hoofd hoorde hij een zacht gezucht, dat overging in een scherp sissen. Een misselijk makende rubberstank vulde het inwendige van de helm en Bergman realiseerde zich, dat de luchtpomp tot leven was gekomen. Wel, het zou nu niet lang meer duren. En alsof hij weigerachtig was de laatste broze schakel met de wereld van vlees en bloed buiten zijn waterdichte graftombe te verliezen, gluurde hij benauwd door de kleine ronde patrijspoort aan de voorkant van de helm.


  Maar zelfs deze laatste poort stond op het punt onherroepelijk gesloten te worden en voor hij de tijd had van gedachte te veranderen, duwde Kelso het koper-omlijste raampje van twee centimeter dik gepantserd glas op zijn plaats en schroefde het stevig vast in de voorkant van de helm, met die handeling het laatst overgebleven contact met de werkelijkheid afsnijdend.


  Bergman kon begrip opbrengen voor de gevoelens van de ongelukkige non van Monza, toen zij toekeek hoe de laatste steen op zijn plaats werd gemetseld. Het dikke glazen raam had op hem dezelfde uitwerking en bijna onmiddellijk deed een onredelijke, claustrofobische paniek zijn ingewanden samenkrampen.


  Zijn zenuwen in bedwang houdend verzette de U-bootkapitein zich tegen het gevoel van paniek dat hem dreigde te overmeesteren. Met bestudeerde concentratie zoog hij de lucht diep in zijn longen en herkreeg zijn zelfbeheersing. "Alles klaar om af te dalen, meneer!" De lichaamloze stem van Kelso kraakte door de telefoon en bracht de adrenaline weer aan het stromen. "Vijftien minuten maar. Ik zal u laten weten wanneer het tijd is om naar boven te komen."


  Bergman bediende de schakelaar van de telefoon met zijn kin.


  "Begrepen, onderofficier. Ik roep u op als ik hulp nodig heb."


  Hij duwde de schakelaar van de telefoon om, die uitschakelend en zocht zijn weg langs de ladder omlaag. Toen hij onder de oppervlakte verdween vervaagde het daglicht langzaam en hij prevelde een gebed, toen de zee een groene sluier voor het glazen raampje van zijn helm liet zakken.


  De opwaartse druk van het water deed de gewichten lichter lijken en hij kwam tot de ontdekking dat hij zich gemakkelijker kon bewegen dan hij had verwacht. Maar ondanks dat was hij nog altijd zeer beperkt in zijn bewegingen en iedere handeling die hij verrichtte leek traag en onbeholpen. Het eind van de ladder bereikend loste hij zijn greep en wachtte tot hij langzaam naar de bodem zou zinken.


  Maar er gebeurde niets. En tot zijn consternatie kwam Bergman tot de ontdekking dat hij in het water hing met zijn hoofd nog altijd op een hoogte met de kiel van het bergingsschip, dat hij zojuist had verlaten. Wat voor de duivel was er misgegaan? Hij gooide de telefoonschakelaar om met zijn kin.


  "Aan dek – over!"


  "Ontvang u – over!" Kelso's stem klonk verrassend geruststellend.


  "Hoe voor de hel kom ik naar beneden – ik schijn op dezelfde diepte te blijven drijven. Over."


  "Niets om u zorgen over te maken, meneer. Draai het uitlaatventiel aan de rechterkant van uw helm open. Laat iets van de overbodige lucht ontsnappen, zodat u uw drijfvermogen verliest. Over!"


  Bergman reikte naar de gekartelde knop die Zetterling hem eerder had gewezen en draaide die aarzelend om. Een stroom van luchtbelletjes steeg naar de oppervlakte en bijna onmiddellijk voelde hij zich langzaam zinken.


  Kelso zag de luchtbelletjes naar de oppervlakte komen. Zijn stem klonk dringend, toen die in de helm kraakte.


  "Niet te snel, meneer. Sluit het ventiel. We willen niet dat u samengeperst wordt."


  Bergman sloot het ventiel zonder verdere aansporing nodig te hebben en toen hij naar de bodem van de zee zonk greep hij zich vast aan de lijn die moest voorkomen dat de stroming hem weg zou trekken van de vergane onderzeeër, die daar ergens in de geheimzinnige diepte onder hem moest liggen.


  De plotselinge pijn sloeg zonder enige waarschuwing toe. Een brandende naald doorboorde tegelijkertijd zijn beide trommelvliezen en Bergman's gezicht vertrok zich als dat van een man die op afschuwelijke wijze gemarteld wordt. Instinctief verstevigde hij zijn greep op de lijn en hij klampte zich er in wanhoop aan vast, terwijl hij in het inwendige van de helm zijn hoofd schudde en worstelde om te ontsnappen aan de verblindende pijn. Zijn onwillekeurige gekreun steeg op door de nog steeds geopende telefoonverbinding en Kelso, waakzaam klaar staand aan dek, haastte zich om hem bij te staan.


  "Kalm blijven, meneer. Niet in paniek raken. Een paar keer hard slikken en uw kaken bewegen. De pijn wordt alleen veroorzaakt door de druk. Zodra u de druk in uw oren hebt aangepast zult u zich weer in orde voelen."


  Bergman dwong zichzelf te slikken. Dan bewoog hij zijn kaken van links naar rechts en slikte weer. Ergens in zijn schedel klikte iets en de pijn verdween onmiddellijk, toen hij de druk op zijn trommelvliezen had aangepast. De tranen van pijn die langs zijn wangen rolden droogden vlug op zijn warme huid.


  "Bedankt, Willi. Ik ben nu weer in orde. Ik duik verder. Over."


  "U doet het prima, meneer. Als u de bodem bereikt hebt, blijft u dan waar u bent. De Oberleutnant is al op weg naar beneden. Hij is in staat u terug te vinden door de verbindingslijn te volgen. Over en uit!"


  Bergman bewoog zich langzaam langs de lijn omlaag. Hij had zich snel aangepast aan zijn nieuwe omgeving en zijn aanvankelijke nervositeit maakte plaats voor belangstelling, toen hij door het kleine ronde glas tuurde.


  Het kwam hem plotseling als vreemd voor, dat hij na zes jaar bij de onderzeedienst, zoekend naar prooi in bijna elke oceaan binnen de veiligheid van een stalen romp, nooit eerder iets had gezien van het rijk onder water, waarin hij opereerde.


  En nu, als een ridder zonder harnas, slechts beschermd door het kwetsbare rubberpak en de dunne koperen bol van zijn helm, daalde hij voor de eerste keer in dat rijk af. Welke verschrikkingen, vroeg hij zich af, had het voor hem in petto. En welke wraak zouden de bewoners van de diepte nemen voor de honderden mannen die hij genadeloos had gedood onder de oppervlakte van de zee en die nu lagen te rotten op de bodem van de oceaan?


  Het was misschien maar gelukkig, dat de korvettekapitein een sterke verbeeldingskracht niet een van zijn belangrijkste eigenschappen kon noemen.


  


  HOOFDSTUK 2


  Toen zijn verzwaarde laarzen tien vadem onder de oppervlakte van Jade Baai wegzonken in de modderige bodem, was Bergman's eerste reactie er een van teleurstelling en een anti-climax. Hij had er geen duidelijk idee van wat hij had verwacht te vinden op de bodem van de zee, maar onbewust had hij een opwindende wereld van heen en weer flitsende vissen en een weelderige plantengroei verwacht. De praktijk was echter, dat alles wat hij door het dikke glas van zijn helm kon zien een paar voet donker, somber water was, waarachter een zwarte leegte van ondoordringbare duisternis lag. De stilte van de diepte had iets angstaanjagends en plotseling voelde hij zich heel erg eenzaam en kwetsbaar.


  Het troostende gesis van de koele, naar rubber stinkende lucht in zijn helm gaf hem zijn geestkracht terug en zijn benen naar voren dwingend tegen de weerstand van het water bewoog hij de ene voet voor de andere, als een baby die zijn eerste aarzelende stappen door de kinderkamer doet.


  "Ik verbind u door met de Oberleutnant," verstoorde Kelso's stem zijn gedachtengang, toen die in de telefoon kraakte. Er klonk een scherpe klik en Bergman hoorde Zetterling's vreemd vervormde stem.


  "Blijf precies waar u bent, korvettekapitein. Verwijder u niet van de verbindingslijn. Als we u kwijtraken wordt het zoeken naar een naald in een hooiberg. Ik ben niet meer dan twee kabels achter u."


  Bergman wachtte gehoorzaam en vroeg zich af hoe de Oberleutnant had kunnen raden dat hij begonnen was zijn nieuwe omgeving te verkennen – waarschijnlijk zijn met nieuwe duikers opgedane ervaring.


  Hij kreeg niet lang de tijd om over het probleem na te denken.


  Binnen enkele ogenblikken kwam Zetterling uit de duisternis te voorschijn, als een geheimzinnig monster uit een goedkope science-fiction film. Zijn gebogen lichaam bewoog zich voort met vreemd logge stappen en een stroom van kleine zilveren luchtbelletjes steeg op uit het uitlaatventiel, toen hij de druk binnenin zijn duikpak had geregeld.


  Hij begroette Bergman met een half opgeheven arm en bracht het glazen venster van zijn helm dicht bij dat van de korvettekapitein, zodat ze elkaar aanstaarden als twee in afzonderlijke kommen gevangen, hulpeloos rondzwemmende goudvissen. Met zijn hand naar links wijzend gaf hij aan in welke richting zij zich moesten bewegen en Bergman bewoog knikkend zijn hoofd in het inwendige van zijn koperen helm.


  Hoewel ze een afstand van weinig meer dan tien meter aflegden, waren hun bewegingen traag en moeizaam en Bergman kwam tot de ontdekking, dat hij tegen de tijd dat zij de vaag groene schaduw van verroest staal, die hun doel markeerde, bereikt hadden, transpireerde van inspanning.


  Zetterling schreef iets op zijn lei en hield die dicht voor de helm van zijn metgezel.


  UB-59.


  Bergman bewoog zich gretig naar voren en viel, zijn stappen verkeerd beoordelend, half tegen de met wier en schelpen bedekte romp van de gezonken onderzeeër aan. Zetterling hielp hem snel overeind en bewoog waarschuwend een vinger. Achter zijn oor hoorde hij de klik van de telefoon.


  "Voorzichtig, meneer. Bij dit spel heeft het geen zin je te haasten – niet als je in leven wilt blijven. Als u valt en uw luchtslang raakt verward, stikt u. En als iets scherps uw duikpak openrijt, verdrinkt u." Hij wachtte tot Bergman zijn evenwicht hervonden had. "De onderzeeër ligt in evenwicht op de kiel en we kunnen door het luik van de commandotoren in de controlekamer komen."


  Bergman's kin bediende de schakelaar.


  "In deze pakken kunnen we toch zeker niet in de onderzeeër komen?"


  "Ja, dat kunnen we. Het luikgat is ovaal van vorm. Als u uw lichaam enigszins kronkelt, als u naar beneden gaat, zult u tot de ontdekking komen dat u zich er net doorheen kunt wurmen. Sluit uw uitlaatventiel nu af en laat wat lucht in het pak komen, dan stijgt u op naar het niveau van de brug en de bovenkant van de commandotoren. Ik zal eerst gaan – u volgt."


  De uit Zetterling's helm opstijgende luchtbelletjes stierven weg toen hij het uitlaatventiel afsloot en met de langzame gratie van een balletdanser zweefde hij zachtjes omhoog, tot hij in de duisternis was verdwenen.


  Bergman wachtte een ogenblik en draaide toen voorzichtig de gekartelde knop van zijn eigen ventiel om. De lucht bleef in zijn pak stromen, maar zonder kans om te ontsnappen deed het het zware, waterdichte kledingstuk opzwellen tot de toename van zijn drijfvermogen de overhand nam op de trekkende kracht van de met lood gezoolde laarzen en de gewichten aan zijn lichaam.


  Bergman's voeten werden uit de modder gezogen en hij steeg langzaam – zijn stijgen met elke nieuwe golf binnenstromende lucht in snelheid toenemend. Zwaaiend met zijn armen om zijn lichaam te beschermen schuurde hij langs de bolvormige ballasttanks van de gezonken onderzeeër en zag die terugbuigen naar het smalle dek. Hij keek naar de stalen stangen, die voor zijn ogen omlaag gleden. En toen vermoedde hij eerder dan hij hem zag de steile stalen wand van de commandotoren.


  Het was bijna als een droom. De onophoudelijke luchtstroom, die sissend in zijn helm werd geblazen had een hypnotiserende uitwerking en het drijfvermogen van het opgeblazen duikpak gaf hem het gevoel alsof hij in een enorm, luxueus, zacht bed lag.


  Zijn droom werd wreed verstoord, toen iets hem met de kracht van een tang bij zijn enkels greep. De telefoon verstoorde zijn euforie met afgebeten, dringende klanken.


  "Draai uw ventiel open, meneer ... u stijgt regelrecht naar de oppervlakte. U stijgt te snel, meneer."


  Bergman duwde tegen de weerstand van het water, toen zijn hand naar zijn helm reikte. Hij tastte langs het gladde, koperen oppervlak tot zijn vingers het ventiel vonden en hij draaide de knop met een snelle beweging om. Het borrelende geluid van de door het ventiel ontsnappende lucht veroorzaakte een kort ogenblik van paniek bij de gedachte dat hij al zijn lucht zou verliezen en zou stikken. Maar het ging snel voorbij. Het opgezwollen pak zakte langzaam in tot zijn normale afmetingen en de plotselinge uitbarsting van zilveren luchtbelletjes deed een school nieuwsgierige visjes haastig wegflitsen. Het gewicht van zijn loden zolen voerde hem zachtjes naar beneden, tot ze op de dekplaten van de commandotoren krasten.


  Diep ademhalend regelde hij het uitlaatventiel en keek om zich heen. Hij was nu op bekend terrein en zijn deskundig oog nam het beeld snel in zich op. Hij merkte het openstaande luik op en de opengereten bepantsering van de romp, daar waar de boeg van het stoomschip de onderzeeër had doorboord en hem naar de bodem had gezonden.


  "U weet de weg, korvettekapitein," merkte Zetterling via de telefoon op. "Gaat u eerst langs de ladder naar beneden. Ik volg u en zie er op toe dat uw lijnen niet verward raken. Bent u eenmaal binnen, doet u dan een paar stappen in de richting van de periscoop en wacht u daar tot ik bij u ben."


  "Ben je al eerder binnen geweest?" vroeg Bergman.


  "Nee, maar u kunt mij helpen te vinden wat ik zoek."


  De korvettekapitein liep behoedzaam over de met wier bedekte brug, tot hij recht boven het gapende zwarte gat van het luik van de commandotoren stond. Hij vroeg zich af wat Zetterling zocht. Misschien zocht hij naar een of ander geheim uitrustingsstuk.


  Bergman verwierp de gedachte op het moment dat die bij hem opkwam – de UB-59 was een oude, vooroorlogse boot. Ze zou zeker niets van waarde in zich hebben.


  Toen hij zijn voet door het luikgat liet zakken en naar de sporten van de stalen ladder tastte, die omlaag leidde naar de ingewanden van de gezonken U-boot, kwam een andere, veel onheilspellender gedachte bij hem op. Misschien had Zetterling hem welbewust als eerste naar beneden laten gaan. Het zou al heel eenvoudig zijn om het luik te sluiten en hem opgesloten in de onderzeeër achter te laten. En met zijn volkomen gebrek aan duikervaring zou het gemakkelijk zijn het op een ongeluk te doen lijken.


  Bergman aarzelde, slikte en dwong zichzelf langs de smalle ladder omlaag te gaan. Hij hoopte dat zijn beoordeling van Zetterling juist was geweest. Zo niet, dan wist hij dat hij weinig kans had de oppervlakte ooit weer te bereiken.


  Maar hij had de gok te nemen als hij aan de weet wilde komen waarom de Oberleutnant zo vastbesloten was de UB-59 naar de oppervlakte te brengen. Bergman had de uitvlucht dat Zetterling's reputatie op het spel stond al sinds lang verworpen. Nee – het moest iets anders zijn. Iets zo belangrijk, dat de berging van een U-boot die weer kon worden opgelapt om opnieuw actieve dienst te doen van weinig betekenis was. Met Zetterling's achtergrond was het onwaarschijnlijk, dat hij zonder een goede en afdoende reden ook maar iets zou doen om Duitsland te helpen bij zijn oorlogsinspanning.


  Hij greep de ladder stevig vast, toen zijn voet een sport miste en wegzonk in iets zachts en meegevends. Zich stevig vastgrijpend zocht hij blindelings naar een steunpunt voor zijn voet. Het gevoel zond de gedachte naar zijn brein dat hij op een octopus stond en gedurende een ogenblik had hij een levendig beeld van een reusachtige inktvis, die aan de voet van de ladder op hem lag te wachten.


  Bergman's gebrek aan verbeeldingskracht – dat hem in staat had gesteld zich in dit doldrieste avontuur te storten – hielp hem de angst van zich af te zetten op het moment dat die bezit van hem nam. De reusachtige inktvis die lag te wachten om een onvoorzichtige duiker te vangen was alleen maar stof voor avontuurlijke jongensboeken – in de koude, ongastvrije wateren van de Noordzee was de inktvis een zwak, hulpeloos wezen met een middellijn van nauwelijks meer dan dertig centimeter.


  Het alternatief was echter nog afschrikwekkender en Bergman moest zijn zenuwen harden om verder omlaag te gaan. Zijn voet vond de volgende sport en de zachte, gelatine-achtige substantie trilde zacht tegen zijn been. De beperkte blik die zijn duikhelm hem toestond maakte het onmogelijk omlaag te kijken, om te zien waar hij op stond. Oordelend dat hij het dek bijna bereikt had duwde hij zich van de ladder af en liet zich langzaam omlaag zweven.


  Het dek was bedekt met een dik tapijt van zeewier en toen zijn voeten wegglipten op het groene slijm, greep Bergman zich aan een stalen steunbalk vast, om zijn evenwicht te behouden.


  Het inwendige van de volgestroomde controlekamer was stikdonker. De zaklantaarn van zijn riem hakend liet de korvettekapitein de lichtbundel in de richting van de ladder schijnen, om te zien wat zijn benen omstrengeld had. Toen de heldere lichtbundel de details belichtte voelde Bergman de bittere smaak van gal in zijn mond komen. Hij had vele malen eerder doden gezien. Het zien van een verdronken man was geen nieuwe ervaring voor hem. Maar dit was iets waar hij totaal onvoorbereid op was. Ieder instinct drong er bij hem op aan de ongelukkige UB-59 zo snel mogelijk te verlaten, om terug te keren naar de oppervlakte. Maar door een uiterste inspanning van zijn wilskracht drong hij zijn natuurlijke reacties terug en hervond zijn zelfbeheersing.


  Bergman herinnerde zich wat hij aan boord van het bergingsvaartuig tegen Zetterling gezegd had, toen zij de bergingsoperatie voor het eerst besproken hadden.


  Ontheiligen van een graf had hem toen een fraai afgeronde uitdrukking geleken en hij had geen enkele gedachte geschonken aan de walgelijke werkelijkheid van wat hij gezegd had. Zevenendertig mannen hadden de dood in de U-boot gevonden, nadat ze onder de boeg van het stoomschip Oldenberg ten onder was gegaan.


  In het abstracte en voor de statistiek betekende het weinig – een gering verlies aan levens, gemeten naar de schaal van de oorlog die gevoerd werd. Maar de werkelijkheid was anders. Het was allemaal heel mooi om te spreken over U-boot-bemanningen, die begraven lagen in hun ijzeren doodkisten. Maar het was heel iets anders om de resultaten met je eigen ogen te zien.


  Alleen het doffe goudborduursel rond de manchet van de mouw identificeerde het lijk als dat van een officier. Een laagje algen had het eens blauwe uniformjasje van de Kriegsmarine de kleur van zacht groen mos gegeven en de stof was obsceen strak om het lichaam van de drager gespannen. Opgezwollen en grotesk, de contouren vervaagd in een vormeloze massa van bleek vlees, klemde het lichaam zich aan de luikladder vast, gevangen door de hongerige zee in de laatste omarming van de dood. Het was nauwelijks nog als menselijk te herkennen. En waar vraatzuchtige vissen hadden geknabbeld aan de blootgestelde huid, zweefden witte flarden vlees als zeewier in het water, van de botten van de hand, die zich nog altijd vastgreep aan de vijfde sport van de ladder.


  Bergman wendde heftig kokhalzend zijn blik af. Het 'spuugkraantje' aan de voorkant van zijn helm opendraaiend, liet hij een klein straaltje zeewater binnen, spoelde zijn mond ermee en spoog de bittere smaak van gal uit. De misselijkheid nam af en hij begon zich te herstellen. De scherpe klik van de telefoonschakelaar echode als een pistoolschot door zijn helm.


  "Alles met u in orde, meneer?"


  "Ja, alles in orde," loog Bergman. "Ik sta op de vloer van de controlekamer. Kijk uit als je naar beneden komt. Er hangt een lijk aan de ladder."


  "Akelig," grinnikte Zetterling hardvochtig. "Ik vraag me af of het de man is die ik hebben moet... blijft u daar, ik ben over enkele ogenblikken bij u."


  Wat voor de hel wil Zetterling van een dode, dacht Bergman woedend. Hij stond op het punt de vraag te stellen, toen hij zich de waarschuwing van Zetterling herinnerde. Zeg niets door de telefoon, dat Kelso en de anderen aan dek kunnen horen. Welk mysterieus geheim hield de volgestroomde romp van de UB-59 verborgen?


  Wat het ook mocht zijn, Zetterling leek van plan het aan het licht te brengen.


  Drie bange vissen schoten voor zijn oogglas langs en hij zag de omvangrijke gestalte van de Oberleutnant langzaam in de controlekamer afdalen, langs het deerniswekkende ding dat zich aan de ladder hield vastgeklemd. Zetterling's zaklantaarn flitste plotseling aan in de duisternis en de lichtbundel cirkelde rond en bleef dan rusten op het opgezwollen lichaam van de dode officier. Hij krabbelde iets op zijn lei en liet toen het licht van zijn lantaarn op het zwarte oppervlak schijnen, zodat Bergman het kon lezen.


  LUITENANT – NIET GOED


  Bergman stak zijn duim op, om aan te geven dat hij de cryptische boodschap had gelezen. Het feit dat hij het niet begreep leek op dit ogenblik van geen betekenis. Dit was nauwelijks het moment voor het uitgebreid neerkrabbelen van vragen en antwoorden.


  Zetterling veegde de eerste boodschap uit en kalkte een andere neer. Hij hield de lei voor zijn borst, zodat Bergman die kon zien.


  DUIKPOST OFFICIER TORPEDOMAN?


  Bergman schudde zijn hoofd, om aan te geven dat de boodschap niet begrepen was. De sombere duisternis in de volgestroomde controlekamer maakte het binnenin de helm onmogelijk iets te zien en zijn negatieve gebaar ging verloren voor Zetterling, die vragend om een antwoord ongeduldig op zijn lei tikte. Bergman pakte zijn eigen lei van de riem om zijn middel en krabbelde neer:


  NIET BEGREPEN


  De nauwgezette catechismus leek op een belachelijk woordspelletje, gespeeld door twee robots. Maar Bergman voelde dat Zetterling's vragen doodernstig waren en hij was benieuwd te zien waarheen het zou leiden.


  De Oberleutnant krabbelde twee woorden meer op zijn lei en hield die weer op.


  WAAR IS DUIKPOST OFFICIER TORPEDOMAN?


  Dus dàt wilde hij weten. Maar waarom, voor de hel? Er was maar één manier om dat aan de weet te komen en Bergman veegde vlug zijn lei schoon, voor hij zijn antwoord schreef.


  BOEG:


  De telegramstijl van het kruisverhoor begon hem na enige oefening gemakkelijker af te gaan en hij had er geen moeite mee het laconieke antwoord van Zetterling te begrijpen.


  WIJS ME DE WEG


  Zich enigszins naar links omdraaiend bewoog de korvettekapitein zich naar het voorste waterdichte schot van de controlekamer en ondanks zijn omvangrijke duikpak wrong hij zich behoedzaam langs de zware koperen kolom van de navigatie-periscoop.


  Iets zachts en grijzigs dreef langzaam voor het glazen raampje in zijn helm. Het dreef met het gezicht omlaag, de armen slap neerhangend. Gehard door de verschrikkingen van het onderwater-graf duwde hij het lijk opzij en naar voren reikend bereikte hij het zware, van contragewichten voorziene waterdichte schot. Het was gesloten en vergrendeld – een aanwijzing dat de bemanning van de UB-59 nog tijd had gehad om de waterdichte schotten te sluiten, voor de onderzeeër aan zijn laatste, fatale duik was begonnen.


  Zijn lantaarn voor het inspectieraampje houdend probeerde hij in het aangrenzende compartiment te kijken. De lichtbundel, verduisterd door het modderige water en verzwakt door het dikke glas, reikte nauwelijks verder dan twee meter in de stalen grot. Maar er was voldoende licht om te zien, dat het waterpeil daar binnen niet hoger dan één meter, één meter twintig boven het dek stond.


  De daar opgesloten mannen waren niet verdronken, zoals hun fortuinlijker kameraden in de controlekamer – hun einde was langzamer en afgrijselijker gekomen. Ineengehurkt zittend op stoelen en tafels die zich boven het waterpeil verhieven, waren hun lichamen niet opgezwollen door het zeewater.


  Hun dood was een andere geweest.


  Bergman wist dat zij door verstikking om het leven waren gekomen; ofwel door chloorgas, ontwikkeld door de chemische werking van het zeewater dat in contact was gekomen met het zuur in de accu's van de U-boot, of door koolmonoxyde-vergiftiging, nadat zij de zuurstof van de in het afgesloten compartiment opgesloten lucht hadden uitgeput.


  Twee van de mannen hadden zuurstofcilinders opengebroken, in een ijdele poging een paar uur langer leven te kopen. Maar ook die waren ten slotte opgeraakt – en daarmee het leven zelf.


  Het was een lot dat alle U-boot-mannen vreesden. En Bergman vroeg zich af hoe lang zij nog hadden geleefd in die wrede, stalen gevangenis. Twaalf uren – misschien zelfs twintig? En met welk doel? Ze hadden moeten weten dat een kans op redding zo goed als onmogelijk was, want de Kriegsmarine rustte zijn U-boten niet uit met de ontsnappingsapparatuur die de Engelse onderzeeërs meevoerden, en eenmaal gezonken was hun kans om te overleven minimaal. En toch hadden ze in het aangezicht van een zekere dood getracht hun eenzaam lijden te verlengen door de zuurstofcilinders te openen om een paar minuten meer nutteloos leven te winnen.


  Zetterling klopte hem op zijn schouder en hij bewoog zich opzij, zodat de bergingsexpert de situatie kon opnemen. De Oberleutnant gluurde door het inspectieraampje in de waterdichte deur, bewoog zijn zaklantaarn om het inwendige van het half onder water staande compartiment te onderzoeken en stapte toen achteruit. Hij schreef iets op zijn lei en hield die omhoog.


  IS HIJ HIER?


  Bergman's schouderophalen werd gemaskeerd door zijn duikpak.


  Zelfs al bevond de man die Zetterling zocht zich daarbinnen in het boegcompartiment, dan nog zou het waanzin zijn te proberen daar binnen te komen. De lucht tussen het waterniveau en de welving van de romp moest onder een verschrikkelijke druk zijn samengeperst. En zodra de waterdichte deur zou worden geopend, zou de opgesloten lucht zich een uitweg banen met een kracht, die hen achterwaarts tegen de vernielde instrumenten van het duikpaneel zou slingeren.


  Het zou zijn alsof je het ventiel uit een opgepompte autoband trok – alleen veel krachtiger. Hij schreef op de lei:


  WAARSCHIJNLIJK. MAAR TE GEVAARLIJK.


  Zetterling beduidde hem opzij te gaan, met een loom gebaar, dat bedoeld was zijn ongeduld tot uitdrukking te brengen. Naar de deur reikend begon hij de vleugelmoeren die de deur op zijn plaats hielden los te draaien.


  Een ... twee ... drie ...


  In zijn bewegingen belemmerd door zijn duikpak wankelde Bergman onbeholpen naar voren en probeerde de Oberleutnant weg te duwen bij de levensgevaarlijke deur. Eenmaal bevrijd zou de kracht van de ontsnappende lucht de zware stalen deur terugslaan met het geweld van een voorhamer en hij vermoedde dat Zetterling's verlangen om daar binnen te gaan voor eens in zijn leven zijn normale behoedzaamheid en gezond verstand had overwonnen.


  Achter het oogglas van zijn helm vormden de lippen van de Oberleutnant een snauw. Hij duwde Bergman kwaad opzij en de traagheid van hun bewegingen gaf het onderwater-gevecht het aanzien van een groteske rituele dans. De korvettekapitein sprong weer naar voren, maar Zetterling's onderwater-ervaring stelde hem in staat de onhandige aanval te pareren. Hij gooide Bergman opzij en hernieuwde zijn aanval op de overgebleven vleugelmoer.


  De moer had al drie-kwart van de weg langs de schroefdraad afgelegd, toen de korvettekapitein nog een poging deed een ramp te voorkomen. Een dringende waarschuwing op zijn lei krabbelend hield hij die voor de helm van de Oberleutnant.


  LUCHTDRUK. STOP!!


  Bij wijze van antwoord sloeg Zetterling de lei uit zijn hand en tegen de stalen wand van de romp, waar hij in tientallen scherven uiteen spatte.


  Hij schreeuwde iets, maar de woedende geluiden werden gesmoord door de koperen helm en hij hield zich opnieuw bezig met de weerspannige moer.


  Bergman's kin kwam neer op de telefoonschakelaar. "Aan dek! Hoort u mij? Hoort u mij? Over!"


  "Kelso hier, meneer. Ik hoor u luid en ..."


  Het krakende zoemen stopte abrupt en gedurende een kort ogenblik van verwarring dacht Bergman dat hij de schakelaar per ongeluk had omgedraaid. Hij bewoog de schakelaar een paar keer met zijn kin heen en weer, maar er klonk geen antwoordende klik uit de luidspreker. Vanuit zijn ooghoek ving hij een plotselinge, zilverflitsende beweging op en de grote koperen helm naar links draaiend zag hij tot zijn stomme ontzetting hoe het vlijmscherpe mes van Zetterling omlaag suisde. Iets duns en zwarts dreef voor zijn glazen raampje langs en het zweet stroomde langs zijn gezicht, toen hij het herkende als zijn eigen telefoonkabel.


  Zetterling had de lijn doorgesneden! En zich bewegend als een reusachtige, traag bewegende waterslak, kwam de Oberleutnant met het mes op hem af.


  Ik kan uw veiligheid niet garanderen, als u daar beneden de een of andere dwaasheid probeert te begaan.


  Zetterling's waarschuwing kwam hem plotseling met angstaanjagende duidelijkheid in herinnering. Dus dat was wat hij bedoeld had.


  Bergman deinsde achteruit, toen het mes uithaalde naar zijn borst en hij hoorde een dof kletterend geluid, toen de punt van het mes het gewicht op zijn borst raakte en zonder schade aan te richten afketste.


  De Oberleutnant kwam opnieuw naar voren en Bergman bukte zich om de woeste aanval af te weren. Het was onmogelijk de aanval met zijn armen te pareren, want zelfs de kleinste snede in zijn duikpak zou onmiddellijk water doorlaten. En toen hij terugdeinsde voor de dreiging van Zetterling's wapen frommelde hij onhandig om zijn eigen wapen uit de lederen schede te trekken.


  Met het wapen stevig in zijn rechterhand kwamen de kansen meer gelijk te staan.


  Maar het opnemend tegen de onderwater-ervaring van de Oberleutnant was Bergman nog altijd in het nadeel en hij werd centimeter voor centimeter gedwongen terrein prijs te geven. Glibberend en glijdend op de met zeewier bedekte vloer van de onderzeeër bewogen de mannen zich positie kiezend om elkaar heen. En in beroering gebracht door de zware duiklaarzen voegde de modder het zijne toe aan de donkerte van het water, tot het bijna onmogelijk was nog iets te zien. Zetterling verscheen en verdween uit en in de duisternis, terwijl hij wild uithaalde naar Bergman's luchtslang en de korvettekapitein wist dat het gevecht slechts op één manier kon eindigen.


  Een brullende explosie wierp de mannen uit elkaar. Een zilveren bliksemstraal spiraalde als een onderwater-tyfoon door het compartiment en verdween naar boven door het openstaande luik dat naar de commandotoren leidde. De schokgolf gooide Bergman van zijn voeten en hij viel hulpeloos achterover – het water zijn val brekend, het makend tot een val als in een nachtmerrie, gedurende welke hij zich bewust was van de boven hem opdoemende Zetterling en het raspende gesis van lucht, die nog altijd in zijn helm gepompt werd, en zijn totale onvermogen om de zwaartekracht te weerstaan.


  Half verdoofd op zijn rug liggend was Bergman nog genoeg bij de tijd om zich te realiseren wat er gebeurd was – de vleugelmoer op de deur was bijna aan het eind van de schroefdraad geweest. En de golf samengeperste lucht die uit het boegcompartiment ontsnapte had hem even afdoend als een exploderende bom naar achteren geworpen. De controlekamer was nu weer aardedonker, nadat de wervelende, zilveren draaikolk door het luik was verdwenen en een beweging boven zijn helm bespeurend gooide Bergman zijn hoofd onbeholpen naar achteren, om door het glas omhoog te kunnen kijken. Hij zag een hand naar hem reiken. Zetterling's hand!


  De korvettekapitein had er geen idee van wat de Oberleutnant van plan was te doen. Maar onder deze omstandigheden twijfelde hij er nauwelijks aan, of hun strijd op leven en dood werd hervat. Zijn laatste reserves aan energie aansprekend hief hij zijn mes om de verwachte slag af te weren.


  Plotseling werd zijn vrees voor Zetterling overweldigd door een zelfs nog grotere ontzetting – de zee drong zijn duikpak binnen.


  Met zijn vrije hand omlaag reikend voelde Bergman zijn heup en hij bewoog zijn vingers langs zijn dijbeen omlaag, zoekend naar de verraderlijke snede in het rubber materiaal. Hij ontdekte het gat juist onder zijn knie – een gekartelde scheur, waar een stuk scherp metaal door het zware canvas had gesneden, toen de stroom samengeperste lucht hem onderuit had doen gaan.


  Instinctief probeerde hij de twee gekartelde kanten van de scheur tegen elkaar aan te drukken, in een poging het water dat zijn pak binnensijpelde tegen te houden. Het was een zinloos gebaar en Bergman wist het. Maar ongetraind en onervaren in de techniek van het duiken had hij er geen idee van hoe hij zich uit de wanhopige situatie waarin hij zich nu bevond moest redden. Als Zetterling de telefoonkabel niet doorgesneden had, zou hij Kelso om instructies hebben kunnen vragen. Maar met zelfs deze laatste broze verbinding met de oppervlakte verbroken wist hij, dat hij even afgesneden en hulpeloos was als die andere zevenendertig mannen die nu dood in de romp van de verslagen UB-59 lagen.


  Het gescheurde materiaal met één hand vasthoudend probeerde de korvettenkapitein Zetterling met de andere af te weren, toen de Oberleutnant op gelijke hoogte met zijn helm zonk. Hij zag de hand van zijn tegenstander naar de rechterkant van zijn koperen helm reiken en beseffend dat hij zich niet langer kon verzetten, wachtte hij fatalistisch op de onvermijdelijke dood.


  Zelfs al zouden Zetterling's moordplannen falen, hij wist dat de koude zwarte zee die zijn pak binnenstroomde spoedig hetzelfde doel zou bereiken. Het zoute water klotste al zachtjes tegen zijn lippen. En gedurende een kort ogenblik overwoog Bergman zijn mond te openen en het einde snel te laten komen ...


  Zetterling vond het uitlaatventiel aan de zijkant van Bergman's helm en sloot het met een snelle draai tegen de klok in af. Zijn noodhandeling bracht onmiddellijk verlichting. Met geen kans te ontsnappen, verhinderde de druk van de geconcentreerde lucht het water verder te stijgen en de korvettekapitein realiseerde zich plotseling, dat hij althans voor dit ogenblik veilig was. Hij vroeg zich af waarom hij zelf niet aan die oplossing had gedacht.


  En toen de eerste schok geleidelijk afnam hoorde hij een versnelde luchtstroom in zijn helm sissen, toen Zetterling zijn telefoon gebruikte om de mannen op het dek instructies te geven de snelheid van de pompen op te voeren.


  Zijn hoofd werd snel helderder, toen hij de zuurstof diep in zijn longen zoog en met het toenemen van de luchtdruk kon hij voelen hoe het water langzaam door de scheur in het linkerbeen van zijn duikpak naar buiten gedwongen werd. Binnen een minuut had het waterpeil zich gestabiliseerd rond zijn heupen en de luchtpomp keerde terug naar zijn eerder routine-tempo. Het lag niet in Bergman's aard zich te bekommeren om de hoe's en waarom's in situaties als deze. Alles wat hij wist was dat Zetterling's snelle reactie in een noodsituatie zijn leven had gered. En zelfs hoewel het dezelfde man was die een paar minuten eerder geprobeerd had hem te doden, stelde de korvettekapitein er zich tevreden mee tot later te wachten voor een uitleg. Alles waar het nu op aankwam was uit de ondergelopen controlekamer en terug naar de oppervlakte te komen.


  Sterke handen grepen zijn armen van achteren beet en zoekend met zijn laarzen naar houvast op het met zeewier overdekte dek spande hij zich in, om Zetterling te helpen hem overeind te krijgen. Hij slingerde onbeholpen heen en weer en hij voelde Zetterling trekken aan de glijknoop, waarmee de twee gewichten aan zijn borststuk waren vastgemaakt. Toen de zware gewichten van hem afvielen, begon zijn lichter geworden lichaam omhoog te komen en Zetterling greep hem stevig om zijn middel, duwde hem tegen de ladder en hield hem daar.


  Het oogglas van de Oberleutnant verscheen vlak voor dat van Bergman en hij zag Zetterling's mond de woorden 'Goed vasthouden' vormen. Reikend achter zijn rug vond Bergman de stijlen van de ladder. Hij pakte de sporten stevig beet en deed wat hem gezegd was.


  Hoewel hij weinig wist van duiktechnieken, was de korvettekapitein voldoende vertrouwd met de wetten van de hydrostatica om te beseffen dat zijn met water gevulde pak zelfs zonder de gewichten onvoldoende drijfvermogen bezat om hem zonder hulp naar de oppervlakte te tillen. En niet in staat het pak met lucht vol te pompen, zodat hij op zou kunnen stijgen uit deze val, leek er weinig hoop op te zijn ooit uit de gezonken U-boot te kunnen ontsnappen. Zeker in de staat van uitputting waarin hij zich nu bevond kon er geen sprake van zijn dat hij de ladder van de commandotoren zou kunnen beklimmen. Hij had de hoop nog niet opgegeven, maar met bijna onverschillige belangstelling vroeg hij zich af hoe voor de hel Zetterling zich voorstelde hem te kunnen redden.


  De Oberleutnant zonk langzaam weg uit het gezicht en enkele ogenblikken later voelde hij dat er iets om zijn been gebonden werd, een centimeter of vijf boven de scheur in zijn duikpak. Het was bijna alsof er een knelverband werd aangelegd en Bergman's gezicht vertrok van pijn, toen de lederen riem diep in zijn vlees sneed.


  Het was een primitieve manier om het duikpak weer waterdicht te maken – bijna alsof je probeerde een gesprongen autoband met plakband te repareren – maar het was beter dan niets.


  Zetterling zweefde omhoog en verscheen voor zijn oogglas.


  Hij hield zijn lei op, zodat Bergman kon lezen: IK ZAL U DOOR HET LUIKGAT HIJSEN.


  Zijn boodschap afgeleverd hebbend verdween de Oberleutnant in het donkere water, Bergman alleen latend met zijn gedachten. En de korvettekapitein had zeker een paar dingen om over na te denken – niet in het laatst over het feit dat Zetterling hem hier gemakkelijk achter had kunnen laten om te sterven. En toch was hij dat om de een of andere reden niet van plan. En Bergman vroeg zich af waarom.


  Toen Zetterling eindelijk terugkeerde had hij twee stukken touw bij zich, die hij waarschijnlijk in de commandotoren had gevonden.


  Hij bond ze stevig onder Bergman's oksels vast, om een takel te maken. Nadat hij zich ervan overtuigd had dat de knopen goed vast zaten schreef hij zijn volgende instructies op zijn lei.


  TEL TOT TWINTIG EN LAAT DAN LADDER LOS.


  Het licht van zijn zaklantaarn in de helm van de korvettekapitein laten schijnend wachtte hij tot die bevestigend geknikt had, voor hij de lei schoonveegde om er zijn volgende boodschap op te schrijven.


  OPEN UITLAATVENTIEL ZODRA UIT LUIK.


  Zetterling speelde een gevaarlijk spel en hij wist het. Maar het was een risico dat genomen moest worden. Zonder het hijstouw zou Bergman's gewicht te groot zijn, om hem door de ovale luikopening van de commandotoren te hijsen en hij had een andere vorm van hulp nodig. Door het uitlaatventiel van de korvettekapitein een klein beetje te sluiten kon hij de hoeveelheid lucht in het pak doen toenemen om het drijfvermogen te verbeteren, zonder voldoende druk te veroorzaken om de tijdelijke reparatie te doen barsten.


  Het vereiste een nauwkeurige berekening van de betrokken krachten. En als hij de afstelling van het ventiel verkeerd beoordeelde zou de toenemende luchtdruk het lederen knelverband doen knappen – het zeewater zou door de scheur in het canvas naar binnen stromen en zijn metgezel zou binnen een paar seconden dood zijn. Maar er was geen andere manier.


  Ook Bergman begreep het risico. En evenals Zetterling besloot hij de voorkeur te geven aan de kans op een snelle dood door verdrinking, boven het langzaam omkomen door verstikking, dat zijn onvermijdelijk lot zou zijn als hij niet uit de gezonken U-boot bevrijd werd. Hij begon langzaam te tellen, terwijl Zetterling het uitlaatventiel iets dicht draaide en daarna door het zwarte water opsteeg naar het onzichtbare luikgat.


  De Oberleutnant zweette als een otter toen hij zich door de nauwe opening op de brug van de UB-59 werkte. Ook hij telde de seconden af en gooide het touw over de horizontale stang van de periscoopstandaard om de noodzakelijke hefboomwerking te verkrijgen, voor hij achterover ging hangen om kracht te kunnen zetten. De lijn kwam strak te staan en nog altijd tellend wachtte hij.


  Achttien ... negentien ... twintig.


  Zijn blote handen deden pijn van de kou, maar het touw er omheen slaand en de pijn negerend begon hij te trekken. Hij voelde een lichte weerstand – toen een dood gewicht. Of Bergman telde langzamer, of hij had de afstelling van het uitlaatventiel verkeerd beoordeeld en de korvettekapitein was al dood.


  Plotseling viel de weerstand weg en het touw begon over het steunpunt te glijden. Ondanks het drijfvermogen van Bergman's duikpak viel er nog altijd een weinig negatief gewicht te overwinnen, maar gelukkig niet zoveel dat het zijn krachten te boven ging.


  Het touw kwam centimeter voor centimeter naar boven en hij kon voelen dat de korvettekapitein zijn best deed om hem te helpen door zich met zijn voeten op de sporten van de ladder af te zetten. Hij gaf opnieuw een ruk aan het touw en de gele lichtbundel van zijn zaklantaarn werd weerkaatst door de enorme koperen koepel, toen Bergman's helm uit het luikgat opdoemde. Hij liet het touw zich ontspannen en wachtte tot de korvettekapitein zich had omgedraaid en zich door de nauwe opening omhoog werkte.


  Bergman's grotesk opgezwollen lichaam wurmde zich door het luikgat als een insekt dat zich uit zijn pop wurmde. Het ging gemakkelijker zonder de twee lichaamsgewichten en enkele ogenblikken later klampte de korvettekapitein zich aan de periscoopstandaard vast – die als anker gebruikend toen het met lucht gevulde pak probeerde op te stijgen.


  Zetterling zocht zijn weg over het smalle dek van de brug en stak zijn hand uit om het ventiel open te draaien. Een stroom van zilveren luchtbelletjes steeg uit de helm op toen de samengeperste lucht ontsnapte en het duikpak geleidelijk inzakte en zijn normale afmetingen herkreeg.


  Hij slaakte een zucht van verlichting. Het was alles of niets geweest, maar die verdomde riem had het ten slotte toch gehouden.


  En hoewel het gemakkelijker zou zijn Bergman met een luchtgevuld pak naar de oppervlakte te krijgen, woog het risico dat het verzwakte canvas zou barsten zwaarder dan de voordelen.


  Beide mannen hingen vermoeid tegen de reling van de commandotoren terwijl ze hun krachten verzamelden voor de laatste fase van hun beproeving. Bergman was volkomen uitgeput. Alles wat hij wenste was zo snel als zijn uitrusting hem toestond naar de oppervlakte te schieten. Maar Zetterling, door ervaring voorzichtig geworden, wist dat het anders zou moeten gaan. Ze bevonden zich nog altijd op een diepte van bijna twintig meter. Een snel opstijgen naar de oppervlakte zou stikstofbelletjes in het bloed veroorzaken. En dat was iets dat alle duikers vreesden. Decompressie-ziekte. Zelfs op een diepte van twintig meter zou het fataal kunnen zijn.


  Zetterling duwde zich van de reling af, maakte het touw dat nog altijd om Bergman's borst gebonden was korter, bond het rond zijn eigen middel vast en knikte tevreden. Ze waren nu als twee bergbeklimmers met elkaar verbonden.


  Hij schreef zijn laatste instructies op de lei.


  UITLAATVENTIEL NIET SLUITEN. ELKE ZES METER STOPPEN WE TIEN MINUTEN.


  De korvettekapitein knikte. Hij wist niet precies welke risico's er aan een snelle stijging verbonden waren, maar zoals de meeste zeelieden had hij wel eens van de gevreesde caissonziekte gehoord en hij was maar al te bereid Zetterling's deskundige leiding te aanvaarden. Het vereiste aanzienlijke morele moed om de raad van de Oberleutnant op te volgen, want het water begon al voorbij de lederen riem om zijn been te kruipen en hij kon het langzaam in zijn duikpak omhoog voelen komen. Het was duidelijk dat de in zijn pak gestroomde lucht, nodig om hem door het luikgat te kunnen hijsen, het leder had uitgerekt, zodat het niet langer als waterdichte afsluiting functioneerde.


  Hij besloot Zetterling niet met nog meer problemen lastig te vallen. Als de Oberleutnant zich realiseerde dat Bergman's pak vol begon te stromen zou hij waarschijnlijk het risico van een snelle stijging nemen en de korvettekapitein wist dat er maar één decompressiekamer aan boord van het bergingsvaartuig was.


  Hij wist ook dat het duikteam hem in dat geval voorrang zou verlenen. Het leek zinloos twee levens te riskeren. En zich onaangenaam bewust van het nu al tot aan zijn middel omhoog gekropen water besloot Bergman de Oberleutnant niet in te lichten over zijn gevaarlijke situatie.


  Zetterling sloot het uitlaatventiel af, liet zijn pak opzwellen en begon zachtjes te stijgen, de korvettekapitein aan het andere eind van het touw achter zich aan trekkend. Zijn handen, tot op het bot opengesneden door de dunne hijslijn, reikten naar de verbindingslijn en hij telde de knopen, die elke vadem van zijn lengte aangaven.


  Op veertig voet opende hij zijn uitlaatventiel en hing bewegingloos in het water, zodat zijn lichaam zich kon aanpassen aan de afnemende druk. Onder hem zwaaide de korvettekapitein zachtjes aan het touw heen en weer en Bergman stak opgewekt zijn duim op, om aan te geven dat alles prima ging.


  In feite ging het helemaal niet zo prima. Maar Bergman was niet van plan Zetterling de waarheid te vertellen. Het water in zijn pak klotste nu tegen zijn borst en hij keek op zijn horloge om te controleren hoeveel tijd het gekost had om tot hier te stijgen. Het antwoord was nauwelijks moedgevend. Als zijn berekeningen juist waren, zou hij ruw geschat één minuut voor ze de oppervlakte bereikten verdronken zijn.


  Zetterling had in ieder geval zijn best gedaan. Als hij iemand de schuld zou moeten geven, dan kon dat alleen hijzelf zijn, omdat hij zo dwaas was geweest te duiken, zonder te weten welke gevaren daaraan verbonden waren ...


  Tegen de tijd dat de Oberleutnant aan de volgende etappe van hun stijging begon, had het water in Bergman's duikpak zijn schouders bereikt. En op twintig voet, toen Zetterling halt hield voor de tweede decompressie-periode, klotste het tegen zijn keel. Zijn hoofd achterover buigend kon Bergman recht boven zich het zonlicht over het wateroppervlak zien spelen. En rechts van hem kon hij de donkere omtrekken van de kiel van het bergingsschip onderscheiden.


  Zo dichtbij. En toch zo ver. Hij spuwde heftig toen hij het koude zoute water in zijn mond proefde. Zich uitrekkend tilde hij zijn kin boven het langzaam stijgende water uit en zoog de naar rubber stinkende lucht in zijn longen.


  Een dierlijk instinct om te overleven drong er bij hem op aan het uitlaatventiel te sluiten, zodat de luchtdruk zou toenemen en het stijgende water in bedwang zou houden. Maar toen hij omhoog reikte naar de gekartelde knop wist hij, dat hij door dat te doen Zetterling's zorgvuldig overwogen reddingsplan in gevaar zou kunnen brengen. Zijn laatste reserves aan wilskracht aansprekend dwong Bergman zijn handen terug langs zijn zijde en wachtte. De zee klotste gretig tegen zijn lippen en zijn mond stijf dichtgeknepen houdend ademde hij door zijn neus.


  De luchtpomp zoemde met het kortademige gehijg van een chronische astma-patiënt en de verschrikkelijke druk die in zijn koper overkoepelde gevangenis werd opgebouwd veroorzaakte een hevige pijn in zijn oren en deed zijn hoofd bonzen. Hij wilde het luid uitschreeuwen van pijn, maar durfde zijn mond niet te openen.


  Het touw werd strakker aangetrokken om zijn borst en hij wist dat ergens boven zijn hoofd Zetterling weer in beweging was gekomen. De laatste decompressie-fase was voltooid en hij voelde de scherpe ruk van het touw onder zijn oksels, toen de Oberleutnant hem langzaam naar de oppervlakte sleepte.


  Nog maar zes meter te gaan ...


  Het waterpeil in de helm bereikte Bergman's neus en hij moest uiterst voorzichtig ademhalen, om te voorkomen dat het zeewater in zijn neusgaten werd gezogen. Zijn arm omhoog dwingend keek hij op zijn horloge. Over precies één minuut en twintig seconden zouden ze het wateroppervlak doorbreken.


  Toen het zoute water over zijn neus spoelde hield de korvettekapitein op te ademen.


  Ze zouden precies twintig seconden te laat zijn.


  


  HOOFDSTUK 3


  Kelso's grote handen drukten langzaam omlaag, bewogen zich gelijkmatig naar Bergman's ellebogen, trokken de slappe armen omhoog en lieten die dan voorzichtig weer terugvallen op het dek. Hij herhaalde de ademhalingscyclus precies twaalf keer per minuut. En hij was al bijna een half uur aan het werk geweest.


  Bergman lag met zijn gezicht omlaag op het dek, zijn hoofd opzij gedraaid. Zijn mond hing open en zijn tong was naar buiten getrokken, volkomen in overeenstemming met de kunstmatige ademhalingsmethode van Holger Nielsen. Willi Kelso zat neergehurkt op één knie naast het hoofd van de korvettekapitein en met elke druk op de rug kwam zijn lichaam krachtig omhoog.


  "Houd vol, Willi," drong Zetterling aan. "Hij is niet veel langer dan een minuut onder water geweest en het is een taaie donder."


  "Hoe lang moeten we blijven pompen?"


  "Volgens het boekje vier uur – maar ik heb gehoord van kerels die na meer dan acht uur bijkwamen en het overleefden. Als je moe wordt kan Scraffe het van je overnemen."


  Het was gaan sneeuwen en toen de koude, witte mantel zich snel als een deken over het blootgestelde dek uitspreidde, werd Bergman aan zijn eerste oorlogswinter herinnerd. Er waren geen uiterlijke of zichtbare tekenen dat zijn brein weer was gaan functioneren en de ogen van de korvettekapitein bleven gesloten. Maar hij was zich bewust van Kelso's sterke handen die zijn ribben kneedden, zelfs hoewel hij niet in staat was op die hem het leven terugschenkende druk te reageren.


  Toen de sneeuw zijn vingertoppen verkilde stelde dat de herinneringscellen van zijn verdoofde brein in werking. En terugvallend in een lome verdoving begon hij zich de onbetekenende gebeurtenissen te herinneren, die hem in het verleden voorbijgaande ogenblikken van geluk hadden bezorgd. De verrukkelijke winter van 1939 ... de adembenemende afdalingen op de ski's langs de glinsterend witte hellingen van het Grunnenberg-gebergte tijdens zijn laatste thuisverlof in Beieren.


  De korte, gelukkige maanden tussen zijn eerste aanstelling als gezagvoerder van een U-boot en die noodlottige opdracht, die hem naar de Golf van Mexico had gebracht. De verwarde kaleidoscoop van herinneringen vervaagde, toen hij het bedroefde gezicht van Rachel Yousoff zag. Zijn vuisten balden zich in lichamelijke pijn, toen hij zich zijn bezoek aan Kiel herinnerde en haar weigering hem te ontmoeten.


  Bergman's geest tolde in een warreling van half vergeten voorvallen, toen hij wegvluchtte uit de herinnering aan het meisje, dat hij eens had liefgehad. Helgele lichtflitsen spleten de duisternis van de onbewuste leegte, toen hij de nachtelijke aanval op Konvooi HR-15 opnieuw beleefde. En hij bewoog zich woedend bij de herinnering aan de gruwelen, die hij niet in staat geweest was te verhinderen, toen Von Eckholdt de onschuldige overlevenden in de reddingboot had neergemaaid ...


  "Hij vertoont tekenen van leven," zei Kelso opgewonden. "Ik voelde hem bewegen."


  "Laat Scraffe het overnemen – hij is nog fris."


  "Nee, meneer. Niet nu – niet nu ik aan de winnende hand ben."


  Kelso's handen duwden hard omlaag, cirkelden naar Bergman's ellebogen, tilden zijn armen op en pompten nog een mondvol lucht in de met water volgestroomde longen.


  Gruppenführer Görst's gezicht keek wreed wellustig op hem neer, toen Bergman's ogen knipperden. Hij kromp ineen, een laars tussen zijn ribben verwachtend. Wat voor de hel zocht het hoofd van de Gestapo aan boord van het bergingsvaartuig? Rachel's gegil klonk over het dek en het geluid deed het bloed door zijn verkilde lichaam stromen. De plotselinge warmte deed hem heftig hoesten, toen het zoute water zijn keel verstikte en uit zijn mond op de planken van het dek druppelde.


  Görst's boosaardige gezicht vervaagde. Door de nevels van de bewusteloosheid kon Bergman het tafereel in het kantoor van de Gestapo zien, toen hij zich zijn laatste ontmoeting met Rachel herinnerde. Opnieuw brachten de vreselijke herinneringen een heftige reactie teweeg. Zijn ogen wijd opensperrend probeerde hij overeind te komen van het dek om zich op de Gestapo-chef te werpen, die verantwoordelijk was geweest voor haar lijden.


  De plotselinge lichamelijke beweging vonkte zijn borstspieren terug tot leven en hij sloeg tegen het dek, het water uit zijn mond stromend. Vechtend voor adem tilde hij zijn hoofd van het met sneeuw bedekte dek op. Het was Görst niet die op hem neer stond te kijken. Het was Oberleutnant Zetterling!


  Kelso wegduwend kwam Bergman in zittende houding overeind. Hij kreeg een afschuwelijke hoestbui, toen de koude ochtendlucht zijn longen prikkelde en toen hij probeerde te spreken, wilden zijn keelspieren niet gehoorzamen.


  "Zet hem op zijn voeten," snauwde Zetterling. "Zachtjes, man ... zachtjes. Breng hem naar zijn hut en zorg er voor dat hij warm blijft. Jij blijft bij hem, Willi. Ik kom bij je zodra ik droge kleren aangetrokken heb."


  Hij stapte terug toen Kelso en twee andere leden van het bergingsteam de korvettekapitein in dekens wikkelden en hem de brugladder op en naar de kleine hut achter de kaartenkamer droegen.


  Gedurende een ogenblik was hij ten prooi aan een plotselinge twijfel. Misschien had hij Bergman achter moeten laten om te verdrinken in de onder water staande controlekamer van de UB-59. Maar dat had hij niet gedaan. En nu wist hij, dat hij de onvermijdelijke consequenties van zijn handelen onder ogen had te zien, zodra de korvettekapitein zich hersteld had ...


  Hoewel de spieren van zijn borst nog altijd pijn deden bij iedere ademhaling, had Bergman verrassend weinig ziekteverschijnselen overgehouden aan zijn in de gezonken U-boot doorstane beproevingen.


  Met een kompleet nieuwe uitrusting van droge kleren en een halve fles Schnapps om zijn buik te warmen, voelde hij zich weer gereed voor de strijd. Hij keek op toen hij hard op de deur van de hut hoorde kloppen.


  "Kommen Sie!"


  Zetterling dook door het lage deurtje, salueerde keurig en stond stram in de houding, met zijn uniformpet onder zijn linkerarm geklemd.


  "Plaats rust, Oberleutnant."


  Het bevel verraste hem, maar hij gehoorzaamde. Hij vroeg zich af wat Bergman voor hem in petto had en hij verplaatste zijn voeten, weinig op zijn gemak. Het werd de krijgsraad, dat was wel zeker. En als hij schuldig bevonden werd, zou hij onvermijdelijk ter dood worden veroordeeld, wist Zetterling.


  "Ga zitten, Zetterling." Bergman schoof een zilveren doosje over de tafel naar hem toe en wipte het deksel met zijn duimnagel open. "Sigaret?"


  Zetterling nam de sigaret aan met de houding van een veroordeelde wiens laatste wens in de dodencel werd toegestaan. Hij nam vuur van de lucifer in Bergman's hand en zoog de rook diep in zijn longen. De korvettekapitein nam zelf ook een sigaret en streek bedachtzaam een nieuwe lucifer af om hem aan te steken. Hij blies de rook door zijn neusgaten uit en staarde Zetterling door half gesloten ogen aan.


  "Voor alles, Herr Oberleutnant, wil ik van deze gelegenheid gebruik maken om u te bedanken voor het redden van mijn leven. Ik heb de indruk dat ik mijn redding geheel en al te danken heb aan uw bekwaamheid en doorzettingsvermogen."


  Zetterling ontdekte dat hij niet in staat was in de koele, blauwe ogen van de gewezen U-boot-kapitein te kijken.


  Hij wendde zijn blik af en zei niets.


  "Vertelt u mij eens, Herr Oberleutnant. Waarom redde u mij?"


  Nog altijd ontweek Zetterling Bergman's ogen.


  "Omdat u het lef had met mij naar beneden te gaan, terwijl u nog nooit eerder gedoken had. Ik kon een dapper man niet laten sterven."


  "Maar waarom niet?" vroeg Bergman. "Een paar minuten eerder had je je uiterste best gedaan om me te vermoorden." Hij zweeg een ogenblik. "Nu vraag ik me af waarom je dat deed." Er klonk noch woede, noch beschuldiging in zijn vraag door, slechts verbaasde onwetendheid.


  "U zou me niet geloven," begon Zetterling.


  "Dat zou kunnen."


  "Het is wat wij in ons beroep zuurstof-waanzin noemen. Piloten die op grote hoogte vliegen lijden aan hetzelfde. Als de zuurstof in de bloedsomloop boven een zeker niveau komt tast het de hersenen aan en veroorzaakt een roes, als bij dronkenschap. Ik wond me op over die waterdichte deur en op de een of andere manier gaf dat er de stoot toe. Ik denk dat ik woest werd toen u probeerde me tegen te houden."


  "En wordt dat uw verdediging voor de krijgsraad, Oberleutnant?"


  Zetterling zweeg. De korvettekapitein was dus toch van plan hem te grazen te nemen. Wel, om eerlijk te zijn kon hij het hem nauwelijks kwalijk nemen. De Oberleutnant haalde zijn schouders op.


  "Ik denk het wel, meneer. Het is toevallig de waarheid, hoewel ik niet verwacht dat u dat zult geloven."


  Bergman liet door niets blijken of hij de verklaring accepteerde of niet. Hij keek Zetterling enkele ogenblikken aan, alsof hij probeerde het te begrijpen. Dan, naar voren leunend, drukte hij de peuk van zijn sigaret uit in het lege conservenblikje dat als asbak diende.


  "Of ik je wens te geloven of niet hangt af van je bereidheid om me te vertellen wat al dat geheimzinnige gedoe te betekenen heeft," zei hij kalm.


  "Wat voor geheimzinnig gedoe?" zei Zetterling tartend.


  "Ik heb u gisteren al verteld dat ik een karwei heb op te knappen. En of u het er mee eens bent of niet, de UB-59 moet naar de oppervlakte worden gebracht."


  "Zodat jij je overplaatsing naar het K-flottielje krijgt?"


  "Onder andere – ja."


  "En wat verder? Waarom, bijvoorbeeld, zocht je naar het lijk van de officier-torpedoman? En was dat niet de reden dat je mij toestond vanmorgen samen met je te duiken – omdat je dacht dat ik je kon helpen te vinden wat je zocht?"


  Zetterling haalde zijn schouders op. Hij wist dat hij zich in een onmogelijke positie bevond. Hoe het ook zou lopen, hij had een doodvonnis onder ogen te zien en misschien was het ogenblik aangebroken om met het ware verhaal over zijn belangstelling voor de gezonken U-boot op tafel te komen. Maar in hoeverre kon hij de korvettekapitein vertrouwen?


  "Heeft u dat andere duikteam voor de kust van Einser Eiland zien oefenen, meneer?"


  Bergman knikte. "Ja – ze hebben de afgelopen drie dagen uitrusting getest of iets dergelijks. Ik dacht dat ze deel uitmaakten van uw onderdeel. Maar wat voor de hel hebben zij te maken met het lijk van die vermiste torpedo-man?"


  "Heel veel, meneer. Weet u, ze maken deel uit van een bijzondere operatie-eenheid van de Gestapo."


  Bergman was plotseling op zijn hoede. Er zat blijkbaar meer achter deze ogenschijnlijk normale bergingsoperatie dan hij had kunnen denken.


  "Hoe weet ù dat?" vroeg hij. "Men heeft mij niets verteld over een Gestapo-operatie en ik ben de plaatselijke flottielje-commandant."


  Zetterling grinnikte. Hij begon zich te amuseren. "Er was ook niemand die het mij vertelde, meneer," zei hij. "Ze hadden moeilijkheden met hun ademhalingsapparatuur en ik werd geroepen om hun technisch advies te geven. Toen ik Gruppenführer Görst zag wist ik wie zij waren." Görst! Bergman voelde de adrenaline door zijn aderen pompen toen hij de naam hoorde. Dus zijn oude vijand, de Gestapo-chef die hem door half Europa had nagejaagd en die geprobeerd had hem te vermoorden toen hij in Japan was, was in de Jade Baai, niet meer dan een paar mijl hier vandaan. Görst, de man die verantwoordelijk was voor Rachel's dood – de man die hij gezworen had te zullen doden als de gelegenheid kwam.


  "Hoe kent u Gruppenführer Görst?" vroeg hij Zetterling scherp.


  "Om dezelfde reden als u hem kent, Herr korvettekapitein."


  Bergman stond op, liep naar het wandkastje aan stuurboord, nam er een fles Schnapps en twee glazen uit en keerde daarmee terug naar de tafel. Hij voelde zich geprikkeld en nerveus. Zetterling wist blijkbaar meer over hem dan hij zich had gerealiseerd. En de berging van de UB-59 moest met iets groots te maken hebben – groot genoeg voor de Gestapo om er belangstelling voor te tonen. En groot genoeg voor Zetterling om zijn reputatie te bevestigen door het schip te bergen.


  Zijn hand was volkomen vast toen hij de glazen volschonk en uiterlijk was hij even kalm en bedaard als altijd. Hij gaf het glas aan Zetterling door, nam weer plaats op de bank en nam zijn eigen glas op. Hij keek de Oberleutnant over de rand heen aan. "U weet klaarblijkelijk iets van mij," zei hij rustig. "En of het iets goeds of iets slechts is doet er wat mij betreft weinig toe." Bergman nam een slok van zijn borrel en zweeg toen die zich een weg door zijn keel brandde. "Om persoonlijke redenen, die ik op dit ogenblik niet wens te onthullen, heb ik gezworen alles wat Gruppenführer Görst probeert te doen te verijdelen. En eens op een dag, als de tijd er rijp voor is, ben ik van plan hem te doden. Is dat voldoende om te maken dat u mij vertrouwt?"


  Zetterling dronk zijn glas leeg en zette het op tafel. Zijn hand uitstekend nam hij een sigaret uit het doosje en stak die aan. Misschien werd het tijd om de waarheid te vertellen.


  "Het is een lang verhaal, meneer. En u zult verrast zijn te ontdekken dat u van veel bijzonderheden al op de hoogte bent. Kunt u zich herinneren dat u voor de oorlog in Kiel geplaatst was?"


  Bergman knikte. "Ik volgde daar in 1938 een trainingscursus aan de Periscoop School," gaf hij toe. "Daarna werd ik verbonden aan het plaatselijke flottielje."


  "En u bent dezelfde Konrad Bergman die het bevel voerde over de UB-44?"


  "Ja – maar wat voor de hel heeft dat allemaal te maken met de UB-59?"


  "Daar kom ik direct op, meneer. Toen uw standplaats Kiel was kreeg u te maken met een jongedame – Rachel Yousoff. Ik geloof dat u met haar wilde trouwen."


  Een koude vinger van angst zocht langzaam zijn weg langs Bergman's ruggegraat. Zetterling's kennis over zijn persoonlijk leven leek even volledig als het dossier dat Gruppenführer Görst in zijn kantoor achter slot had. In feite kon hij zich herinneren dat de Gestapo-chef hem tijdens hun laatste ontmoeting in Lorient precies dezelfde vragen gesteld had. Een valstrik vermoedend en niet bereid zich verder bloot te geven, volstond hij ermee zijn schouders op te halen.


  Zetterling knikte begrijpend. "Ik weet wat u denkt, meneer. Maar u vergist u. Als ik klaar ben met mijn verhaal zult u alles begrijpen. Maar ik moet er zeker van zijn dat u dezelfde man bent als de Oberleutnant Bergman van de UB-44."


  "Ik ben volkomen bereid dat toe te geven."


  "Goed. In dat geval weet u alles over Rachel. En u weet ook alles over de Anton Groep."


  "En als dat zo is ...?"


  Zetterling grinnikte. "Ik geloof dat het tijd wordt dat iemand u vertelt waar u bijna bij betrokken was geraakt. Hebt u u nooit afgevraagd waarom Görst zo geïnteresseerd was in uw verhouding met Rachel Yousoff – en uw mogelijke contacten met de Groep?"


  "Nee," antwoordde Bergman naar waarheid. "Ze heeft de groep bij verscheidene gelegenheden alleen terloops genoemd. Het leek tamelijk onschuldig ... een groepje studenten en intellectuelen die opruiende pamfletten en anti-Nazi propaganda verspreidden."


  Zetterling's grijns verbreedde zich. "Rachel moet pienterder zijn geweest dan ik me realiseerde," bekende hij. Hij wachtte enkele ogenblikken voor hij zijn bom liet ontploffen. "Groep Anton was het hoofdkwartier van de gehele verzetsbeweging in Noord-Duitsland. De pamfletten waren alleen bedoeld om nieuwe recruten op hun politieke betrouwbaarheid te testen. In feite waren er maar zeer weinig die van de kern van de zaak op de hoogte waren. Maar wanneer ze iemand vonden die vertrouwd kon worden, kregen ze belangrijker taken dan het verspreiden van anti-propaganda toegewezen. De meeste mannen die voor mijn bergingsmaatschappij werkten waren actieve leden van de groep. Ze waren gespecialiseerd in havensabotage en het observeren van scheepsbewegingen. Er waren natuurlijk ook anderen. Wel, zoals u weet greep uiteindelijk de Gestapo in. Het was toen dat de Groep uit elkaar viel."


  "Maar wat heeft dat allemaal met mij te maken?" vroeg Bergman. Hij begon te begrijpen waarom Rachel zo voorzichtig was geweest de ware omvang van haar anti-Nazi activiteiten voor hem verborgen te houden.


  "Toen de Gestapo een inval deed nam de Groep als vanzelfsprekend aan dat u daar verantwoordelijk voor was. Ten slotte wisten ze niets van u af en ze dachten dat u Rachel had gebruikt om inlichtingen voor Görst en zijn vriendjes in te winnen."


  "Geloofde zij dat?"


  "Nee, dat deed ze niet. In feite was het alleen door haar inspanningen, dat u niet door het executiepeloton van de Groep werd neergeschoten. En het was daarom dat zij u niet meer wilde ontmoeten. Ik weet dat u dacht dat het was om u voor de Gestapo te behoeden – en tot op zekere hoogte was dat de waarheid. Maar de werkelijke reden was eenvoudig dat ze niet van plan was om de Groep nog meer redenen te geven om u er van te verdenken, dat u hen had verraden."


  De gebeurtenissen in Kiel in de winter van 1939 hadden lang in Bergman's brein gesluimerd. Maar Zetterling's woorden brachten alles weer tot leven. En nu er steeds meer stukjes van de legpuzzle op hun plaats waren gelegd pasten die precies in het patroon van de gebeurtenissen die hij zich nu weer zo levendig herinnerde.


  "Probeerde je daarom me vanochtend te vermoorden – omdat ik de Groep aan de Gestapo zou hebben verraden?"


  "Nee. Ik vertelde u de waarheid – het was werkelijk een aanval van zuurstof-waanzin." Zetterling trok aan zijn sigaret, voor hij verder ging. "Ik weet dat u ons niet verried, meneer. En ik denk dat ik weet waar uw ware sympathieën liggen. We mogen verschillende motieven hebben, maar we willen allebei hetzelfde – de vernietiging van het Nazisme en alles wat dat symboliseert."


  "Laten we het niet over mijn motieven hebben, Oberleutnant," zei Bergman kort. "Ik wil nog altijd weten wat dit te maken heeft met Görst en de UB-59."


  "Ik heb u al één verband gegeven – Rachel Yousoff. Ik weet zeker dat ik u er niet aan hoef te herinneren dat Görst de man was die verantwoordelijk was voor haar marteling en haar dood." Hij zweeg. "En ik weet alles over die kleine episode in Lorient, toen u die schoft te slim af was en een van zijn agenten doodde."


  "Dat is een gesloten dossier, Zetterling. Hoe zit dat met de UB-59? Waarom zijn jij en Görst zo geïnteresseerd in haar?"


  "Wel, meneer, nadat de Groep Anton uit elkaar geslagen was ging ieder zijn eigen weg. Sommigen sloten zich aan bij andere verzetsgroepen. Een paar van hen verlieten Duitsland geheel, maar de meesten kwamen terecht bij het leger, of de marine of bij de Luftwaffe. Gelukkig was niemand, zelfs de Gestapo niet, bekend met hun identiteit en ze waren in staat om onontdekt en door niemand herkend in de gelederen op te gaan."


  "Een omgekeerde vijfde kolonne," merkte Bergman op.


  "Dat is juist. Wel, de inlichtingen die zij verzamelden vonden hun weg naar een ontvangstcentrum in Hamburg en werden vandaar doorgegeven aan de juiste mensen."


  "Zoals de Engelsen?"


  "Soms, maar niet altijd. Veel informatie ging naar Rusland, via hun Ambassade in Berlijn; tot Operatie Barbarossa een eind aan die verbindingslijn maakte. Daarna werd de informatie naar Zweden gesmokkeld en vanuit Stockholm doorgegeven."


  "Wat voor inlichtingen?" vroeg Bergman.


  Zetterling haalde zijn schouders op. "Van dit en dat," zei hij vaag, alsof hij, zelfs nu nog, weinig bereid was zijn geheimen te onthullen. "Het is veiliger dat niet te zeggen."


  Hij leunde naar voren om zijn sigaret in de asbak uit te drukken.


  "Een van de leden van de Groep nam dienst in januari 1940," ging hij verder. "Zijn naam was Georg Holst – het is niet nodig zijn naam geheim te houden nu hij dood is. Georg was een van de duikers die voor de oorlog in Hamburg voor mij werkte. Het was dus tamelijk vanzelfsprekend dat hij dienst nam bij de Kriegsmarine. Hij kwam uiteindelijk als Obertorpedomechaniker bij de onderzeedienst. Hij diende op verscheidene schepen. Hij werd zelfs – en daar hebben we heel wat om afgelachen – onderscheiden met het IJzeren Kruis 2e Klasse. Wel, hij eindigde als Officier Torpedoman op de UB-59. En zo stierf hij."


  "Maar als hij dood is, waarom is het dan zo belangrijk om zijn lijk te vinden?" vroeg Bergman.


  "Omdat Georg onze voornaamste verbindingsman bij de Kriegsmarine was. En toen hij met de UB-59 naar de diepte ging had hij een lijst met de namen van al zijn contactpersonen alsmede het adres van het hoofdkwartier van de Groep Hamburg bij zich."


  "En die wil je in handen krijgen voor de Gestapo hem vindt?"


  "Dat is verdomme maar al te waar."


  Bergman schonk zich nog een borrel in en schoof de fles over de tafel naar Zetterling toe. "Ik zou zeggen dat het verdomd stom was om zoiets te doen – zo'n lijst met namen bij je te dragen. Holst vroeg om moeilijkheden."


  "Daar was een goede reden voor," legde Zetterling uit. "Ik wil niet in details treden, maar de omstandigheden in acht genomen was het een gerechtvaardigd risico. Zoals ik al zei, Georg was een ervaren werktuigkundige en hij was belast met het onderhoud van de torpedo's van de UB-59. Hij had geknoeid aan een G-7(e), zodat die naar de oppervlakte zou stijgen, en de lijst met namen in de torpedokop verstopt. De Royal Navy lag op een van te voren afgesproken plaats te wachten om de torpedo op te pikken, om die naar Londen te brengen, zodat de Britse Geheime Dienst over een lijst met namen van betrouwbare contacten beschikte, wanneer ze hun eigen agenten hierheen stuurden."


  "Je wilt de UB-59 dus alleen naar boven brengen om bij Holst's lijk – of bij de torpedo – te kunnen komen en die lijst te vernietigen?"


  Zetterling knikte. "Zo is het. Mijn oorspronkelijke gedachte was in alle stilte alleen te duiken en de duikboot binnen te dringen. Maar zoals u zelf hebt kunnen zien is dat met onze conventionele duikuitrusting een onmogelijke taak. Dus toen legde ik Lutz het plan voor de onderzeeër naar boven te brengen en te bergen. En dat was waar onze vriend Görst zich slim toonde. Hij stuurde een paar van zijn mannen naar de K-flottielje-basis in Lübeck, liet hen daar een bliksemcursus in vrij duiken volgen en leende een paar van de nieuwe aqualong-pakken. De Gestapo-duikers kunnen daardoor geheel onafhankelijk van de oppervlakte onder water zwemmen en als ze over een beetje sterke zenuwen beschikken kunnen ze naar binnen gaan en ieder compartiment van de onderzeeër doorzoeken, terwijl die nog op de bodem ligt."


  "Ik begrijp het – de UB-59 moet vandaag naar de oppervlakte worden gebracht of de Gestapo is je voor en krijgt die lijst als eerste in handen."


  Bergman permitteerde zich de luxe van een flauw glimlachje. "Ik veronderstel dat ik mijn bezwaren onder deze omstandigheden moet laten varen."


  "Ik neem aan dat ik uw toestemming heb de onderzeeër binnen te gaan zodra die aan de oppervlakte en leeggepompt is." Hij grinnikte betekenisvol. "Ik moet me er vanzelfsprekend van overtuigen dat alles veilig is, voor we beginnen hem naar Wilhelmshaven te slepen."


  Bergman wist wat hij bedoelde. Hij knikte. "Ik begrijp het, Oberleutnant. En u wenst dat onderzoek klaarblijkelijk alleen in te stellen. Ik zal ervoor zorgen dat u daarvoor geschreven orders krijgt."


  Hij stond op en stak zijn hand uit. Zetterling greep die stevig vast. Hun ineengeslagen handen symboliseerden het begrip dat uit hun oorspronkelijke vijandigheid gegroeid was. Geen van beide mannen bracht zijn gedachten onder woorden en toch wist elk van hen nu dat hij de ander kon vertrouwen.


  "Nog een laatste vraag, Oberleutnant."


  "Meneer?"


  "Ik wil u niet vragen hoe u zoveel kunt weten over Groep Anton, hoewel dat niet zo moeilijk te raden is. Maar u schijnt ook verdomd veel over mij te weten. Volgens uw dossier is uw naam Karl Zetterling. Wie bent u in werkelijkheid?"


  Zetterling draaide de deurknop om. Hij aarzelde, voor hij de deur opende.


  "Mijn naam is Karl Yousoff. Ik ben Rachel's broer."


  Ondanks de loodkleurige hemel en de bijtende koude van de noordenwind weigerden de eerste omlaag dwarrelende sneeuwvlokken zich te ontwikkelen tot de sneeuwstorm, die Weerstation IV had voorspeld. Maar de temperatuur was sinds het aanbreken van de dag tien graden gedaald en een dikke laag ijzel bedekte de relingen en de dekuitrusting van de tobbe, die zachtjes heen en weer rolde in de wateren voor de kust.


  Het schrille knarsen van de windassen overstemde het gekrijs van de zeemeeuwen die boven het scheepje rondcirkelden en het gestage gedreun van de hulpstoompomp die de compressor in de kuil in werking stelde, deed de dekken trillen. De zee was even somber en zwart als de hemel en Bergman huiverde.


  Zetterling's plan, gebaseerd op de bergingstechnieken ontwikkeld door de Amerikaanse Marine, toen die de onderzeeër Squalus in 1937 van de bodem van de Atlantische Oceaan lichtte, zag er op papier veelbelovend genoeg uit. Maar Bergman deelde het optimisme van de Oberleutnant niet.


  Duikers hadden de U-boot reeds gedicht en samengeperste lucht, door dikke slangen in de onderzeeër gevoerd, werd gebruikt om de ballasttanks leeg te blazen. Het gapende gat, achtergelaten door de boeg van de Oldenburg, was te groot om het te kunnen dichten en Zetterling was daardoor niet in staat de romp geheel leeg te pompen. Maar door de ondergelopen ballasttanks vol te blazen kon hij in ieder geval het neutrale drijfvermogen herstellen. De hijsoperatie op zich zou de hulp nodig hebben van acht grote pontons, die hij voor dat doel in het met boeien afgebakende gebied had samengebracht.


  Ondanks de klinkende naam waren de pontons niet meer dan holle, stalen cilinders van ongeveer negen meter lang en een doorsnede van ruim vier meter. Gevuld met water waren ze een paar uur vroeger in zee verzonken en duikers hadden hun kettingen rond de romp van de U-boot vastgemaakt. Het was een hachelijke onderneming, die grote technische bekwaamheid en een lange ervaring vereiste.


  Zetterling's plan hield in dat de acht pontons op verschillende diepten boven de onderzeeër werden gebracht – vier gegroepeerd boven het volgestroomde boegcompartiment, met twee andere – de controlepontons – naast elkaar gesitueerd op veertig voet boven de andere. De laatste twee pontons waren aan de achtersteven gekoppeld.


  De operatie werd geleid vanaf het bergingsvaartuig en Zetterling's duikteam had de taak de toevoer van de samengeperste lucht die in de ballasttanks van de onderzeeër werd gepompt te regelen, terwijl een ander stel slangen, verbonden met de compressor in de kuil, lucht in de pontons blies.


  Bergman kon de verwachtingsvolle spanning van het bergingsteam voelen, toen de eerste hijskettingen zich spanden. Alles hing af van de sterkte en de plaatsing van de twintig centimeter dikke kabels en stalen kettingen, die om de kiel van de onderzeeër geslagen waren. Zetterling's duikers hadden de kettingen een keer rond de uitstekende duikroeren van de UB-59 geslingerd, om te voorkomen dat ze weg zouden glijden en niemand kon voorspellen of de zware stalen roeren sterk genoeg waren om de spanning te dragen.


  Toen de luchtpompen het water uit de volgestroomde ballasttanks van de onderzeeër dwongen begon de oppervlakte van de zee boven de onderzeeër onmiddellijk zachtjes te borrelen. Toen kwamen de slangen die met de pontons verbonden waren onder druk te staan en het water kolkte rusteloos. Binnen een paar minuten borrelde het gehele wateroppervlak als een pan kokende melk en enorme luchtbellen kwamen tot uitbarsting met het geweld van exploderende granaten. Dode vissen en draden zeewier schommelden wild heen en weer in de witkolkende maalstroom en het gillen van de samengeperste lucht werd overstemd door het oorverdovende gebrul, dat opsteeg van de zeebedding.


  "Controlepontons in zicht aan stuurboord!"


  "Pompen vastzetten! Gereedhouden om lijnen vast te maken!"


  Bergman's ogen volgden de geschreeuwde waarschuwing van de uitkijk en hij zag de twee controlepontons uit de kokende heksenketel opspringen als twee speelse dolfijnen, die het kielzog van een passerend schip volgen.


  "Dat betekent dat ze los is van de bodem, meneer!" schreeuwde Kelso opgewonden in zijn oor. "De hoofdpontons moeten haar nu op een diepte van 40 voet houden."


  "Wat nu?"


  "Eerst controleren we de kabels, om ons ervan te overtuigen dat die nog goed vastzitten. Daarna pompen we de pontons leeg. Als de Oberleutnant een foute berekening heeft gemaakt, of als de UB-59 te veel drijfvermogen heeft, schiet ze naar de oppervlakte, breekt de kabels en hogedrukslangen en zinkt weer recht naar de bodem."


  "Is dat waarschijnlijk?" vroeg Bergman bezorgd.


  Kelso knikte. "Het overkwam de Amerikanen, toen ze de Squalus de eerste keer lichtten. Ze kwam recht omhoog, als een raket, verpletterde de pontons, rees met haar boeg meer dan tien meter boven water uit en rukte zich toen los en zonk."


  Bergman kruiste voorzichtig zijn vingers. Hij hoopte dat Kelso het niet had opgemerkt. Anders dan met de Squalus zou het een ramp zijn als de UB-59 zonk. Het zou weken kosten om een nieuw stel pontons te krijgen en Gruppenführer Görst's privé bergingsteam zou in staat zijn de volgestroomde compartimenten binnen te dringen en de lijst van Holst in bezit krijgen.


  De Oberleutnant hield toezicht op het werk vanaf een kleine motorboot en toen het geweld van de zee bedaarde, gaf hij zijn mannen bevel extra kabels rond de romp te bevestigen. Het was een tijdrovend karwei en het was over half drie, toen ze hun taak voltooid hadden. Bergman dook dieper weg in de kraag van zijn overjas en wachtte ongeduldig. Een zwarte wolkenbank hing onheilspellend boven de grijze wadden van het Stollhammer Watt en hij wist dat de voorspelde sneeuwstorm niet lang meer op zich zou laten wachten.


  Zodra de storm losbarstte zouden alle bergingswerkzaamheden moeten worden uitgesteld tot het weer zich beterde. En Görst zou gewonnen hebben ...


  "Ahoy, Beowulf! Vragen permissie aan boord te komen!"


  Bergman dwong zijn aandacht weg van het bergingswerk en haastte zich naar de bakboordzijde van de brug. Hij kwam juist op tijd om een snelle, 60 voet lange sloep langszij te zien komen. Ze voerde geen vlag en de naam op haar romp was weggeschilderd. Maar de gedrongen gestalte van Görst naast de roerganger in het stuurhuis was voldoende om haar te identificeren.


  "Schei uit, Berklestrom!" schreeuwde Bergman de bootsman toe, toen die een touwladder wilde laten zakken. "Het is niemand toegestaan aan boord te komen!"


  Görst was uit het stuurhuis naar buiten gekomen en hij wankelde langs het vooronder van de sloep, die danste op de deining. Zijn deukhoed en zwart lederen jas deden merkwaardig aan op dat open, door de wind gegeselde dek, maar hij scheen zich niet bewust te zijn van iets tegenstrijdigs in zijn verschijning.


  "Geheime Staatspolizei!" Görst moest een megafoon gebruiken, hoewel de twee schepen nauwelijks meer dan tien meter van elkaar vandaan lagen.


  De keelwond – een erfenis van een bierhuisgevecht in vroeger dagen, toen de Nazi's aan de macht begonnen te komen – had zijn stem tot niet meer dan een gefluister gemaakt en de megafoon accentueerde de sissende klanken van zijn woorden.


  "Ik eis aan boord te komen, in naam van de Reichsführer!"


  "Dit is een schip van de Kriegsmarine!" schreeuwde Bergman van de brug naar beneden. Gewoon te zijn om zijn bevelen te schreeuwen in de zware stormen van het midden-Atlantisch gebied had hij geen hulp nodig van een electronische versterker. "Onbevoegden worden niet aan boord toegelaten. Geeft u mij zeeruimte of ik zal u door de Havenmeester laten arresteren voor het ongeoorloofd hinderen van een marineschip!"


  Görst's gezichtsvermogen was even beperkt als zijn stem. Omhoog glurend naar de brug van het bergingsvaartuig kon hij alleen de lange gestalte van een officier onderscheiden, maar dat was dan ook alles. Als Gestapo-officier was hij dergelijke hooghartige bedreigingen niet gewend en hij kookte van woede.


  "U hebt hier het laatste nog niet over gehoord," siste hij. "Wat is uw naam en rang – ik zal uw onbeschaamdheid aan de flottielje-commandant melden!"


  Bergman grinnikte. Het feit dat Görst hem niet herkend had gaf het spelletje iets extra pikants.


  "Ik ben de flottielje-commandant!"


  Görst geloofde hem duidelijk niet. Waarom zou een hoge officier zich aan boord van een verroeste sleepboot bevinden? Wat hem betrof was hij er zeker van dat de man op de brug Zetterling was. Wel, als dat zo was dan zou het lachen hem spoedig vergaan. De Gruppenführer gebaarde woedend naar de roerganger en Bergman hoorde de MAN diesels gas geven. De sloep voer achteruit, wendde zijn boeg naar het bergingsvaartuig en kwam dichterbij, zodat haar verschansing langs de wand van de Beowulf schuurde.


  Bergman haastte zich van de brug naar beneden en zocht zijn weg naar de kuil, waar de lagere verschansing het gemakkelijker maakte aan boord te komen. Hij kwam net op tijd om Görst's gezicht over het dek te zien gluren. Een ogenblik later grepen zijn handen zich vast aan de rand van het dek, toen hij zich voorbereidde om zich aan boord te hijsen. De korvettekapitein stapte naar voren, wachtte tot de Gestapo-officier een beter houvast gevonden had en trapte toen hard op de klauwende vingers.


  Görst slaakte een schorre kreet van pijn, verloor zijn houvast en viel terug op het dek van de sloep. De mannen in de boot keken onbewogen zwijgend toe, maar niet een van hen deed een poging hem overeind te helpen.


  "Kleine rotzak!" schreeuwde Bergman hem toe. "Als je weer een keer probeert aan boord te komen schiet ik je kapot!"


  Als om de waarschuwing te onderstrepen verscheen Kelso aan de reling, een Erma machinepistool in zijn armen tegen zijn borst geklemd. Görst krabbelde overeind, haastte zich naar de veiligheid van het stuurhuis en gebruikte de megafoon weer.


  "Dit zul je betreuren – ik waarschuw je!" De versterker accentueerde zijn van woede trillende stem. "Ik eis dat je mij je rang en naam noemt!"


  Bergman grinnikte. Dit was het ogenblik waar hij op gewacht had.


  "Bergman, Herr Gruppenführer!" schreeuwde hij terug. "Korvettekapitein Bergman. Ik geloof dat wij elkaar al eerder ontmoet hebben. En verdwijn nu uit de buurt van mijn schip, of ik laat je in de lucht springen!"


  De krachtige diesels draaiden het maximale aantal omwentelingen en de sloep draaide in een heksenketel van kolkend wit water weg van het bergingsvaartuig. Bergman was niet in staat de uitwerking van zijn woorden op de Gestapo-chef te zien, maar hij ving een glimp op van het witte gezicht en de vertrokken mond achter het bespatte raam van het stuurhuis, toen de politieboot zich wegspoedde. Hij glimlachte bij de voldoening schenkende herinnering aan Görst's pijnlijk krakende vingers onder zijn laars. De volgende keer, met een beetje geluk, zou het de Gruppenführer zijn nek zijn.


  "Bericht van Oberleutnant Zetterling, meneer!"


  Bergman draaide de railing zijn rug toe, toen Ohlendorff salueerde.


  "Ga door!"


  "De Oberleutnant is beneden en in de U-boot geweest, meneer. Hij zegt dat ik u moet melden dat de UB-59 horizontaal ligt en dat hij de lijst heeft afgewerkt."


  Bergman knikte ernstig. Hij liet door niets blijken dat hij de verborgen boodschap in Zetterling's schijnbaar onschuldige routinemelding begrepen had. "Heel goed, bootsman. Breng de Oberleutnant mijn complimenten over en zeg hem door te gaan. Ik ben in mijn hut, als hij mij nodig heeft."


  Kelso draalde op de achtergrond. Hij wachtte tot Ohlendorff buiten gehoorbereik was. Dan wendde hij zich tot de korvettekapitein. "Dat is vreemd, meneer," zei hij, diepe rimpels in zijn voorhoofd trekkend. "Ik zou hebben durven zweren dat de UB-59 altijd al horizontaal gelegen heeft en ik begrijp niets van die zogenaamde lijst, die de Oberleutnant heeft afgewerkt."


  Bergman permitteerde zich een glimlach. "Misschien weet je niet al te veel van U-boten af, Kelso." De uitdrukking op zijn gezicht had iets raadselachtigs.


  Kelso krabde zijn hoofd, terwijl de korvettekapitein de trap naar de brug beklom en in zijn hut verdween. Je hoorde vandaag de dag maar vreemde dingen, maar dit spande de kroon!


  Hij haalde zijn schouders op. Het was waarschijnlijk een privégrapje dat hij niet begreep. Er waren een groot aantal dingen in verband met de flottielje-commandant, die hij niet begreep. Maar in ieder geval, herinnerde hij zichzelf, weet die ouwe rotzak hoe je de Gestapo te grazen moet nemen. Hij glimlachte gelukkig bij de herinnering aan de woorden van de korvettekapitein ...


  Bergman sloot de deur van zijn hut en liep naar zijn bureau. Het geelgekleurde formulier E-85 (Verzoek om Overplaatsing) lag bovenop het stapeltje. Hij nam het op en las Zetterling's officiële verzoek om overplaatsing naar de K-eenheden. Starend door de patrijspoort kon hij de met zeewier overdekte romp van de UB-59 zachtjes tussen de pontons zien deinen. Hij keerde terug naar het bureau, nam zijn pen op en schreef zijn opmerkingen in het daartoe bestemde vakje onderaan het formulier.


  Verzoek toegestaan. Overplaatsing sterk aanbevolen.


  K. Bergman, Korvettekapitein,


  OC. 32e (Reserve) Flottielje.


  Het leek het laatste dat hij onder deze omstandigheden kon doen. En een overplaatsing naar de Oostzee zou Zetterling voor het ogenblik veilig buiten het bereik van Görst's klauwen houden.


  Het leed weinig twijfel, of de Gestapo zou na deze UB-59 affaire verlangend zijn de rekening te vereffenen. Bergman maakte zich niet zoveel zorgen over zijn eigen positie. Hij had de Gestapo bij verscheidene eerdere gelegenheden uitgedaagd en overwonnen. En als het tot een eindafrekening met Gruppenführer Görst kwam voelde hij zich zeer goed in staat op zichzelf te passen.


  


  HOOFDSTUK 4


  Wegversperring 37 was gesitueerd halverwege het geblakerde karkas van een uitgebrande tijger-tank en twee dode transportpaarden. Geen van beide herkenningspunten stond aangegeven op de stafkaarten in Von Kluge's hoofdkwartier van het 7e leger.


  Maar dat was evenmin het geval met Wegversperring 37. Korporaal Werner stak het stompje van zijn laatste peuk aan en staarde de weg naar Caen af, wachtend op het volgend konvooi verslagen pantsers, dat over de top van de heuvel zou verschijnen.


  Het was niet zo, dat het Algemeen Hoofdkwartier hem vergeten had, dacht hij verbitterd. Het was eenvoudig zo dat niemand verdomme zelfs maar wist dat ze bestonden. Wat Werner betrof zou Wegversperring 37 er nog staan, lang nadat de achterhoede van de laatste eenheden voorbij getrokken was, hals over kop naar het noorden en oosten vluchtend voor de oprukkende geallieerde legers. En niemand die het ook maar een donder kon schelen.


  Precies drie dagen eerder, op 17 augustus, was bij Falaise alle Duitse weerstand ingestort. Discipline en gezag bestonden niet meer en de beroemde pantser-divisies van het 7e leger waren gedeserteerd en gevlucht.


  Werner was maar al te bereid toe te geven dat hij bevooroordeeld was. Als een van die arme bliksems van de infanterie droeg hij de pantser-eenheden weinig liefde toe. Maar het leek wel alsof het gehele Duitse leger in de afgelopen vierentwintig uur Wegversperring 37 voorbij was getrokken. En nu was alleen hij er nog, met zes manschappen, om het op te nemen tegen het gehele geallieerde invasieleger.


  "Wat voor hel is dat verdomme, korporaal?"


  Werner voelde zijn ingewanden in de knoop raken, toen Schrieber naar een kolonne trucks wees, die Wegversperring 37 vanuit het oosten naderde. Eén ding was zeker – het konden geen Duitsers zijn. Die bewogen zich niet recht tegen de in tegenovergestelde richting vluchtende verslagen en gedemoraliseerde pantsers in.


  Hij pakte zijn kijker op en zocht naar iets door middel waarvan hij hen zou kunnen identificeren. Maar de hoge, grijze flanken van de trucks met hun met zeildoek overspannen laadruimten bleven volkomen anoniem.


  "Wie voor de hel zijn zij?" herhaalde Schrieber ongerust. Hij had in Saksen een lief meisje op hem wachten en hij verlangde vurig de oorlog te overleven. Een aanval in de rug leek niet bevorderlijk voor het toenemen van zijn kansen.


  Werner schudde zijn hoofd. "God mag het weten. Het zou een Yankee-kolonne kunnen zijn, die om ons heen getrokken is. Of Engelse zweefvliegtroepen, die in ons basisgebied geland zijn."


  "Maar het zijn Duitse trucks," merkte Eiger op, toen de aan het hoofd van de kolonne rijdende truck door de bocht en in het volle gezicht van de toekijkende soldaten kwam.


  "Dat zie ik ook wel!" blafte Werner. "Maar ik herken hun eenheidskentekenen niet en ze dragen geen Wehrmacht-uniformen, dat is wel zeker."


  Hij slikte moeilijk en nam zijn besluit.


  "Liggen en onder schot houden! Ik ga kijken wie het zijn!"


  De veiligheidspal van zijn MG-34 machinegeweer omgooiend klauterde de korporaal uit de met zandzakken beschermde loopgraaf, ging vierkant midden op de weg staan en hief zijn hand op.


  Het was onder deze omstandigheden niet het meest verstandige om te doen. Maar na 72 uren zonder slaap was Werner's oordeel niet zo scherp meer als gebruikelijk. De trucks zouden zonder te stoppen door de versperring heen kunnen rijden en hij zou de twee dode paarden die in de sloot aan zijn linkerhand lagen weg te rotten gezelschap kunnen gaan houden. Of een plotselinge uitbarsting van een van de machinegeweren op het dak van een van de trucks zou hem binnen een paar seconden aan flarden kunnen rijten. Maar gelukkig voor de korporaal kwam het konvooi gehoorzaam tot stilstand, op nauwelijks minder dan een halve meter van de loop van zijn wapen.


  Werner gooide de veiligheidspal van zijn machinegeweer om op 'veilig', maar hield het wapen in schietpositie, toen hij om de cabine van de konvooileider heenliep. Zijn duim achter de veiligheidspal houdend wachtte hij gespannen af, toen het portier openzwaaide. Een lange man in een onbekend blauw uniform en met goudborduursel op zijn pet stapte op de treeplank en sprong uit de truck.


  De korporaal verstijfde in de houding, bijna zonder zich te realiseren dat hij dat deed. Hij kon geen touw vastknopen aan dat uniform, maar de man straalde het gezag van een officier uit – en een hoge daarbij.


  "U zult terug moeten keren, meneer," zei hij houterig. "Rechtstreekse orders van het Hoofdkwartier van het 7e leger – alle wegen moeten vrij worden gehouden voor de doorgang van gepantserde eenheden. Geen voertuig mag zonder door het Algemeen Hoofdkwartier uitgeschreven marsorders in westelijke richting rijden."


  De officier leek niet naar hem te luisteren. Hij zag er moe, afgetrokken en stoffig uit. Zijn hand in zijn borstzak stekend haalde hij een opgevouwen papier te voorschijn. Hij vouwde het open en overhandigde het zwijgend aan de korporaal.


  Werner gluurde naar het onbekende briefhoofd en las snel.


  Korvettekapitein Bergman heeft het commando over een Bijzondere Eenheid van de Duitse Marine. Zijn taak is geheim en niemand is bevoegd hem hierover te ondervragen. Hem moet alle hulp worden geboden, om hem in staat te stellen zijn plicht te doen.


  (Getekend) Doenitz, Groot-Admiraal.


  Opperbevelhebber Kriegsmarine.


  Werner salueerde eerbiedig en gaf het papier terug aan de korvettekapitein. Hij zou wel tien vragen willen stellen, maar de uitdrukking op Bergman's gezicht maakte hem duidelijk, dat dat tijdverspilling zou zijn. En, hoe dan ook, Doenitz in hoogsteigen persoon had de pas ondertekend. Hij klapte zijn hakken tegen elkaar en wachtte.


  "We hebben twaalf uur gereden. We verdwaalden ten zuiden van Amiens – de een of andere idioot van een verkeersleider leidde ons om de stad heen, vanwege een luchtaanval, en we raakten de weg kwijt. Waar voor de hel zitten we?"


  Bergman hield een beduimelde kaart onder de korporaal zijn neus en wachtte ongeduldig. Werner liet zijn deskundig oog over de kaart gaan, vond het Departement Seine Inférieure, en wees op een kruispunt van twee secundaire wegen.


  "Hier, meneer. Ongeveer zes kilometer ten westen van Gisors. U was bijna van de kaart af."


  De korvettekapitein keek neer op de kleine zwarte stip van het gehucht, inwendig de verkeersleider vervloekend die het konvooi naar het oosten, weg van de kust geleid had. Het moest nog meer dan 100 kilometer zijn naar Harfleur of Fecamps. En dat betekende minstens nog een uur rijden, zelfs over vrijgemaakte wegen. Waarschijnlijker was dat ze terecht zouden komen tussen naar het noorden rollende pantser-eenheden en te maken zouden krijgen met vijandelijke luchtaanvallen en de algemene chaos en verwarring van een leger op de terugtocht. In welk geval het meer dan drie uur zou gaan kosten om de zee te bereiken. Hij gebaarde met zijn hoofd naar de veldtelefoon in de loopgraaf opzij van de weg.


  "Zijn uw verbindingen nog open?"


  "Tot nu toe wel, meneer. Ik heb een regelrechte lijn met het Hoofdkwartier van het 19e korps en zij zijn verbonden met het Algemeen Hoofdkwartier van het 7e leger."


  Bergman wreef nadenkend zijn kin. "Wel, tenzij we pech hebben, zal de vijand niet in staat zijn het gesprek te onderscheppen. Ik kan onze radio niet gebruiken, want in dat geval zal de gehele geallieerde luchtmacht op ons af komen." Hij keek opnieuw op de kaart, zelf zoekend naar een antwoord en duidelijk onwillig het leger om bijstand te vragen. Zelfs nu ze met de rug tegen de muur stonden was er geen sprake van een liefdesverhouding tussen de Kriegsmarine en de Wehrmacht. En beide haatten ze de Luftwaffe even erg.


  "Hoe is de huidige frontsituatie?" vroeg hij. "Is Le Havre nog in onze handen?"


  Dus dààrheen zijn ze op weg, dacht Werner bij zichzelf. Hij schudde schouderophalend zijn hoofd.


  "Mijn eenheid zit niet in dat gebied, meneer," legde hij uit. "Maar ik zou zeggen dat het twijfelachtig is. De vijand is bij Falaise doorgebroken. Als ze een omtrekkende beweging naar de kust hebben gemaakt, hebben ze de stad omsingeld. En naar wat ik gehoord heb, hebben we daar geen pantsers achtergelaten om hen tegen te houden – ze hebben gedurende de laatste paar dagen zes pantser-regimenten aan flarden geschoten."


  Bergman was niet bijzonder geïnteresseerd in het lot van de pantsers – trouwens evenmin in dat van het leger. Hij had een karwei op te knappen en als het leger niet kon helpen zou de Kriegsmarine het alleen klaar zien te spelen. Maar op de een of andere manier zouden de drie Bijzondere Eenheden, waarvan de spits werd gevormd door Bartel's flottielje 261, de kust op tijd moeten bereiken om de geallieerde toevoerlijnen af te snijden. Als het invasieleger zonder voedsel en ammunitie kwam te zitten zouden de pantsers de tijd krijgen zich te hergroeperen en terug te slaan.


  "Bel het Korps en bezorg me een rapport over de situatie bij Le Havre," beval hij de korporaal. "Zeg hun alle lijnen vrij te maken voor een voorrangsbericht. Gebruik kengetal ZZ-5."


  Werner's respect voor de geheimzinnige marine-officier ging met sprongen omhoog. Kenteken ZZ-5. Hij moest wel verdomd belangrijk zijn, als hij bevoegd was van dat voorrangsrecht gebruik te maken.


  De korporaal sloeg zijn hakken tegen elkaar en haastte zich naar de loopgraaf, terwijl Bergman over de smalle weg ijsbeerde. De stank van de dode paarden werd onaangenaam sterk, toen de middagzon kwam helpen het ontbindingsproces te bespoedigen en Bergman draaide zich met een ruk om. Teruglopend naar de cabine van de voorste truck zette hij zijn voet op de treeplank en keek op naar de Oberleutnant.


  "Zeg de mannen dat ze vijf minuten kunnen uittreden – ze kunnen die hagen daar rechts gebruiken. Maar houd het luchtafweergeschut bemand en als er zich een vijandelijk vliegtuig laat zien, laat de trucks dan naar die bossen daar links rijden."


  De Oberleutnant gaf het bevel door aan de onderofficier, die achter zijn rug zat. Een sigaret uit zijn zak nemend stak hij die op en staarde nadenkend naar de gloeiende punt.


  "Wat gebeurt er als we al uit Le Havre zijn weggetrokken, meneer?"


  "Dan vinden we wel een andere plaats," zei Bergman beslist. "Ik weet dat Bartel van plan was Fecamps te bereiken en ik denk dat we wel iets geschikts zullen vinden."


  "Maar we zullen de tewaterlatings-faciliteiten van Le Havre zeker nodig hebben – hoe zal het ons lukken zonder kranen?"


  "Ik vind wel een manier, Karl."


  "Hoe? Die krengen wegen 5 ton per stuk."


  "Ik weet het," stemde Bergman in. "Als we geen kranen of hijsapparatuur kunnen gebruiken zullen we het leger te hulp moeten roepen. Krieg gebruikte bij Anzio vijfhonderd soldaten om dertig Negers te lanceren. Ik dacht dat we wel gebruik zouden kunnen maken van het garnizoen in Le Havre." Hij haalde zijn schouders op. "Er moet een manier zijn. Zeg Giessels dat hij bij mij komt – misschien kan hij helpen."


  Werner's gezicht glom van het zweet toen hij uit de loopgraaf klauterde en zich naar het konvooi haastte om de resultaten van zijn telefoontje te rapporteren. Hij sloeg zijn hakken tegen elkaar.


  "Korps hoofdkwartier zegt dat Le Havre geëvacueerd is. Kan geen verdere bijzonderheden geven. Blijkbaar is het een hels karwei om dat allemaal uit te zoeken."


  "Zijn de geallieerde voorhoeden de Seine al overgestoken?"


  "Niet voor zover we weten, meneer. Er zijn meldingen binnengekomen over parachutisten die in het gebied Pas de Calais geland zijn, maar Von Kluge schijnt van mening te zijn dat hij die snel van de kaart kan vegen."


  Bergman keek om toen Oberbootsmann Giessels langs de kolonne stationair lopende trucks naar hem toe kwam. Hij was een snoeverige, blondharige kerel van midden in de veertig, met de gezonde kleur van een leven op zee en de waakzame ogen van een man die alles heeft gezien. Voor de oorlog was hij kapitein aan boord van een jacht geweest en hij kende het Kanaal als de rug van zijn hand.


  Geruchten hadden de ronde gedaan dat hij bij wijze van bijverdienste deel uit had gemaakt van een smokkelaarsbende en Bergman had beide feiten goed in gedachten gehouden, toen hij hem voor flottielje 271 had uitgekozen. Hij was een keiharde, maar trouw. Het soort man om in je omgeving te hebben, als de zaken slecht gingen. En zijn uitgebreide kennis van de Franse kust zou van onschatbare waarde kunnen zijn.


  "U wilde me spreken, meneer?" Giessels had er een gewoonte van gemaakt iedereen als 'meneer' aan te spreken – het was een soort beroepsgewoonte geworden. Maar de manier waarop hij het zei gaf het woord iets geringschattends. Bergman negeerde het.


  "Je kent de kust tot aan Le Havre?" vroeg hij – het meer als het vaststellen van een feit dan als een vraag laten klinkend.


  "Ja, meneer. Voor de oorlog een zeer geliefd vakantiegebied. Vooral huwelijksreisjes. Genoeg plekjes om je 's nachts schuil te houden. Baaitjes die alleen vanuit zee bereikt kunnen worden."


  "Wel, daar zullen wij verdomd weinig aan hebben, is het niet?" snauwde Bergman. Hij herkreeg snel zijn kalmte en voegde er rustig aan toe: "Wat ik zoek is een afgelegen baai met voldoende dekking voor de trucks en een gemakkelijke hellingshoek omlaag, vanaf de weg. Zo dicht in de nabijheid van Le Havre als mogelijk en met een verschil in waterhoogte van minstens tweeëneenhalve meter."


  "En geen modder, meneer?"


  De korvettekapitein lachte met een klein knikje. Het had Giessels niet zo lang gekost om te begrijpen wat hij in gedachten had. De man mocht dan een gewezen bajesklant zijn, een oplichter in iedere betekenis van het woord, een verworpene, maar hij had een goed stel hersens en hij dacht als een zeeman. Bergman kwam tot de conclusie dat Giessels en Zetterling een goed paar zouden vormen.


  Giessels trok de kaart zonder toestemming naar zich toe en keek er nadenkend op neer. Hij liet zijn vinger langs de kustlijn gaan en stopte bij een kleine baai, ongeveer twintig mijl ten noordoosten van Le Havre.


  "Ik herinner me dat ik hier in '38 vier kratten met geweren heb opgepikt," zei hij. "Ik bracht ze naar Asturië in Noord-Spanje voor de Roden, tijdens de Burgeroorlog. Ik maakte de terugtocht met een stelletje rijke Spanjaarden, die probeerden de luchtaanvallen te ontvluchten. Een leuk tochtje," voegde hij er peinzend aan toe. "Een van die Spanjaarden had geen geld – al zijn poen stond veilig op de een of andere Zwitserse bank. En ik wilde betaald worden." Hij grinnikte bij de herinnering. "En zijn vrouw beschikte over dat betaalmiddel waarmee je overal ter wereld alles kunt betalen ..."


  "Het is wel goed, boots ... je kunt me de bijzonderheden besparen. Hoe is de ligging van die baai?"


  "Le Verdon? Wel eh, het is een privébaai, die eigendom was van de een of andere Franse baron. Hij kwam er zelden – hij kwam het liefst daar waar de zon heet en de vrouwen nog heter waren. Je kunt er je leven onder verwedden, dat hij daar op het ogenblik niet is. De weg die erheen leidt is éénbaans en geasfalteerd. De afdaling is voor zover ik mij kan herinneren niet zo steil dat onze trucks het niet zouden kunnen redden. Aan de zuidkant staat alleen zijn villa – die op het moment wel onbewoond zal zijn – en verder een kleine houten steiger."


  "Die steiger," viel Bergman hem in de rede. "Denk je dat die geschikt is voor ons doel?"


  Giessels schudde zijn hoofd. "Ik denk het niet. Ze gebruikten die alleen voor roeibootjes en zo. Er staat niet meer dan een meter water."


  "En geen hijsapparatuur – kranen en zo?"


  "Helemaal niets. Als we die Negers gaan verplaatsen zullen we het met onze blote handen moeten doen."


  Bergman keek weer op de kaart. Giessels klonk niet erg bemoedigend, maar het was de enig mogelijke plaats. En, wat minstens even belangrijk was, het lag zeker 20 mijl dichter bij de invasiestranden dan de flottielje 261 basis bij Fecamps. En Bergman wilde de eerste zijn.


  Hij liet de kaart aan Werner zien en wees vaag op het kustgebied boven Le Havre. "Wat is onze beste weg, korporaal?"


  "U slaat bij het tweede kruispunt van hieraf rechtsaf en dan komt u na ongeveer tien mijl op de Route National. Die houdt u aan tot aan Rouaan, maar probeert u om de stad heen te rijden, want alles zal daar wel muurvast zitten met pantsereenheden. Dan neemt u deze weg," hij wees een rode lijn op de kaart aan, "naar Yvetot. Daarna bent u op uzelf aangewezen."


  Bergman bedankte met een knikje, vouwde de kaart op en stak die in zijn zak, waarna hij weer plaats nam in de cabine van de leidende truck. Hij zei iets tegen de Oberleutnant en het fluitje van onderofficier Neitze weerklonk schril, om de mannen terug te roepen, terwijl de chauffeur de Mercedes dieselmotor startte en wachtte op het bevel te vertrekken.


  Toen de laatste van de matrozen aan boord van zijn truck klauterde kon korporaal Werner zijn nieuwsgierigheid niet langer meer bedwingen. Op de treeplank stappend stak hij zijn hoofd door de raamopening en fluisterde schor in Bergman's oor: "Ik weet dat ik het eigenlijk niet mag vragen, meneer. Maar wat heeft u onder dat zeildoek – een nieuw geheim wapen?"


  De korvettekapitein grinnikte, toen de versnellingsbak kraakte en de truck schokkend in beweging kwam. "Het is een flottielje onderzeeërs, korporaal. Ik dacht dat je dat nu wel geraden zou hebben."


  Werner gooide de draagriem van zijn machinegeweer over zijn schouder en glimlachte triest, terwijl de kolonne trucks langzaam Wegversperring 37 passeerde. Het was zijn eigen schuld. Stel een idiote vraag en je krijgt een idioot antwoord!


  Zich omkerend liep hij terug naar zijn eenzame voorpost, ging na of zijn manschappen zich nog op hun post bevonden en staarde naar het westen. Toen de eerste Amerikaanse tanks in zicht kwamen overwoog hij de mogelijkheid zich over te geven. Beter een levende lafaard dan een dode held, besloot hij. Hij bedacht dat de korvettekapitein waarschijnlijk besloten zou hebben liever een dode held te zijn.


  Zo'n soort man leek hij te zijn ...


  Vice-admiraal Hellmuth Heye, de geestelijke vader en commandant van het K-Verband, had Bergman's bezwaren tegen het plan verworpen met een bruuskheid die diende om zijn sympathie voor de jonge korvettekapitein te verbergen.


  "Ik begrijp dat dit je eerste kennismaking met ons vestzak-onderzeeër flottielje is, maar admiraal Doenitz heeft je welbewust bij het K-Verband gedetacheerd en je zult deze bijzondere eenheid moeten leiden of je dat nu bevalt of niet."


  "Maar het is waanzin, meneer. U weet dat het dat is. Deze mannen hebben bijna zes maanden lang met elkaar getraind. Ze kennen en vertrouwen hun officieren. Welke zal hun reactie zijn als ze een volkomen vreemde als commandant krijgen toegewezen – iemand die zelfs nog nooit een van die nieuwe onderzeeërs gezien heeft, laat staan er mee gevaren heeft.


  "Je vergeet dat je zoiets als een held bent, korvettekapitein," zei Heye sussend. "Je hebt meer vijandelijke tonnage tot zinken gebracht dan elke andere nog in leven zijnde U-boot commandant. Je bent onderscheiden met bijna elke onderscheiding die een U-boot man uitgereikt kan krijgen en je avontuur in Japan heeft je tot een van de meest bekende officieren van de Kriegsmarine gemaakt. Met jouw staat van dienst zullen de mannen trots zijn onder je te mogen dienen."


  Bergman negeerde de vleiende woorden, ondanks de waarheid die in Heye's beweringen school. Maar hij was een U-boot-man die zijn sporen op de oceaan had verdiend. Daar hoorde hij thuis – in de diepe wateren van de Atlantische Oceaan. Maar niet een vloot sardineblikjes bemoederend waarmee Hitler dacht de oorlog te winnen.


  "Ik sprak als beroepsofficier, meneer," legde hij rustig uit. "Ik verwierf mijn reputatie op zee. Ik weet niets van operaties in binnenwateren en nog minder van vestzak-onderzeeërs."


  "Maar je bestuurde een kaiten toen je in Japan was." Heye verzuimde tactvol te vermelden dat Bergman er ook een had gestolen en naar Duitsland had overgebracht. "Dus doe nu niet alsof je niets van die dingen weet. Je was waarschijnlijk de eerste officier van de Kriegsmarine, die zo'n ding bestuurde." De Vice-Admiraal besloot de zaak scherp te stellen. Zich in zijn volle lengte verheffend keek hij Bergman recht in zijn ogen. "Het is een persoonlijk bevel van Doenitz. En daarmee uit!"


  De korvettekapitein haalde zijn schouders op. Hij gaf zich niet bloot. "Wordt het mij toegestaan mijn eigen onderbevelhebber te kiezen?" vroeg hij.


  Heye knikte. Het duel gewonnen hebbend kon hij zich grootmoedig tonen.


  "Maar natuurlijk, mijn waarde Bergman. Elke bij het K-Verband dienende officier staat je ter beschikking."


  "Vooropgesteld dat hij zijn opleiding voltooid heeft, zou ik graag Oberleutnant Zetterling hebben, meneer."


  De admiraal keek scherp op. Hij tikte peinzend met zijn liniaal tegen zijn tanden.


  "Oberleutnant Zetterling is onder streng arrest."


  Bergman voelde zijn maag samentrekken van angst. Hoewel hij wist dat Zetterling heel goed in staat was op zichzelf te passen, was hij zich er onaangenaam van bewust, dat Rachel's broer zich onlangs op dun ijs had gewaagd. Slechts één kleine fout en de Gestapo zou hem te grazen nemen. Wat voor de hel had de jonge dwaas uitgehaald?


  "Op welke beschuldiging, meneer?" vroeg hij.


  Admiraal Heye draaide zich om naar zijn chef-staf. "Jij weet hier meer van dan ik, Heinrich. Kun jij de korvettekapitein de bijzonderheden geven?"


  Kapitein ter zee Heinrich Brunheld stapte gewichtig naar voren. Hij was een van die mannen die er uitzien alsof ze altijd iets stinkends onder hun neus hebben en zijn knijpbrilletje versterkte die indruk nog. Het was duidelijk dat hij Zetterling niet mocht.


  "De Oberleutnant beledigde in de mess een Gestapo-officier. Hij moet volgende week voor de krijgsraad verschijnen."


  Bergman wendde zich tot de admiraal met een glimlachje dat zijn ongerustheid moest verbergen.


  "Nauwelijks een halsmisdaad, Herr Admiral!"


  "De Gruppenführer schijnt te denken van wel," zei Heye effen.


  "Gruppenführer Görst?"


  "Kent u hem?" vroeg Brunheld met een hoge piepstem.


  Bergman kon altijd zeer overtuigend zijn als hij loog. En hoe groter de leugen, hoe engelachtiger hij keek. Het was onmogelijk hem niet te geloven. "Maar natuurlijk – hij is een heel oude en goede vriend van mij." Hij richtte zich met een ontwapenend glimlachje tot de admiraal. "Ik had er geen idee van dat hij hier in Lübeck was. Ik zal onmiddellijk met hem praten, opdat hij de aanklacht in zal trekken. Zetterling is zo'n beetje mijn beschermeling. Ik beval hem aan voor het K-flottielje. Als ik het hem vertel zal Görst het grappige ervan inzien."


  "U schijnt opmerkelijk zeker, korvettekapitein," merkte Brunheld op. "Ik kreeg integendeel een geheel andere indruk – namelijk dat de Gruppenführer met niets minder tevreden zou zijn dan met een oneervol ontslag uit de Kriegsmarine."


  "Het is wel duidelijk dat u de Gruppenführer's gevoel voor humor niet begrijpt, Herr Kapitän. Herr Görst is zeer goed bekend met verscheidene leden van Zetterling's familie."


  Bergman had grote moeite niet te grinniken om de enormiteit van deze halve-waarheid. "Het is zijn idee van een grapje." Hij liet zijn stem vertrouwelijk dalen. "De Gruppenführer kreeg toen hij aan het oostfront diende een ernstige hoofdwond – zijn gevoel voor humor kan soms een beetje merkwaardig zijn."


  Bergman was zich er maar al te zeer van bewust dat er iets moest worden gedaan – en vlug – als hij Zetterling uit de klauwen van de Gestapo wilde redden. Hij wendde zich tot Heye.


  "Met alle respect, meneer. Ik neem Flottielje 271 op twee voorwaarden over. Ten eerste dat de bijzondere eenheid vanavond nog vertrekt. En ten tweede dat Zetterling onmiddellijk uit hechtenis wordt ontslagen en als onderbevelhebber aan mij wordt toegevoegd. Ik sta garant voor zijn gedrag. En ik beloof dat ik de zaak voor ons vertrek met de Gruppenführer zal regelen."


  Onder normale omstandigheden zou geen korvettekapitein het gewaagd hebben voorwaarden te stellen alvorens een bevel uit te voeren – zeker niet aan een vlag-officier. De wind woei voor hem uit een gunstige hoek. Zonder valse bescheidenheid mocht hij van zichzelf zeggen dat hij het top-aas van de onderzeebootdienst was. En zijn twee persoonlijke aanbevelingen van Hitler gaven hem een gezag dat zwaarder woog dan zijn rang.


  De admiraal gluurde naar kapitein Brunheld. Hij voelde zich duidelijk ongelukkig met deze hele kwestie. En, zoals de meeste mensen in Duitsland, voelde hij er weinig voor openlijk de degens te kruisen met de Gestapo. Aan de andere kant was hij zich zeer bewust van zijn grote verantwoordelijkheden. De oorlogssituatie verslechterde snel. De westelijke geallieerden hadden een sterk bruggehoofd in Europa gevestigd en als vaderlandslievend officier was het zijn plicht al zijn krachten ten voordele van zijn vaderland aan te wenden. Brunheld's openlijke afkeuring negerend keek hij op naar Bergman.


  "Ik ben me bewust van uw reputatie, korvettekapitein en van het feit dat grootadmiraal Doenitz' persoonlijke orders voor u de instemming van de Führer hebben. Onder deze omstandigheden zal ik uw verzoek inwilligen." Deze benadrukking was bedoeld om Bergman zich bewust te doen zijn van insubordinatie. "Maar ik houd u verantwoordelijk voor zowel het gedrag van de Oberleutnant als voor het verkrijgen van de Gruppenführer zijn toestemming voor zijn vrijlating."


  Le Verdon was precies zoals Giessels het beschreven had. Een smalle, geasfalteerde weg, net breed genoeg voor de zware trucks, slingerde zich door een dicht pijnbomenbos omlaag naar de verlaten baai. Bergman bracht het konvooi onder dekking van de bomen tot een halt, terwijl hij en Giessels verder naar beneden liepen, om de houten steiger te inspecteren.


  "Het wordt een hels karwei," merkte Giessels onbewogen op toen ze terugkeerden naar de wachtende trucks.


  Bergman knikte. Met een tekort aan mankracht zag hij op dit moment nog geen oplossing voor het probleem de vestzak-onderzeeërs omlaag naar de baai en in het water te krijgen. Zonder hijsapparatuur zou hij zich van spierkracht moeten bedienen – en met minder dan 50 mannen te zijner beschikking leek dat een onmogelijke taak.


  "Hoe is de stand van het getij?" vroeg hij.


  Giessels bleef staan, draaide zich om en controleerde de bekende punten. "De zee staat nog altijd boven die rotsen daar links – ik zou zeggen dat het in beide gevallen ongeveer een uur van hoog water is."


  Bergman bukte zich en voelde het zand. "Het tij is afnemend," zei hij, het natte zand van zijn handen vegend.


  "Dat betekent dat we ongeveer elf uur hebben tot het volgende tij." Hij keek op zijn horloge. "Dat zal zijn ongeveer vijf uur morgenochtend. Laten we zeggen een uur voor zonsopgang."


  "Het kon niet beter," zei Giessels knikkend. "Maar we hebben nog altijd niet uitgedokterd hoe we ze met niet meer dan vijftig man te water krijgen."


  Zetterling stond bij de leidende truck te wachten, toen de twee mannen door het zachte zand naar de bomen sjokten. Hij stond somber gestemd een sigaret te roken.


  "En?" vroeg hij, toen zij zich bij hem voegden. "Hoe is de stand?"


  "Morgen een uur voor zonsopgang zal het hoog water zijn," vertelde Bergman hem. "Maar er staan geen kranen op de steiger – er is zelfs geen helling."


  "Zouden we geen tankbergingsvoertuig van het Hoofdkwartier van het 7e kunnen krijgen?" opperde Zetterling. "Die hebben een hefvermogen van 50 ton."


  Bergman schudde zijn hoofd. "We kunnen geen medewerking van het leger verwachten. En ze hebben waarschijnlijk zelf al genoeg problemen aan hun hoofd."


  "We zouden er altijd een kunnen stelen," merkte Giessels op.


  "Dat zou ons niet helpen," hield Bergman hem voor. Als opportunist zag hij geen reden de zeden van de gewezen jachtkapitein te bekritiseren. Hij had alleen met de feiten rekening te houden.


  "De steiger zou het gewicht niet houden. En we zouden er weinig mee opschieten als het zaakje in zee dondert."


  Zetterling wreef peinzend zijn kin, toen Bergman's opmerkingen hem op een idee brachten.


  "Ik neem aan dat deze aanval een opdracht met enkele reis is?" zei hij.


  Bergman zag geen redenen het risico van de operatie te kleineren. De vestzak-onderzeeërs waren geen zelfmoordwapens, zoals de Japanse kaitens, maar ze hadden technische beperkingen. En bovenal, ze waren niet onuitputtelijk.


  Het ontwerp van het kleine gevechtswapen was oorspronkelijk ontleend aan de successen van de Italiaanse menselijke-torpedo-eenheden bij Gibraltar en de aanvallen van Engelse mini-onderzeeërs op de Tirpitz. Dag en nacht werkend in hun geheime basis in Timmendorfstrand, in de nabijheid van de baai van Lübeck, hadden de experts van de Kriegsmarine de Führer snel in verrukking gebracht met een lawine van ontwerpen, die uiteindelijk hun hoogtepunt vonden in het prototype Spies – een vestzak-onderzeeër, die een kleefmijn als aanvalswapen gebruikte. Toen kwam de Neger.


  De Neger op zich was niet meer dan een standaard electrische torpedo, zonder een met een springlading geladen kop, aangepast om bevestigd onder zijn buik een andere torpedo mee te voeren. In de neus was met groot vakmanschap een kleine cockpit ingebouwd, zodat de eenmans-bemanning het wapen kon besturen, terwijl een soort vliegtuigkoepel van plexiglas hem tegen de elementen beschermde.


  De volledig gepantserde, door accu's van stroom voorziene G-7(e) torpedo, door middel van magneten aan het moederschip bevestigd, was het enige aanvalsmiddel van de Neger en hij kon worden gelanceerd door het overhalen van een trekker, zodra het doel in het zicht van de piloot kwam. Het was primitief, maar ingenieus. En Hitler was er van overtuigd, dat zijn marine-eenheden de geallieerde invasievloot met dit geheime wapen met een minimum aan kosten van de kaart kon vegen.


  De nadelen van de Neger waren echter talrijk en van verschillende aard – niet in het minst zijn onbekwaamheid om onder water te verdwijnen. Varend aan de oppervlakte was de koepel van plexiglas duidelijk zichtbaar voor vijandelijke uitkijken en korte-afstandswapens maakten korte metten met het lichte gevechtswapen, zodra het eenmaal gesignaleerd was. Met een maximum-snelheid van slechts 20 knopen – langzamer dan een torpedojager – en een vaarbereik van 30 mijlen bij een snelheid van 3 knopen, was de omvang van zijn gevechtsgebied zeer beperkt.


  "Ja, het wordt een enkele reis," bevestigde Bergman. "We bevinden ons op ongeveer 20 mijl van het aanvalsgebied en nadat we onze torpedo's gelanceerd hebben, hebben we niet genoeg stroom meer om terug te kunnen keren. We zullen moeten proberen of we ergens ten oosten van Le Havre aan land kunnen komen. Maar als de vijand de kuststrook al bezet heeft zullen we van geluk mogen spreken als we kunnen voorkomen gevangen te worden genomen. Groep XI zal E-boot patrouilles uitzenden en onze beste kans om te overleven is dat een van hen ons oppikt."


  "Als het een enkele reis wordt hebben we onze trucks niet meer nodig," merkte Zetterling op.


  "Die worden verondersteld terug te keren naar Antwerpen, om op het spoorwegemplacement een volgend Kommando op te pikken. Persoonlijk denk ik niet dat ze het zullen halen – maar zo luiden mijn orders. Vijandelijke jachtvliegers zullen ze zeker op de weg ontdekken en ze aan splinters schieten."


  "Bent u bereid ze af te schrijven?" vroeg Zetterling.


  "Als het zou betekenen dat we de Negers in het water kunnen krijgen, dan is mijn korte antwoord ja! Waar denk je aan?"


  "Wel, bij laag water zal het donker zijn," legde de Oberleutnant uit. "Als we de trucks gebruiken om de opleggers in het water te duwen, zullen de torpedo's bijna volledig onder water verdwenen zijn tegen de tijd dat het tij opkomt. En op het Uur-Nul kunnen we ze drijvende hebben."


  Giessels knikte. "De Oberleutnant heeft gelijk, meneer. Ik denk dat er zo'n tweeëneenhalve meter water zal staan als het eenmaal hoog tij is. Het enige nadeel dat ik kan zien is hoe we die opleggers achteruit rijdend in zee krijgen. Ik betwijfel of een van onze chauffeurs in staat is om dat te doen. Ik denk dat we onze trucks zonder meer in zee moeten rijden en het daar bij moeten laten."


  "Als we dat doen kunnen we ze wel afschrijven," wierp Bergman tegen. "Maar, zoals je al zei, er is geen andere manier. Als we van plan zijn ons plan te laten slagen, zal het zo moeten." Hij zweeg een ogenblik, zijn besluit overwegend. "Ik denk niet dat Heye het erg zal kunnen waarderen," zei hij ten slotte. "Het heeft ons in de eerste plaats heel wat moeite gekost om deze trucks te krijgen. Maar als de aanval succesvol is, betwijfel ik of iemand de kosten telt. We zullen het proberen."


  De verlichte wijzer van Bergman's polshorloge wees precies één minuut na middernacht aan, toen de motor van de leidende Mercedes tot leven kwam. Borsch trapte het gaspedaal diep in en giftige blauwe rook wolkte uit de uitlaatpijpen, toen hij de dieselmotor warm liet lopen. Een voor een werden de wagens in de kolonne door hun chauffeurs gestart en het donderend gebrul van de motoren deed de pijnbomen schudden, toen de kracht van de uitlaatgassen het fijne zand in een wervelende stofwolk opwierpen.


  Zetterling rende langs de kolonne, om Bergman te vinden.


  "Nummer 7 wil niet starten, meneer. De rest is oké. Heinz werkt al aan de motor."


  Bergman keek naar de zee. Zware wolken hadden de maan volkomen verduisterd en het strand was zwart en leeg. De zwakke lijn van een fluisterende, witte roller gaf de hoogte van het opkomende tij aan en hij werd plotseling bestormd door twijfels. Stel je eens voor dat Zetterling's plan mis zou gaan en dat de zware trucks weg zouden zakken in het natte zand? En wat voor de hel zou Heye zeggen als hij erachter kwam dat de korvettekapitein de trucks, die de Marine met zoveel moeite van de Wehrmacht los had weten te peuteren, welbewust had afgeschreven? Slechts één ding zou de situatie kunnen redden – succes. En paradoxaal genoeg kon dat succes niet verkregen worden zonder de trucks op te offeren.


  Hij richtte zich tot Giessels. "Ik zal de trucks een voor een naar beneden sturen. Gebruik je zaklantaarn om ze in positie te brengen. Het kan me niet schelen tot hoever je ze het water in laat rijden, maar als het tij opkomt moeten we voldoende diepte hebben om ze te kunnen lanceren. Weten de mannen wat hen te doen staat?"


  "Ja, meneer. Zodra we de opleggers in zee hebben moeten ze de kettingen losgooien, zodat de Negers alleen op hun sleden rusten. Daarna verzamelen zij zich hier en onderofficier Krautze zal uit de nog overgebleven wagens een konvooi samenstellen en op weg gaan naar Antwerpen."


  "Hoe staat het met truck nummer 7, Oberleutnant?"


  "Niet al te best, meneer," gaf Zetterling toe. "Die zak van een Heinz heeft aan de ontsteking zitten prutsen. Zeidel zegt dat hij het zonder reserve-onderdeel niet kan repareren en dat hebben we niet."


  "Naar de hel met die truck. Waar we ons zorgen over moeten maken is die torpedo. We mogen aannemen dat de vijand over vierentwintig uur hier is en we willen de heren ons laatste geheime wapen niet op een presenteerblaadje aanbieden. Kun je springladingen aanbrengen?"


  "Ja, meneer. Wilt u een tijdontsteking?"


  "Ja, stel die af op tien minuten na hoog water. Onverschillig welke explosie zal ongetwijfeld de aandacht van vijandelijke luchtpatrouilles trekken en ik wil er zeker van zijn dat de Negers een eind uit de buurt zijn, voor ze hier rond komen neuzen."


  Zetterling salueerde en haastte zich terug naar de voorste truck om een geschikte springlading in orde te maken.


  Giessels trok een paar rubberen lieslaarzen aan en begaf zich naar het strand. Bergman zag hem door de zwarte zee waden. De afgeschermde zaklantaarn beschreef een cirkel en flitste toen twee keer aan en uit. Hij knikte naar de chauffeur die in de hoge cabine over zijn stuur gebogen zat.


  "Truck Een ... weg!"


  Borsch grinnikte, ramde de versnellingshandle in z'n eerste en liet de koppelingspedaal langzaam opkomen. Het gewicht van de truck en zijn oplegger had de wielen al in het zand doen wegzinken, maar hij reed de truck behoedzaam naar voren en reed over het verlaten strand naar de witte streep van de branding, die de waterlijn markeerde. Giessels leidde het voertuig in zee tot de voorwielen tot aan de as in het water stonden en Borsch zette de motor af, gehoorzamend aan de opgeheven hand van de Oberbootsmann. Toen de Mercedes tot een halt kwam deed hij denken aan een of ander wanhopig zeemonster; zijn koplampen flikkerden en gingen uit. De tewaterlatingsploeg klauterde uit de cabine, plaste kniediep door het water en hees zich op de oplegger, om de kettingen los te gooien. Het was een moeilijk karwei in de duisternis en het opkomende water was daarbij geen hulp.


  Truck nummer 2 en zijn oplegger rolden omlaag naar het strand en zwenkte naar links, naast het spoor van zijn voorganger. De chauffeur volgde de aanwijzingen van Giessels' zaklantaarn op en zette zijn voertuig naast truck nummer 1 op zijn plaats. Enkele ogenblikken later doemde truck nummer 3 uit de duisternis op, fonteinen van water op doen spattend, toen hij in het water dook en zich bij zijn twee metgezellen voegde.


  Bergman wilde zichzelf juist gelukwensen dat hij het onmogelijke gepresteerd had, toen de laatste truck in een werveling van nat zand glibberend tot een halt kwam, zijn wielen diep wegzakkend in een zachte laag steenkiezel. Beroofd van zijn zelfbeheersing door de tegenslag en de ervaring missend om het zware voertuig uit zijn zelf gegraven graf te bevrijden, probeerde de chauffeur trekkracht te verkrijgen door zoveel mogelijk gas te geven. Het was een fatale manoeuvre. De truck kantelde en helde zwaar naar één kant over, terwijl zijn wild ronddraaiende wielen zich dieper in het zand woelden als een bange krab die zich om veiligheidsredenen ingraaft.


  "We zullen hem in de steek moeten laten," zei Bergman ademloos tegen Giessels toen ze over het strand rolden om de toestand te onderzoeken. "Dat betekent dat we met nog slechts vijf eenheden kunnen aanvallen, maar er is geen alternatief." Hij keek om naar de Oberleutnant, die zich bij hen had gevoegd. "Breng op deze rotzak ook een springlading aan, Zetterling. We zullen hem op moeten blazen en in de steek laten."


  "Ik ben het met u eens dat we hem moeten laten waar hij is, meneer. Maar we kunnen hem niet opblazen. We hadden maar één tijdklok in de voorraadtruck en we hebben te weinig kabel om hem door te kunnen verbinden met de andere truck, die we in het bos hebben achtergelaten."


  Bergman tuurde in de richting van de zee naar de vijf aan hun lot overgelaten trucks. De zee klotste al over de bovenkant van hun spatborden en de kettingen sleepten er los achter aan.


  "Hoe diep denk je dat het water bij hoog tij zal zijn?" vroeg hij aan Giessels.


  De ex-jachtkapitein keek naar de langzaam naderbij kruipende branding en probeerde een schatting te maken. "Moeilijk te zeggen, meneer. Als de wind uit dezelfde richting blijft waaien met een beetje geluk misschien twee meter. We staan hier minstens tweehonderd meter verder op het strand en het loopt niet erg steil op."


  Twee meter. Het was niet veel – maar het zou misschien net genoeg kunnen zijn, om de Neger drijvende te krijgen. En als dat niet lukte zou de miniatuur-onderzeeër vernietigd moeten worden, of Zetterling een tijdklok had of niet. Bergman kon het alternatief niet bijzonder aantrekkelijk vinden. Zonder de mogelijkheid een springlading aan te brengen was er maar één andere manier om de Neger op te blazen. Iemand zou de snaar van de veiligheidsventilator moeten verwijderen uit de neus van de levende torpedo, zodat de detonator kon worden teruggeschoven in de met explosieven gevulde kop. Daarna moest er met een hamer een klap worden gegeven op de slagpin van de detonator. En één ding was zeker. Wie de met explosieven gevulde kop van de torpedo tot ontploffing bracht om de onderzeeër te vernietigen, zou tegelijkertijd zichzelf opblazen. Bergman dwong zijn gedachten terug naar de operatie zelf en keek op zijn horloge. Het was nog precies zestig minuten tot het Uur Nul.


  Het extra gevaar van de gestrande Neger negerend wist hij dat Flottielje 271 op het punt stond zich in te schepen voor een zelfmoord-expeditie. Niet een van de piloten had ook maar de kleinste kans terug te keren. Zelfs wanneer zij de aanval zelf zouden overleven, waren hun kansen om in vijandige wateren te overleven, nadat de accu's van de Negers waren uitgeput, minimaal.


  Het was op ogenblikken als deze dat Bergman zich Rachel Yousoff herinnerde en het offer dat zij had gebracht om hem te redden. De korvettekapitein hechtte weinig waarde aan zijn eigen leven en hij vertrouwde alleen op zijn dierlijk instinct om te overleven, om hier doorheen te komen. Maar met de herinnering aan Rachel nog altijd levendig in zijn brein gegrift kon hij zichzelf er niet toe brengen haar broer eveneens de dood in te sturen; zelfs hoewel dat waarschijnlijk een beter lot was dan wat Zetterling te lijden zou krijgen wanneer Görst hem in zijn klauwen zou krijgen. Bergman gebaarde met zijn hoofd naar de gestrande Neger.


  "Nummer 8 – dat is jouw boot, is het niet, Giessels?"


  De Oberbootsmann knikte weinig enthousiast. Evenals de korvettekapitein had hij voor zichzelf al uitgedokterd wat er gedaan zou moeten worden als ze de vestzak-onderzeeër bij hoog tij niet vlot zouden kunnen krijgen.


  "Jij neemt Zetterling's boot over – nummer 2," beval Bergman. Hij richtte zich tot de jonge Oberleutnant. "Ik wil dat jij het bevel over het konvooi op je neemt. Ga op weg naar Antwerpen, maar als de toestand penibel wordt, begeef je dan op weg naar Duitsland. Zeg tegen admiraal Heye wat er gebeurd is en volg zijn bevelen op."


  "Maar hoe gaat het met u?"


  Bergman glimlachte grimmig. "Ik neem nummer 8 over. En als we hem niet vlot kunnen krijgen, zal ik hem zelf vernietigen."


  Zetterling wist wat hij bedoelde. Hij salueerde onbewogen, maakte rechtsomkeert en sjokte langzaam de helling van het strand op, naar het wachtende konvooi ...


  


  HOOFDSTUK 5


  Toen de eerste roze vingers van de nieuwe dageraad boven de donkere rand van de oostelijke horizon verschenen, raadpleegde Bergman zijn horloge. Nog drie minuten tot aan het kritieke moment, waarop Flottielje 271 aan zijn reis zou beginnen.


  Onder de gegeven omstandigheden dient de praktische waarde van deze kleine gevechtseenheden nog altijd te worden bewezen.


  Admiraal Heye had Bergman toegestaan het verslag in te zien van Hitlers topgeheime bespreking met Doenitz, kort voor Flottielje 271 op weg was gegaan om zijn opdracht uit te voeren en hij glimlachte verbitterd bij de gedachte aan de gebruikelijke voorzichtigheid van de Grootadmiraal. Over een paar uur zou iedereen weten of de Negers – de kleine gevechtseenheden waarover Doenitz had gesproken – van praktische waarde waren of niet. En als ze dat niet waren zouden de mannen van Flottielje 271 het niet overleven om de oorzaak van hun falen te melden. De reusachtige Mercedessen waren nu geheel onder water verdwenen en de koepels van plexiglas, die de cockpits van de Negers overdekten, glansden rood in het waterige licht van de vroege ochtendzon, als starende, bloeddoorlopen ogen, die probeerden de grijze duisternis te doorboren. Voor zover Bergman kon beoordelen, waren zijn berekeningen juist geweest. Er stond voldoende water om het flottielje op het Uur-Nul vlot te krijgen en hij putte een zekere troost uit de wetenschap, dat althans het eerste deel van zijn plan tot een goed einde was gebracht.


  Een stroom van witte belletjes steeg plotseling op uit de achtersteven van Neger Nummer 5 en hij zag de koepel van plexiglas naar voren springen, toen het wapen zich in beweging zette. Een voor een volgden de andere en binnen een paar minuten stuurde Giessels Nummer 2 naar het hoofd van de kolonne, om hen bij een gestage snelheid van 5 knopen de weg uit de smalle baai te wijzen.


  De minuten-wijzer van Bergman's horloge gaf de geschatte tijd van hoog water aan en de korvettekapitein gluurde ongerust over zijn schouder, zoekend naar de verraderlijke tekenen van zeewier en stukken wrakhout, die aangaven dat het tij begon te ebben.


  Het was moeilijk te beoordelen hoeveel water er onder de kiel van de Neger stond, maar Bergman schatte dat hij een verdere stijging van nog minstens vijftien centimeter nodig had, om een veilige operationele diepte te hebben. Rustig gezeten in zijn overkoepelde cockpit nam hij het beeld met het oog van de ervaren zeeman op.


  De dunne nevel van stuifwater, opspattend van de golfjes als de wind heel even over de baai veegde, was zich naar het oosten aan het verplaatsen. Misschien maar iets – en weinig mensen zouden de subtiele verandering in richting opgemerkt hebben – maar het was voldoende om bij Bergman het signaal op onveilig te doen gaan staan. Tot de laatste ogenblikken voor het aanbreken van de dageraad had de wind recht uit zee geblazen en hoewel hij de windkracht op weinig meer dan 4 schatte, had de stuwkracht van de windvlagen het water in de baai doen stijgen, het tij met acht tot tien centimeter verhogend. Maar nu de windrichting veranderde en het tij af begon te nemen, daalde het waterpeil snel. Als Bergman de gevaarsignalen goed had gezien, mocht hij het moment van de lancering niet langer uitstellen.


  Achter hem, en uit het gezicht, moesten de gebogen bladen van de contra-roterende schroeven zich juist onder water bevinden. Het was onmogelijk te weten of dat het geval was of niet – het was een gok die hij had te wagen. Toen hij zich omdraaide, om de kustlijn nogmaals te controleren, ving hij een glimp op van de hamer die naast zijn zitplaats lag. Het was een onheilspellende herinnering aan wat zijn lot zou zijn, als zijn lanceerpoging zou falen. Hij wendde met een ruk zijn hoofd af. Het was iets waar hij liever niet aan dacht. En toch, onbewust, wist hij dat hij de vernietiging van de Neger ten uitvoer zou brengen, als al het andere faalde.


  De electrische motor reageerde ogenblikkelijk op Bergman's druk op de startknop en de waarschuwende naald van de ampèremeter sloeg uit, aangevend dat er stroom uit de accu's werd gezogen. Met zijn rechterhand omlaag reikend tastte hij naar de glijdende bedieningshendel van de reostaat. De bronzen uiteinden van de half onder water verdwenen schroeven klopten het water op tot wit schuim. Maar de onderste bladen beten in het water en de Neger hobbelde onbeholpen als een grijze zeehond over de rotsen naar zee.


  Bergman bewoog de bedieningshendel van de reostaat behoedzaam naar achteren, zo zachtjes als de voet van een automobilist het gaspedaal van zijn voertuig omhoog laat komen, als zijn wielen in de sneeuw dreigen te slippen, en de vestzak-onderzeeër gleed iets verder naar voren. Een onheilspellende schok, gevolgd door het gekerm van schurend metaal, deed de alarmbellen in Bergman's brein rinkelen en pompte de adrenaline in zijn bloed. Wat was dat? Turend door het scherm van plexiglas realiseerde hij zich dat de deining van het afnemende tij de schroefas van de Neger dwars over de laadvloer van de oplegger had doen zwenken. En, hoewel uit het gezicht verborgen onder de oppervlakte, vermoedde hij dat de boeg in aanraking was gekomen met de opgeslagen achterklep van de onder water verdwenen truck.


  De ontdekking hielp niet zijn angstgevoelens te verminderen.


  Zodra de veiligheidsdraad zich van zijn spoel gewikkeld had, om de detonator te activeren, zou de ultra-gevoelige slagpen tot leven komen. En in die kritieke toestand zou de geringste aanraking voldoende kunnen zijn om de met explosieven geladen torpedokop tot explosie te brengen.


  Bergman kon het zweet langs zijn gezicht voelen stromen, toen hij de roerpen naar stuurboord bewoog, in een poging vrij te komen van de hindernis. Het wapen botste opnieuw tegen de laadklep en in blinde wanhoop schoof hij de bedieningshendel van de reostaat naar voren en op maximum. Hij wist dat de veiligheidsdraad zich telkens als de Neger naar voren sprong iets verder van haar spoel wikkelde. Het was onmogelijk te schatten hoever de beveiligingsdraad al gevorderd was, maar iedere seconde oponthoud hielp alleen maar het gevaar dat de slagpin geactiveerd werd te vergroten.


  En terwijl Bergman worstelde met de besturing, wist hij dat hij bezig was tijd te kopen met geleend geld.


  De plotselinge opvoering van het vermogen wierp de Neger naar voren en het wapen helde zwaar over, toen het langs de opgeslagen achterklep schuurde. Toen, op het moment dat Bergman's hart ophield te kloppen, kwam de vestzak-onderzeeër vrij. Het vaartuig hervond zijn balans en zacht gonzend schoot het vastberaden weg, om de achtervolging van zijn flottieljegenoten in te zetten.


  Het was Bergman's eerste ervaring met een eenmans-torpedo en hij kwam tot de ontdekking dat de besturing onverwacht eenvoudig was. Het was alsof je op de rug van een snelle dolfijn reed en de grimmige werkelijkheid van de taak die voor hem lag vergetend, gaf hij zich over aan de vreugde zijn slanke, grijze hengst door de golven te rijden.


  Een enkele blik op de naald van de ampèremeter was voldoende om de betovering te verbreken. De meter gaf een ontlading van 20 ampère aan en zijn reserve-energie angstvallig sparend, bewoog hij de hendel van de reostaat terug naar kruis-positie.


  De Neger had de helft van de afstand die haar van de rest van het flottielje scheidde al overbrugd en Bergman stuurde welbewust op de ondiepe wateren onder de kust aan, in een poging een stuk van zijn weg af te snijden en de anderen zonder al te veel verspilling van kostbare energie in te halen.


  Giessels ving een glimp van de achterblijver op, toen de korvettekapitein de rotsen die de westelijke zijde van de baai flankeerden rondde en hij gebaarde naar de rest van de groep dat ze hun snelheid moesten minderen, zodat Bergman zijn rechtmatige positie in de voorhoede kon innemen. Het was geen kwestie van goede manieren of voorrang – daar maalde Giessels niet om – maar de vroegere U-boot commandant was de enige piloot in het flottielje die in staat was te navigeren en zijn kennis was essentieel, om hen over een afstand van zo'n 20 mijl naar het geallieerde bruggehoofd te leiden.


  De Oberbootsmann dirigeerde zijn Neger keurig achter Bergman's staart en de overige boten formeerden een linie, toen de korvettekapitein afzwenkte, een zuid-westelijke koers volgend.


  Marine-Einsatz-Kommando 271 was gereed om admiraal Doenitz te bewijzen dat de kleine gevechtseenheden, ondanks zijn angstige voorgevoelens, wel degelijk een praktische waarde bezaten ...


  Eerste matroos Harris verliet zijn post op de Nr. 2 Oerlikon, klauterde aan bakboordzijde omlaag naar het dek, boog zich over de railing en spoog voorzichtig, van de wind af, in zee.


  Wat Albert Harris betrof was de invasie één grote verveling. En zoals hij nooit moe werd zijn maats van de midscheeps AA-batterij van HMS Dublin te vertellen, was D-dag een gezellig uitstapje, vergeleken bij de raid op Dieppe.


  De Dublin wiegde zachtjes heen en weer op het ritme van de deining. En terwijl de strijd zich naar het binnenland verplaatste, trad de onvermijdelijke reactie in, nu de bedreiging van een tegenaanval tegen de invasievloot geleidelijk afnam.


  De torpedojager maakte deel uit van de buitenste luchtafweer-ondersteuning, maar daar de Luftwaffe aan de Normandische hemel schitterde door afwezigheid, had gezagvoerder Malcolm de geschutsbemanningen toegestaan zich van tijd tot tijd van hun gevechtsposten terug te trekken, om een luchtje te scheppen.


  De Dublin zelf bleef op haar hoede, met haar voornaamste bewapeningsbemanningen op hun posten en het waakzame cirkelen van het radarscherm een onmiddellijk alarm verzekerend bij de eerste vlucht van een vijandelijk vliegtuig.


  Eerste-matroos Harris haalde de peuk van een half opgerookte sigaret achter zijn oor vandaan en stak die op. Achteruit stonden de stranden vol met militaire voertuigen en tanks en zelfs op die afstand van de kust was de stentorstem van de landingsofficier nog zwak hoorbaar.


  Aan stuurboord deed de enorme armada van landingsschepen, infanterie-ondersteuningsschepen en andere marinevaartuigen aan de Solent tijdens de Cowes Regatta denken. En boven zijn hoofd glansden de logge versperringsballons zilverachtig in de ochtendzon, terwijl een feilloze formatie RAF jachtvliegtuigen op een hoogte van tienduizend voet bemoedigend heen en weer vloog.


  Nog een trekje aan zijn peuk doend haalde Harris zijn schouders op bij de herinnering aan de raid op Dieppe. Hij was een van de gelukkigen geweest – hij was er levend uitgekomen.


  Plotseling ving zijn oog op ongeveer achthonderd meter aan bakboordzijde aan de oppervlakte van de zee iets glanzends op. Het verdween bijna onmiddellijk, om dan weer te verschijnen toen het opdook uit het golfdal en op de top van de volgende golf verscheen. Het zag er erg glad en rond uit en het deed Harris denken aan een schildpad, die hij in 1937, op het Noordamerikaanse station, eens voor de kust van de Galapagos Eilanden had zien zwemmen. Maar wat voor de hel had een schildpad in het Kanaal te zoeken? Hij kneep zijn ogen half toe en tuurde ingespannen naar het ronde, transparante voorwerp. Hij kwam tot de conclusie dat het een soort reuzekwal moest zijn.


  "Je wordt niet verondersteld aan dek rond te hangen, Harris!"


  Ondanks de gesnauwde berisping van de eerste-kanonnier hield Harris zijn ogen gericht op het vreemde voorwerp, dat zich nu had gewend en zich evenwijdig met de koers van de Dublin voortbewoog. Er was iets vreemds aan die verdomde kwal, maar hij zou niet kunnen zeggen wat het was.


  "De Officier van dienst zei dat we ons een paar minuten mochten ontspannen, Eerste. Ik heb even een peukje gerookt," legde hij uit, zonder zijn hoofd om te draaien.


  "Waar sta je verdomme zo naar te staren?" vroeg de onderofficier nieuwsgierig. Het was duidelijk dat Harris zijn ogen niet af kon houden van het ding dat hij gadesloeg.


  "Daar ..." Hij wees. "Een of andere reusachtige kwal. Ik heb nog nooit eerder zoiets gezien."


  Jenkins volgde de richting van Harris' vinger. "Een kwal, m'n reet! Heb je een kwal zich ooit tegen de wind in zien bewegen?"


  De betekenis van wat hij zojuist gezegd had trof hem plotseling als een vuistslag. "Jij terug naar je geschut, m'n jongen. Ik ga dit melden aan de brug. Kom op – vlug een beetje!"


  Gezagvoerder Malcolm richtte zijn kijker zorgvuldig op het voorwerp. De Eerste had gelijk – het was zeker geen kwal. Maar wat voor de hel was het dan? Gedurende een ogenblik dacht hij dat het een drijvende mijn zou kunnen zijn, maar, zoals hij zichzelf snel herinnerde, drijvende mijnen bewegen zich eveneens niet tegen de stroom in.


  "Er zijn er nog een paar meer, meneer! Op zeshonderd meter aan bakboord en zich zuid-west bewegend. En daar nog een ... ongeveer honderd meter erachter!"


  De gezagvoerder van de Dublin ontwaarde de andere geheimzinnige voorwerpen, die luitenant Burgess had opgemerkt. Hij liet zijn kijker zakken.


  "Meneer Burgess, er is iets aan die dingen dat mij niet bevalt. Laat u de gevechtsposten bemannen. En zeg de dieptebommen-afdeling zich eveneens gereed te houden."


  "Bericht van flottielje, meneer!"


  Gezagvoerder Malcolm nam het velletje papier van zijn seiner aan en nam kennis van de inhoud. Hij overhandigde het zonder verdere opmerkingen aan zijn eerste-luitenant en begaf zich naar het kompasplatform.


  "Beide machines volle kracht vooruit! Koers nul-vier-nul. Stuurman, houdt u de boeg recht op die dingen, zodra u visueel contact hebt gemaakt. Het heeft geen zin de heren een gemakkelijk doelwit te bieden."


  Luitenant Burgess gaf het radiobericht terug aan de gezagvoerder.


  "Denkt u dat het die eenmans-torpedo's zijn, waar het flottielje over spreekt, meneer?"


  "Wie weet." Malcolm haalde zijn schouders op. "Davidson heeft blijkbaar een aanval van een vestzak-onderzeeër op zijn landingsvaartuig gemeld – en ik kan me herinneren dat de mof gedurende de landingen bij Anzio eveneens gebruik maakte van menselijke torpedo's – ik veronderstel dat ze zich geroepen voelen iets dergelijks ook in Normandië te proberen."


  "Wilt u hen volgen en aan het flottielje melden, meneer?"


  Gezagvoerder Malcolm klampte zich aan de brugsteunen vast, toen de Dublin gehoorzamend aan het roer zwaar overhelde. Hij dook weg om aan een muur van water te ontsnappen, die over de boeg van de torpedojager sloeg en grinnikte, genietend van de jacht, toen hij zijn hoofd omhoog bracht en het water van zijn pet schudde.


  "Dat kun je net denken! Als het zijn wat ik denk dat het zijn, zijn ze niet in staat om te duiken. Dus naar de hel met de Asdic, meneer Burgess. En waarom zouden we radar gebruiken als we hen met onze ogen kunnen zien? Ik stel voor met Oerlikons en machinegeweren aan te vallen – ze zullen te traag zijn om weg te kunnen komen. En een aantal dieptebommen, op minimum diepte geplaatst, zal die schoften zo door elkaar schudden, dat ze het niet gauw zullen vergeten." Hij grinnikte bij de gedachte en boog zich over de spreekbuis.


  "Kapitein aan kanonniers – zet uw mannen aan zelfstandig vuur. Ik wil dat ze hun doelen zorgvuldig kiezen, zodat we een goede spreiding krijgen, maar laat de richters over open vizier vuren. Zelfs jullie smeerlappen kunnen op deze korte afstand niet missen."


  De gezagvoerder was een torpedoman en hij vond het moeilijk een honende opmerking aan het adres van de kanonniers voor zich te houden. Hij ramde de afsluiter terug in de spreekbuis en draaide zich om naar zijn 'Waakhond'. (De midscheepsman die is toegevoegd aan de gezagvoerder om op te treden als zijn ordonnans en duvelstoejager, staat bekend als de 'Waakhond'.)


  "Meneer James, gaat u naar beneden, naar het achterdek, en zegt u tegen Carter dat hij de vuilnisbakken op een diepte van zes voet buiten zet, met een vertraging van 60 seconden. En zegt u hem dat ik het bevel om te vuren zal geven."


  Midscheepsman James had de zeevaartschool in Dartmouth nog maar zes weken geleden verlaten en dit was zijn eerste proefje van actie. Hij salueerde en haastte zich gewichtig weg om de bevelen van de kapitein over te brengen aan onderofficier Carter. Carter, een veteraan met twintig gevechten achter de rug, van de Noordkaap tot aan het Oostelijk Middellandse Zeegebied, liet een kort 'aye, aye, meneer' horen, toen James de instructies van de gezagvoerder overbracht. Hij wilde de gevoelens van de jongen niet kwetsen en hem evenmin laten blijken dat het schip ook heel goed zou kunnen functioneren zonder jeugdige officieren. Maar hij had de bevelen van gezagvoerder Malcolm twee minuten eerder al voorzien, toen hij zich de aard van de aanstaande aanval voor het eerst gerealiseerd had. Zich afwendend zoog hij op zijn tanden en zag de koepels naderbij komen.


  Ondanks het feit dat hij deze bevelen van zijn gezagvoerder verwacht had, speet het hem niet dat hij die bevestigd had gekregen.


  Als de Dublin een torpedo te incasseren kreeg, zouden de op geringe diepte geplaatste dieptebommen de onmiddellijke dood betekenen van iedereen die zich in zee bevond, als ze naar de kelder ging. En het betekende een hele opluchting, dat soort verantwoordelijkheid op de schouders van iemand anders af te kunnen wentelen ...


  Bergman nam gas terug, toen hij zag dat de torpedojager zijn snelheid opvoerde en omzwenkte naar de drie Negers, die zich voor zijn boeg bewogen. Een sliert drijvend zeewier was twee mijl terug in zijn schroef vastgeraakt en het daardoor ontstane verlies aan snelheid had de rest van Flottielje 271 in staat gesteld voor hun leider uit te komen. Niet dat het er nu nog iets toe deed. Hij had hen veilig naar het bruggehoofd gebracht en dat was zijn voornaamste taak geweest. Vanaf nu was het ieder voor zich!


  Hij voelde zich onaangenaam kwetsbaar, zittend in zijn goudvissenkom van plexiglas en als oud-onderzeeman vervloekte hij het, dat hij niet kon duiken, om aan de moeilijkheden te ontsnappen.


  Het leek allemaal zo verkeerd, je bij klaar daglicht aan de oppervlakte bloot te stellen – in feite was het bijna zelfmoord. Hij kon zich nog altijd de dagen herinneren toen zijn beroemde UB-44 oppervlakte-aanvallen had uitgevoerd op Atlantische konvooien. Maar dat was altijd onder dekking van de duisternis geweest. En dat waren die gelukkige dagen geweest, voor de vijand zijn radartechnieken vervolmaakt had.


  Met zijn boeggolf wit schitterend, toen zijn voorsteven door het water sneed, kwam de torpedojager op de meest dichtbij zijnde Neger af, klaarblijkelijk van plan die te rammen. Bergman zag hoe de bestuurder zijn kleine vaartuig ontwijkende bewegingen liet maken, in een ijdele poging te ontsnappen.


  Plotseling opende elke beschikbare vuurmond het vuur en de zee ziedde en kookte als een heksenketel, toen licht kaliber patronen, Bofors-granaten en machinegeweerkogels het wateroppervlak rond de drie hulpeloze menselijke torpedo's openreten. De eerste Neger rolde woest heen en weer, toen de scherpe stalen boeg van de Dublin hem in tweeën sneed. De twee helften bonkten wild tegen de flank van de torpedojager, voor ze in het schuimende kielzog van de schroeven verdwenen. De tweede Neger schoot begerig naar voren, toen zijn piloot de elektrische torpedo de vrijheid gaf, maar in de wilde paniek van het ogenblik had hij zich geen tijd gegund weloverwogen te richten en de torpedo raasde op zeker honderd meter langs zijn bedoelde slachtoffer, zonder schade aan te richten.


  Niet dat Mueller de tijd kreeg om na te denken over het falen van zijn aanval. Een zware granaat explodeerde op minder dan zes meter voor de Neger en de schok van de explosie deed hem steigeren als een geschrokken paard. Een serie Oerlikon-granaten reet de blootgestelde zijkant open, vuistgrote gaten in de dunne wand van het conservenblikje achterlatend. Mueller's vaartuig viel terug, wentelde zich in zijn doodsstrijd als een gewonde walvis en kantelde toen, om binnen een paar seconden te verdwijnen.


  Giessels deed een moedige poging er van door te gaan. Hij was het verst van de torpedojager verwijderd, toen de tegenaanval werd ingezet, en zijn Neger helde zwaar over, toen hij probeerde zich uit de moeilijkheden te sturen.


  Een stroom van lichtspoorgranaten uit Harris' midscheeps Oerlikon volgde zijn kielzog, maar de ex-jachtkapitein was een oudgediende, die met een schip wist om te gaan en wild manoeuvrerend als een in het nauw gedreven paling, wist hij de granaten telkens weer te ontwijken. Ver buiten het strijdgewoel toekijkend vanuit zijn gunstige positie, realiseerde Bergman zich plotseling dat er iets mis was.


  De neus van Giessels' machine was geleidelijk uit het water omhoog gekomen, terwijl de staart langzaam onder water zakte. Een staalsplinter van een bijna-misser had de luchtkamer van het moedervaartuig doorboord en de Neger was onmerkbaar zinkende.


  Vol afgrijzen staarde hij gefascineerd naar wat zich afspeelde. Hij zag Giessels wanhopig naar het gladde plexiglas van zijn koepel klauwen, maar de ontsnappingspallen waren blijkbaar klem komen te zitten. Hij had het zuurstofmasker voor zijn gezicht weggetrokken en zijn mond was wijd geopend, toen hij in doodsangst brulde.


  Toen, zonder enige waarschuwing, gleed de torpedo met de achtersteven eerst naar de diepte en de transparante koepel verdween onder de oppervlakte.


  Bergman's handen omklemden de stuurknuppel vaster, terwijl hij probeerde niet te denken. Maar hij wist dat Giessels nog geleefd had, toen zijn Neger naar de diepte was gegaan. En dat betekende een langzame verstikkingsdood in de benauwde ruimte van de cockpit.


  Hij herinnerde zich een boordschutter, die hij eerder in de oorlog onder vrijwel gelijke omstandigheden had zien sterven, toen de UB-44 een Sunderland-vliegboot had neergeschoten. En de gruwelijke herinnering aan de opgezwollen lichamen, die met het gezicht omlaag hadden rondgedreven in de volgestroomde compartimenten van de ongelukkige UB-59, stond hem nog scherp voor de geest. Arme donder – wat een manier om te sterven!


  Zijn altijd aanwezige instinct om te overleven rukte Bergman uit zijn sombere mijmeringen. Nadat hij had gezien dat hij zich niet in onmiddellijk gevaar bevond leunde hij achterover op zijn zitplaats en zag hoe de torpedojager snelheid minderend rondvoer, zoekend naar overlevenden en wrakstukken. Zelfs een verwoeste Neger zou een waardevolle prijs zijn voor de onderzee-deskundigen van de Royal Navy en ze zouden zeker geen tijd verloren laten gaan om de geheimen van Hitlers nieuwste wapen te doorgronden. Zo was het de hele oorlog door gegaan. Duitse wetenschapsmensen ontwikkelden een wapen, het noodlot speelde het in handen van de vijand en binnen een paar weken had de Royal Navy een afweermiddel gevonden.


  Zoals de magnetische mijn, die een klungel van de Luftwaffe boven de wadden van Essex had laten vallen – en de akoestische torpedo.


  Zijn koers benedenwinds houdend stuurde hij door de golfdalen, zijn laag op het water liggende vaartuig achter de toppen van de golven uit het gezicht houdend. Na vijf minuten nam hij snelheid terug en liet de Neger dansen op de deining, om een snelle blik naar achteren te werpen. Hij slaakte een zucht van verlichting, voerde zijn snelheid tot driekwart van het maximumvermogen op en stuurde in zuid-westelijke richting op het strand aan.


  De Dublin lag nu bijna stil, nog net voldoende snelheid houdend om in haar koers te blijven. Ze had gezelschap gekregen van twee andere schepen die deel uitmaakten van het flottielje. Ze cirkelden langzaam rond, als honden die in afwachting van de komst van de jager een gewonde vos bewaken. De torpedojager had een paar jollen neergelaten en de twee bootjes voeren voor- en achteruit, zoekend naar tekenen van hun slachtoffers.


  Bergman liet hen begaan. De kans dat ze iets van groot belang zouden vinden was zo gering, dat hij zich er geen zorgen over maakte ...


  Vijftien minuten later, nadat hij met succes het veiligheidsscherm van motorsloepen en kanonneerboten had doorboord, zag de korvettekapitein zich geplaatst voor een hindernis van potentiële doelen, zoals landingsvaartuigen en aanvalsschepen, die van de zware transport- en tanklandingsschepen, die verderop in dieper water voor anker lagen, op weg waren naar de kust. Maar Bergman was niet geïnteresseerd in katvisjes. Doenitz wilde het bewijs dat de kleine gevechtseenheden praktische waarde bezaten. En dat betekende dat hij iets moest vinden dat werkelijk de moeite waard was.


  Op de avond dat Flottielje 271 was vertrokken voor zijn lange reis naar Noord-Frankrijk, had hij in het kantoor van Kommodore Hoyt een ruwe kaart van de invasiestranden gezien en Bergman besloot dat hij eerst zijn positie vast moest stellen, voor hij op zoek ging naar een aantrekkelijk doelwit. De accu-capaciteit van zijn G-7(e) motor liep snel terug en hij redeneerde dat een zorgvuldig geplande koers waarschijnlijk meer succes op zou leveren dan een wilde ganzenjacht tussen de verspreide eenheden van de geallieerde armada. Ondanks het risico ontdekt te worden stuurde hij de Neger in de richting van de kust, zoekend naar een duidelijk herkenningsteken.


  Bergman wist dat hij de laatste overlevende van Flottielje 271 was, maar veel zorgen maakte hij zich daar niet meer over. Hij had gezien hoe Giessels en zijn twee metgezellen vernietigd waren en de anderen waren al sinds lang verdwenen. Bevrijd van de verantwoordelijkheid de groep te moeten leiden en opererend in een zelfstandige eenheid, had hij het gevoel of hij weer een paar jaar bijgetekend had. En wegduikend tussen twee lege landingsschepen, die terugkeerden naar hun bevoorradingsschepen om nieuwe voorraad te laden, stuurde hij de Neger recht op de kust aan.


  Het strand liep geleidelijk op uit zee. De uitgebrande karkassen van tanks en pantserwagens, half begraven in het zand, toonden aan dat er een hoge prijs was betaald voor de behaalde successen. Zo'n duizend meter uit de kust blijvend volgde Bergman de grillige kustlijn in oostelijke richting. Het was moeilijk iets te zien door de plexiglazen koepel en af en toe belemmerden de over de koepel slaande golven het gezicht volkomen. Maar het was niet erger dan het observeren van een konvooi door de periscoop van een U-boot, tijdens een ruwe nacht en Bergman nam de moeilijkheden op de koop toe.


  De verwoeste batterijen van Hitlers beroemde Atlantic Wall voorbij Arromanches, waarschuwden hem dat hij zich verder westwaarts bevond dan bedoeld – in het landingsgebied dat van de geallieerde plannenmakers de code-naam Gold had gekregen. Als hij mocht vertrouwen op de rapporten van de Inlichtingendienst, wist Bergman dat zich op ongeveer twee mijl naar het noorden kruisers bevonden, terwijl zich in het oosten een rechterflank van slagschepen, kruisers en andere oorlogsschepen bevond, die de rol van bombardementsgroep op zich had genomen. Zijn langzaam leegstromende batterij op de achtergrond van zijn gedachten houdend, besloot de korvettekapitein in oostelijke richting door te blijven varen.


  Hij passeerde de bruggehoofden Juno en Sword zonder moeilijkheden en toen de monding van de rivier de Orne in het gezicht kwam wist hij dat hij zich veilig buiten de grootste drukte bevond. Bij Merville koerste hij pal noord en voer opnieuw op de blauw gerimpelde horizon aan. Er stond een korte golfslag en de golven sloegen tegen de dunne huid van de torpedo met het gedreun van Thor's hamers in de smidse van het Walhalla. Maar dit werd gecompenseerd door de wolken, die zich boven de Franse kust hoog op begonnen te stapelen, het gevaar van de door de plexiglazen koepel weerkaatste zon miniserend.


  Ondanks de spanning van de speurtocht voelde Bergman zich enigszins slaperig. De lucht in de benauwde cockpit begon te stinken en hij reikte naar zijn zuurstofmasker. De frisse lucht in zijn longen verdreef de nevels uit zijn brein en zijn natuurlijke scherpzinnigheid keerde terug.


  Slagschepen kwamen niet in aanmerking. Kruisers al evenmin. Bergman wist dat hij geen schijn van kans had een van deze oorlogsbodems met één enkele torpedo tot zinken te brengen. En hij moest en zou een schip werkelijk tot zinken brengen. Een vijandelijk oorlogsschip schade toebrengen zou je misschien een tactische overwinning mogen noemen, maar beschadigde oorlogsschepen bezaten geen enkele propagandistische waarde. En het Oberkommando zou met niets minder dan een volledige vernietiging tevreden zijn. Dat betekende dat hij de jacht zou moeten openen op een torpedojager of een fregat. En een aanval te lanceren op een schip dat speciaal was uitgerust voor de strijd tegen onderzeeërs, zou het onmogelijke risico dat hij toch al nam alleen nog maar vergroten.


  Toen de laatste overlevende Neger noordwaarts voer, wrekend op zoek naar een slachtoffer, had Bergman de tijd om na te denken over het ironische van de situatie.


  Zijn rechtmatige plaats was achter de periscoop van een oceaanwaardige U-boot. En hier zat hij nu, rijdend op de rug van een torpedo, als een stuntman in een dolfinarium. Zijn eigendunk stond hem niet toe te falen bij het uitvoeren van de taak die hij zichzelf had opgelegd – en toch zou het succes dat hij zocht alleen maar dienen om Hitlers vertrouwen in zijn bizarre geheime wapen te rechtvaardigen en te bewijzen dat Doenitz tot verkeerde conclusies was gekomen.


  Een wolkje rook en de mast van een schip schemerden aan de horizon. Het roer een punt naar stuurboord bewegend, stuurde hij op zijn prooi aan.


  Gedurende de afgelopen vier jaren had Bergman voortdurend gedacht aan het omverwerpen van Hitler en zijn monsterlijke naziregime. Niet dat zijn persoonlijke inspanningen in de praktijk tot iets hadden geleid, het was niet meer dan een verlangende droom, en na Rachel's arrestatie was de enige dunne draad die hem met een georganiseerde verzetsgroep verbond verbroken. Hij stond volkomen alleen in zijn strijd – even alleen en onafhankelijk als hij nu in zijn kleine Neger was. En wat kon één enkele marineofficier doen om een regime omver te werpen, dat half Europa overwonnen had?


  Het doelwit dat hij voor zijn aanval had uitgezocht was nu duidelijk in zicht. Bergman zette de motor af, zodat de Neger zachtjes voortdreef over de woelige zee, terwijl hij zijn bedoelde slachtoffer observeerde. In één opzicht was het geluk met hem. Een paar jagers van de Luftwaffe cirkelden boven de horizon en al de aandacht van de torpedojager was gericht op de dreiging van een te verwachten aanval uit de lucht.


  Als hij alleen maar zou kunnen duiken om het schip onder water te kunnen naderen. Bergman's U-boot ervaring hielp hem niet, nu het om een oppervlakte-aanval ging en hij overwoog de situatie zorgvuldig, voor hij voor zichzelf uitstippelde hoe hij diende te handelen.


  Als U-boot commandant, met vijftig goed getrainde mannen onder zijn bevel en met twee dozijn torpedo's rustend in hun lanceerbuizen, had hij voldoende macht bezeten om zelfs het grootste slagschip van de wereld aan te vallen en als overwinnaar uit de strijd te komen. Maar nu, alleen en zonder enige ondersteuning, met slechts één torpedo, zou hij zich tevreden moeten stellen met een kleiner buit. En toch, zelfs in dit late stadium van de oorlog, zou het verlies van een torpedojager de zaak van de vijand schade doen en zijn succes zou andere kleine 'gevechtseenheden' aanmoedigen op zoek te gaan naar grotere doelen.


  De torpedojager bevond zich nu nog maar op een afstand van tweeduizend meter en Bergman had zich te concentreren op zijn onmiddellijke taak. Zijn hartslag ging regelmatig en zijn handen lagen rotsvast op de bedieningshendel. En toen hij zich voorbereidde op zijn actie viel zijn masker van menselijkheid weg, om de beroepsdoder die erachter schuil ging te ontmaskeren. Alle illusies die hij zich over zichzelf gemaakt zou kunnen hebben waren al sinds lang afgedankt. Zijn plicht was te doden en te vernietigen. En hij was bereid zijn plicht te doen, onverschillig de prijs die hij daarvoor zou moeten betalen.


  De bedieningshendel naar voren duwend voerde Bergman de snelheid van de Neger tot het maximum op, om zich aan te passen aan de beweging van de golven en zijn uiterste best doend geheel op te gaan in zijn grijs-groene omgeving. De zon was nu volkomen schuil gegaan achter zware wolken en de donkergrijze hemel gaf de plexiglazen koepel dezelfde doffe glans als de zee zelf.


  In tegenstelling tot die van een conventionele torpedo lieten de elektrische G-7(e) motoren geen spoor van uitlaatbelletjes na. En met geen spoor dat zijn nadering zou kunnen verraden ging Bergman even geruisloos en onopvallend in de aanval als een ondergedoken onderzeeër.


  Of de Luftwaffe-piloten hem opgemerkt hadden, of dat het puur toeval was, wist Bergman niet. Maar precies op het moment dat hij zijn maximum vuurafstand had bereikt, doken de twee Focke Wulf 190's met ratelende machinegeweren en bulderende boordkanonnen op de torpedojager neer. Het vijandelijke schip kwam tot uitbarsting, de aanval met ieder beschikbaar wapen beantwoordend en gele vlammen stegen als kronkelende draketongen op. Lichtspoormunitie reet de hemel open, lichte Bofors AA-kanonnen joegen een hagel van granaten naar de huilende jagers en de zware kanonnen op het voordek bulderden oorverdovend.


  De twee Focke Wulfs stonden op hun staarten, omhoog klauwend om te ontsnappen aan de hel van gloeiend staal, maar de kanonnen volgden hen meedogenloos. De vijandelijke gezagvoerder leek er op te vertrouwen dat de vliegtuigen geen bommen meevoerden en hij liet zijn schip een gestage koers aanhouden, om zijn kanonniers een kans te geven.


  De vliegtuigen kantelden naar links en rechts weg, om de vijand in verwarring te brengen, maar de torpedojager verdeelde het vuur met koele doeltreffendheid en joeg de vliegtuigen na, tot ze dekking hadden gevonden achter het wolkendek.


  De richtapparatuur van de Neger was even primitief als het basisconcept van het wapen zelf. Een ingekerfde 'V' in het voorgedeelte van de cockpit diende als vizier, terwijl een verticale stalen pen op de neus diende om recht vooruit te richten. Voor een man die gewend was aan de perfectie van moderne telescopische richtapparatuur was dit alles even gammel.


  Gelukkig was Bergman een bekwaam schutter. Tijdens die zeldzame keren dat hij zijn verlof thuis had doorgebracht, had hij uren gejaagd in het Grunnenberg-gebergte, dat het spectaculaire achtertuintje vormde van het Beierse kasteel van zijn stiefvader.


  Met een dubbelloops jachtgeweer had je ook geen tijd om je vizier in te stellen. Je richtte instinctief en wat telde was ervaring. Je bracht het geweer in een reflex naar je schouder, als de vogels vanachter een groepje bomen opvlogen; je oog keek langs de lengte van de Purdey-lopen, de vlucht van je doelwit over. Dan een rechtse en een linkse en de twee vogels tuimelden uit de hemel, terwijl de scherpe knallen van de schoten nog weergalmden in het dal.


  Op dezelfde manier zou hij zijn torpedo moeten lanceren. Een van de Focke Wulfs doorbrak achter de torpedojager de dekking van de wolken en veegde met ratelende kanonnen over de volle lengte van het dek. Het zwenkte steil optrekkend naar links weg en het schip keerde in tegenovergestelde richting, het volle gewicht van zijn breedzijvuur op de vertrekkende jager concentrerend.


  De timing van de aanval zou niet verbeterd kunnen worden, zelfs al zouden ze die wekenlang geoefend hebben en Bergman sprak een zwijgend dankgebed uit voor de Luftwaffe-piloot, toen hij de torpedojager voorbij zijn primitieve vizier zag glijden. Hij schatte de snelheid van het schip op 30 knopen en bijna instinctief richtte hij vooruit, rekening houdend met zijdelingse afwijking. Omlaag reikend haalde hij de trekker over en met een sprongetje kwam de onderaan de ronde buik van de Neger bevestigde G-7(e) tot leven en schoot weg.


  De uitkijken op de brug werden te zeer in beslag genomen door het gevecht met het jachtvliegtuig, om het bijna onzichtbare spoor op te merken van de torpedo, die hen tegemoet snelde. Bergman bleef niet rondhangen om te zien of hij een voltreffer gescoord had. Hij liet de Neger een scherpe bocht beschrijven en voer in oostelijke richting weg, ineengedoken in zijn cockpit, alsof hij aldus het doelwit dat hij vormde zou kunnen verkleinen, als de torpedojager hem opmerkte en het vuur op hem opende.


  Hij was nauwelijks driehonderd meter weg toen de torpedo recht onder de brug van het vijandelijke schip explodeerde. De schokgolf deed de Neger woest heen en weer rollen. Er was niets dat Bergman kon doen om te voorkomen dat zijn ranke vaartuig zou kapseizen en hij klemde zich verbeten vast, toen de golven over de koepel van de cockpit sloegen. Maar toen de eerste schokgolf achter de Neger langs gepasseerd was, hervond het vaartuig als een verzwaarde kurk zijn evenwicht.


  De snelheid van de torpedojager had haar lot bezegeld. Met een snelheid van 30 knopen door het water snijdend, was de zee met kracht door het gapende gat onder de waterlijn naar binnen gedrongen, de pantsering van het schip openscheurend als was het een sardineblikje. Het schip helde zwaar over naar stuurboord en haar boeg verdween in de golven, terwijl haar snelheid minderde. Een verschrikkelijke inwendige explosie volgde bijna onmiddellijk, toen het koude zoute water de hoge-druk ketels binnendrong.


  Terwijl stoomwolken brullend door de opengereten flank naar buiten kolkten, kon Bergman zien hoe de bemanning nog worstelde om de Carley-vlotten te water te krijgen, toen het schip al met een zacht gesis van afkoelend gloeiend staal onder hun voeten wegzonk.


  De eerste reactie van de korvettekapitein was er een van intense voldoening over de volkomenheid van zijn overwinning. Deze keer kwam de eer alleen hem toe – er was geen bemanning, die zijn aandeel in de triomf opeiste. Maar het gevoel van opgetogenheid ging even snel voorbij, als het opgekomen was en Bergman ervoer een plotseling gevoel van medelijden met de mannen, die nu vochten voor hun leven in de dikke olielaag, die het graf van zijn slachtoffer markeerde.


  Het was een reactie die hij iedere keer opnieuw ervoer, als hij een schip tot zinken had gebracht. In de hitte van de strijd had hij geen tijd de consequenties van zijn daden te overwegen. Hij was een moordende machine – een roofdier van de diepzee, met geen andere gedachte in zijn hoofd dan de vernietiging van zijn prooi. Hij had zijn tegenstander te vernietigen, voor hij zelf vernietigd zou worden. Dat was de wet van de jungle en die had hij goed geleerd: dood of wordt gedood. Maar toen de adrenaline van de strijd vervaagde en al zijn reserve aan energie was weggezogen voelde hij weer dat knagende gevoel van bittere wroeging. Voor een man die in de loop van zijn oorlogscarrière meer dan duizend onschuldige zeelieden had gedood was het een bespottelijke, bijna groteske reactie. En toch, hoezeer hij zich er ook tegen had gehard, Bergman kon nooit ontsnappen aan dat overweldigende schuldgevoel, dat volgde. Hij vroeg zich af, of er ooit een moment in zijn leven zou komen dat hij zou kunnen doden, zonder dat bittere schuldgevoel te ervaren.


  Hij voer weg van het toneel, wetend dat hij niets kon doen om zijn worstelende slachtoffers te helpen.


  In zekere zin hadden ze geluk. De vijand beheerste het Kanaal volkomen en binnen een paar minuten zouden reddingsschepen hen te hulp komen. Als zijn tijd kwam om zich bij hen te voegen, in de koude, grijze zee, waren zijn kansen om te overleven minimaal. Tenzij er een wonder gebeurde. En Bergman geloofde niet in zulke dingen. Volgens zijn berekeningen hadden de batterijen van de Neger al twintig minuten eerder uitgeput moeten raken en hij wist dat hij van geleende tijd leefde. Maar de kans aangrijpend duwde hij de bedieningshendel naar voren, zijn snelheid tot het maximum opvoerend. Hij voer voorbij de gapende mond van de Seine, in een poging de Belgische kust en de bescherming van de Kriegsmarine te bereiken.


  Een plotseling gedaver deed hem opkijken. Een van de Focke Wulfs raasde op een hoogte van minder dan vijftien meter over de witschuimende golftoppen. En toen hij over de Neger scheerde liet de piloot zijn vleugels wankelen. Bergman wachtte, terwijl het toestel optrok en een wijde bocht beschreef. Toen het toestel voor de tweede keer laag aan kwam vliegen gooide hij de koepel naar achteren en zwaaide met zijn armen.


  Hoewel hij wist dat zijn kansen om te overleven nog altijd klein waren, was het wonder dan toch gebeurd. De melding van de piloot van de geschatte positie en koers van de Neger, zou door het grondstation van de Luftwaffe bij St. Pol per telex aan de meest dichtbijzijnde marinebasis worden doorgegeven.


  En binnen een paar minuten zou een E-boot zich langs de kust in zijn richting spoeden, om hem op te pikken. Of was hij te optimistisch? Jachtvliegers waren berucht slechte navigators en de geschatte positie zou er wel eens mijlen naast kunnen zitten. En als het grondstation van de Luftwaffe het druk had met het regelen van haar activiteiten in de lucht, zou men daar zeker geen prioriteit verlenen aan een kwestie die de marine betrof. En als dat wel het geval mocht zijn, waarom voor de hel zou de plaatselijke Kriegsmarinecommandant dan een bliksem geven om het gezicht van korvettekapitein Bergman?


  Het trillende gezoem van de motoren stierf weg, toen het laatste restje stroom uit de accu's was gezogen. De naalden van de meters op het instrumentenpaneel trilden zachtjes en vielen toen terug naar nul, zinloos geworden zonder het levensbloed van elektrische stroom. Bergman haalde berustend zijn schouders op en zette de doodgevallen motor af.


  De Neger dreef doelloos voor de aanwakkerende wind uit en de zich samenpakkende stormwolken vormden een onheilspellend decor voor de vlammende begrafenis van de stervende zon. De stilte van de schemering werd alleen verbroken door het geklots van de golven tegen zijn vaartuig. Bergman opende zijn koepel en overzag de situatie, terwijl het licht geleidelijk wegstierf. Voor zover hij kon beoordelen bevond hij zich ten oosten van Cherbourg en was hij ver voorbij de monding van de Seine. Met geluk had hij de door de Kriegsmarine beheerste wateren bereikt. Maar hij bevond zich te ver in zee, om door waarnemers aan de kust te kunnen worden opgemerkt en de verduisterende horizon was leeg en hield geen enkele belofte in. Een bliksemstraal verlichtte de oostelijke hemel en hij huiverde. Als er een storm op zou steken maakte zijn bootje geen enkele kans.


  Evenals zijn machine was de korvettekapitein uitgeput en op. Hij kon alleen nog maar wachten ...


  


  HOOFDSTUK 6


  De inspanningen van de oorlog hadden diepe groeven in het gezicht van de Grootadmiraal geëtst. Zijn slap geworden huid had de kleur van perkament en de scherpe ogen lagen diep in hun holle kassen, zwart van uitputting.


  De strijd om het beheersen van de handelsroutes verliep slecht. En na de schrikbarende verliezen in mei, toen 42 U-boten niet naar hun bases waren teruggekeerd, was Doenitz gedwongen geweest de hoofdmacht van zijn vloot uit het Atlantisch gebied terug te trekken. Dit initiatief was doorgedrongen tot de U-boot flottieljes en de westelijke bondgenoten en voor het ogenblik was elke hoop op de overwinning verdwenen.


  Misschien dat Duitsland zijn traditionele vijanden in de strijd om de heerschappij ter zee opnieuw zou kunnen uitdagen als de nieuwe super U-boten – met hun schnorkels, gestroomlijnde rompen en waterstof-peroxyde motoren – gereed zouden zijn om in dienst te worden genomen. Maar dat waren toekomstdromen. En op 22 augustus 1944 zag Doenitz nog maar weinig toekomst voor Duitsland.


  De spanning van de oorlog ter zee bijna geheel alleen te moeten leiden was genoeg om welke man dan ook uit te putten. Maar Doenitz zag zich ook nog voor andere problemen geplaatst. Als sleutelfiguur in de commandostructuur van de Führer werd hij eveneens in toenemende mate betrokken bij de van dag-tot-dag-problemen van de oorlog ter land. Zijn schepen in het Oostzeegebied gaven al ondersteunend kanonvuur aan het Duitse leger, dat daar in een strijd op leven en dood met het Rode Leger was verwikkeld. En iedere nieuwe dag bracht nieuwe problemen met de generaals. Ook Hitler zelf begon zich steeds meer op zijn strategisch advies te verlaten. En politieke en militaire problemen waren twee dingen, die de Grootadmiraal zijn levenlang geprobeerd had te vermijden.


  Er werd luid op de deur van zijn kantoor geklopt en hij glimlachte oprecht verheugd, toen hij zijn bezoeker herkende.


  "M'n beste Bergman – wat een opluchting je te zien. Gruppe West vertelde me dat je veilig was teruggekeerd. Hoe voor de duivel heb je dat gepresteerd?"


  De korvettekapitein maakte een bijna even uitgeputte indruk als zijn opperbevelhebber. Hij schudde Doenitz de hand en liet zich dankbaar neer in de armstoel, die voor het grote eiken bureau stond.


  "Voor eens in mijn leven moet ik de Luftwaffe dankbaar zijn," gaf hij met tegenzin toe. "Een van hun jachtvliegers merkte me in het water op en gaf mijn positie via de radio door aan de basis. Harstein zag kans een onbeschadigde E-boot uit te sturen en ze pikten me op ongeveer een uur nadat mijn motoren waren uitgevallen. Er was een storm op komst. Ik had geluk."


  De Grootadmiraal mocht Bergman graag. Hij kon zich de dag nog herinneren, vele jaren voor de oorlog, toen hij hem voor het eerst ontmoet had als leergierig kadet aan de Periscoop School in Kiel. De jongeman had indruk op hem gemaakt – en Bergman had zijn belofte gestand gedaan. Er waren niet veel oude officieren van voor de oorlog meer over. Prien was dood. En Schepke. Otto Kretschmer zat achter het prikkeldraad van een krijgsgevangenenkamp in Canada en de meesten van Bergman's leeftijdgenoten waren dood. Roemrijk gesneuveld in de strijd, voor de verdediging van het Derde Rijk misschien. Maar ze waren er niet minder dood om.


  Bergman was bijna de laatste van het ras en Doenitz kon zich nog herinneren hoe zij met elkaar gepraat hadden, toen hij als jonge Oberleutnant van zijn eerste gevechtspatrouille was teruggekeerd.


  Sindsdien had hij zijn loopbaan nauwlettend gevolgd – met meedogenloze felheid strijd voerend tegen de Atlantische konvooien, tot zijn aantal overwinningen die van elke andere U-boot kapitein ver had overtroffen. Hij had zich zorgen gemaakt over zijn geestelijke ineenstorting, nadat zijn beroemde UB-44 was gezonken en had hem geholpen zijn gezondheid te herkrijgen en zijn oude zelfvertrouwen. Hij was getuige geweest van zijn triomfantelijke missie naar het Verre Oosten, vanwaar hij met een Japanse kaiten was teruggekeerd.2


  Niet dat Doenitz werkelijk veel waardering op kon brengen voor Bergman's piratenmethodes of het gemak waarmee hij bevelen naast zich neerlegde. Maar hij bewonderde hem als een oprecht man. En hij respecteerde het feit dat zijn trouw meer het vaderland dan de Führer gold. "Ik heb vernomen dat je kans hebt gezien een torpedojager tot zinken te brengen," zei hij op luchtige gesprekstoon. "Wat is jouw mening over die kleine gevechtswapens? Zijn ze levensvatbaar?"


  Bergman schudde zijn hoofd. "Als u mijn eerlijke mening wilt, meneer, ze zijn levensgevaarlijk. Niet één man in mijn flottielje overleefde het. Ik geloof er niet in een oorlog uit te vechten met zelfmoordwapens, zelfs al denkt de Führer dat zijn zeelieden het eeuwige leven hebben."


  "U bent een beetje hardvochtig, korvettekapitein," wees Doenitz hem mild terecht. "Bartel's commando keerde terug en ook andere eenheden leden geen buitensporig zware verliezen."


  "Mogelijk – maar brachten ze iets tot zinken?" wierp Bergman verbitterd tegen. "Ik geef toe dat ze veilig genoeg zijn als je ze een speling geeft om terug te kunnen keren. Maar als je uitvaart om op zoek te gaan naar werkelijke doelen, garandeert hun bereik je geen kans op een retourtje."


  "Ik ben geneigd het met je eens te zijn," knikte Doenitz. "Maar," – hij glimlachte wrang – "ik moet nog altijd afdoende redenen vinden om de Führer te kunnen ontraden. Ik ben bang dat jouw succes hem alleen nog maar enthousiaster heeft gemaakt."


  Bergman was niet geïnteresseerd in Hitlers krankzinnige ideeën over de oorlog ter zee. Hij veranderde bruusk van onderwerp.


  "Met alle respect, Grootadmiraal, ik wil weer een U-boot. In een blikken kano langs de kust peddelen is niet mijn idee van de oorlogvoering onder water. Er moet toch nog minstens één boot beschikbaar zijn."


  "Met uw ervaring, korvettekapitein, zou u het bevel over een heel flottielje moeten voeren, niet over één enkele U-boot. En in ieder geval verliezen we onze boten op het moment zo snel, dat ik het niet kan riskeren een officier van uw waarde kwijt te raken. Ik zal mannen als u nodig hebben als de nieuwe Walter-boten in dienst worden genomen. Daarmee zullen we de oorlog kunnen winnen." Ondanks zijn verlangen weer naar zee te gaan kon Bergman het voorbehoud van de Grootadmiraal begrijpen. En de gedachte het bevel te kunnen voeren over een van die nieuwe super U-boten was zeker aantrekkelijk.


  "En ondertussen, meneer?" vroeg hij.


  "Ondertussen, korvettekapitein, hebt u de opdracht u in de Wolfsschanze bij de Führer te melden."


  De Grootadmiraal zocht tussen de papieren die op zijn bureau lagen en bracht een kleine blauwe map te voorschijn. "Hier zijn je passen en je geloofsbrieven. Een stafwagen zal je naar het vliegveld brengen. Ik zie je weer na je terugkeer."


  Bergman nam het stapeltje papieren aan, wierp er een nieuwsgierige blik op en liet ze toen in de borstzak van zijn tuniek verdwijnen. "Waarom wenst de Führer mij te zien?" vroeg hij. "Ik ben op het ogenblik volstrekt niet op de hoogte van de huidige situatie bij de marine."


  Doenitz haalde zijn schouders op. "Wie kan de Führer zijn gedachten lezen?" zei hij raadselachtig. "Er is de laatste tijd nogal het een en ander gebeurd – de situatie is donker."


  Bergman realiseerde zich dat de Grootadmiraal doelde op het juli-moordkomplot, toen kolonel graaf von Stauffenberg en een groep legerofficieren in Hitlers hoofdkwartier een tijdbom hadden laten exploderen. Door een wonder had de Führer de aanslag overleefd. En hij had snel en bloedig wraak genomen op de samenzweerders. Maar de aanslag had Hitlers zelfvertrouwen een forse knauw gegeven en de dingen zouden nooit weer precies hetzelfde zijn. Bergman kwam overeind, zette zijn goud-gegalonneerde pet op en salueerde.


  De scherpe blauwe ogen van de Grootadmiraal namen zijn gezicht een kort ogenblik onderzoekend op, alsof hij zocht naar het antwoord op een niet gestelde vraag. Dan beantwoordde hij de groet en glimlachte vermoeid. "Pas goed op uzelf, korvettekapitein. Ik kan het mij niet permitteren nog meer van mijn topcommandanten te verliezen. En u hebt mijn belofte dat ik een boot voor u zal vinden om het bevel over te voeren, wanneer u zich terugmeldt."


  De vlucht naar Oost-Pruisen verliep zonder belangrijke gebeurtenissen en Bergman had voldoende tijd om na te denken over deze laatste keer die de gebeurtenissen hadden genomen, toen de Heinkel oostwaarts daverde over de vlakke, gezichtloze akkers van Pommeren en Noord-Polen. Een Russische luchtaanval dwong het toestel uit te wijken naar Sensburg, maar het stapeltje indrukwekkende papieren van de korvettekapitein werkte als een magische kracht en binnen vijf minuten na zijn aankomst was hij al in een stafwagen van de Wehrmacht op weg naar het station.


  Het perron was stampvol met soldaten, die wachtten om te worden ingeladen voor het front. De jeugd en onervarenheid van de nieuwste lichting recruten verbijsterden Bergman – weinigen van hen leken ouder te zijn dan zestien jaar. Een ouderwetse locomotief stond langszij het perron astmatisch te hijgen en de geschreeuwde bevelen van de onderofficieren gehoorzamend lieten de bange recruten zich in de open spoorwagons drijven, als vee bestemd voor het slachthuis.


  En dat was een gepaste analogie, dacht Bergman grimmig, terwijl hij toekeek.


  Zelfs zijn eigen locomotief droeg de littekens van de oorlog.


  Een paar maanden eerder aan de Franse spoorwegen onttrokken, was de stoomketel op minstens tien plaatsen opgelapt, daar waar jachtvliegers van de RAF hun granaten door het dunne plaatwerk hadden gejaagd. En de tender, hoog opgeladen met pas gehakte houtblokken, getuigde van Duitslands wanhopig tekort aan brandstof.


  Maar de wagons waren smetteloos schoon en Bergman nestelde zich met een zucht van welbehagen in een hoekje. Hij genoot van deze zeldzame ervaring als een Zeer Belangrijk Persoon te worden behandeld, maar zijn persoonlijk comfort hielp alleen maar om zijn medelijden met die arme kleine donders, die op het andere perron voor het front werden ingeladen, te vergroten.


  Terwijl de trein ratelend zijn weg naar het noorden zocht, staarde Bergman verloren in zijn gedachten uit het raampje.


  Misschien was zijn uitnodiging om naar de Wolfsschanze te komen een voorteken – een teken dat het ogenblik om toe te slaan eindelijk was gekomen.


  Zijn gedachten keerden terug naar de vergelijking tussen de Neger en zijn mogelijk doelgebied en het groter bereik van de U-boot. Misschien hoefde hij zich, achteraf bezien, deze keer niet met een kleine vis tevreden te stellen. Als hij, wat waarschijnlijk leek, van aangezicht tot aangezicht met de Führer kwam te staan, zou dat weer een geheel andere zaak zijn.


  Onbewust betastte hij de kolf van zijn door de Kriegsmarine uitgegeven automatische Mauser .32. En hij herinnerde zich zijn belofte aan Rachel, dat hij de waanzinnige die bezig was Duitsland naar de afgrond te drijven, eens op een dag persoonlijk zou vernietigen.


  Maar het was altijd niet meer dan een wensdroom geweest. Hoe kon een betrekkelijk onbelangrijke U-boot kapitein ooit de gelegenheid krijgen de meest machtige man die de wereld ooit gekend had te doden? En toch lag die kans nu, zonder gemanipuleer of geïntrigeer van zijn kant, voor het grijpen.


  De wielen van de trein knarsten lawaaierig door de laatste bocht, ratelden over de wissels en met het gesis van een woedende ijzeren draak blies de locomotief een wolk stoom uit, voor hij snelheid minderde om het station Rastenburg binnen te rijden.


  Zetterling zou een dergelijke kans aangegrepen hebben. Bergman voelde de spanning wegebben, toen hij zich de jonge Oberleutnant herinnerde.


  Sinds de ochtend dat Flottielje 271 voor zijn missie was uitgevaren, had hij niets meer van hem gezien of gehoord. En al zijn navragingen, na zijn terugkeer, hadden hem op dood spoor geleid.


  Zetterling, het konvooi trucks en de vijftig mannen die deel hadden uitgemaakt van de transportgroep waren blijkbaar in rook opgegaan.


  De Oberleutnant had nagelaten zich op het hoofdkwartier te melden en niemand wist waar hij was. Het was een belachelijke situatie, maar met de vijandelijke pantserkolonnes nu veilig over de Seine en Parijs opnieuw in handen van de Fransen, waren de verbindingen volledig verbroken en het was niet ongebruikelijk, dat kleine, onbelangrijke eenheden, zomaar verdwenen.


  Ondanks dat voelde Bergman dat er iets vreemds aan Zetterling's verdwijnnummer was. Welke rol, vroeg hij zich af, hadden Görst en de Gestapo in deze geheimzinnige affaire gespeeld? Maar, natuurlijk, waarschijnlijk dacht Karl dat de korvettekapitein ook dood was. De bergingsspecialist was te zeer een realist om de Negerpiloten ook maar de geringste kans om te overleven toe te kennen. En in Duitsland had niemand de tijd om op zoek te gaan naar dode kameraden ...


  De Wolfsschanze was weinig veranderd, sinds Bergman's laatste bezoek. Het uitgestrekte complex van gebouwen en ondergrondse bunkers leek groter dan ooit en de luchtafweer was opmerkelijk versterkt. Maar toen hij de hoofdingang naderde realiseerde hij zich dat er toch iets veranderd was – het gehele terrein werd nu uitsluitend door leden van de Waffen SS bewaakt. Klaarblijkelijk vertrouwde de Führer zijn persoonlijke veiligheid na de juli-aanslag niet meer aan het leger toe.


  Hij overhandigde zijn papieren aan een SS-officier, die ze zorgvuldig bestudeerde en daarna in zijn betonnen bunker verdween, om een vertrouwelijk telefoongesprek te voeren. Toen hij enkele ogenblikken later terugkeerde, toonde hij het verschuldigde respect.


  "Wilt u mij alstublieft volgen, Herr Korvettenkapitän. De secretaris van de Führer liet mij weten dat het gesprek met generaal Guderian zojuist beëindigd is. Hij zal u waarschijnlijk over een minuut of vijf kunnen ontvangen." Bergman volgde het zwarte uniform van de officier langs een doolhof van betonnen gangen en smalle trapjes, die hem dieper en dieper onder de grond brachten. Ze kwamen uiteindelijk tot staan in een klein, kaal vertrek met witgekalkte muren. De twee SS-ers die er op wacht stonden namen de bezoeker achterdochtig op.


  "Wilt u uw wapen alstublieft afleggen, Herr Korvettenkapitän?" vroeg Diesler beleefd. "Het wordt u na de bespreking teruggegeven."


  Hij las de uitdrukking op Bergman's gezicht en voegde er haastig aan toe: "U zult begrijpen dat we het ons niet kunnen veroorloven nog meer risico met het leven van de Führer te nemen. Onze leider is Duitsland. Zonder de Führer zal het vaderland niet meer bestaan."


  Bergman mompelde iets vaags, zich niet bloot gevend, ontholsterde zijn Mauser en overhandigde die aan de SS-officier.


  Daar gaan je mooie dromen, dacht hij.


  En toen, om de vernedering nog erger te maken, moest hij zijn armen in de lucht steken, terwijl een van de wachtposten zijn lichaam aftastte op verborgen wapens.


  "Dank u, Herr Korvettenkapitän," zei Diesler minzaam. "Ik waardeer uw medewerking." Hij keek scherp op toen de zoemer klonk en trok Bergman opzij, terwijl hij wachtte tot het groene licht begon te branden.


  De zware, stalen deur die toegang gaf tot Hitlers privé-vertrekken zuchtte zachtjes, toen de elektronische sloten zich openden en Bergman voelde de welkome koelte van gezuiverde lucht in zijn gezicht blazen, toen de gepantserde deur openzwaaide.


  Vice-admiraal Godt, Hitlers aide-de-camp in marine-aangelegenheden, trad te voorschijn en begroette de bezoeker met een dun glimlachje.


  "De Führer kan u nu ontvangen, korvettekapitein." Hij klapte zijn hakken tegen elkaar en maakte een stijf buiginkje. "U kunt verder komen."


  Er waren bijna twee jaren verstreken, sinds Bergman's laatste ontmoeting met Hitler en het bezorgde hem even een schok, toen hij zag hoe de man afgetakeld was. De spanning van de oorlog, de lichamelijke verwoesting aangericht door zijn ziekte en zijn waanzinnige angst voor verborgen moordenaars hadden elk hun tol geëist. De handdruk van de Führer was slap, alsof zijn vingers hun kracht verloren hadden en een niet te beheersen zenuwtic deed zijn hoofd trillen. Zijn linkerarm hing als verlamd naast zijn lichaam neer en het beven vond een uitweg via zijn hand.


  Nadat hij zijn bezoeker begroet had keerde hij terug naar zijn bureau met de wankele gang van een seniele oude man. Iedere beweging die hij maakte leek te weerspiegelen dat hij volkomen uitgeput was.


  Voorover gebogen in zijn stoel zittend liet hij zijn armen op het blad van zijn bureau rusten en klemde zijn handen nerveus ineen.


  "Ik kan niemand vertrouwen," zei hij, alsof hij zijn gedachten hardop uitsprak. "Er is geen man in Duitsland waarop ik me kan verlaten. Die idiote dokters hebben er geen idee van wat ze doen. Als ik naar hen geluisterd had, zou ik nu al dood zijn geweest."


  Hij verviel in een somber stilzwijgen, dat niemand durfde te verbreken. Toen, plotseling opkijkend naar zijn gast, zei hij scherp: "Als er iets met mij gebeurt, zal het vaderland achterblijven zonder leider. En wie kan mij opvolgen? Hess is verdwenen; Göring is een belachelijk uilskuiken; Heydrich is dood en niemand wil Himmler. Wil iemand mij zeggen wie mijn opvolger zal zijn?"


  Godt schraapte beschaafd zijn keel. Hij besloot dat het tijd was om de leider terug te brengen naar de werkelijkheid van het ogenblik. "Mag ik u korvettekapitein Bergman voorstellen, mein Führer. U verlangde hem te ontmoeten."


  Hitler klemde zijn handen weer ineen, alsof hij probeerde zijn afdwalende gedachten te concentreren. In de schemerige uithoeken van zijn brein herinnerde hij zich de naam. Hij kon die niet in verband brengen met een bijzondere gebeurtenis, maar in een plotselinge vlaag van herinnering wist hij dat zijn Staf hem gewaarschuwd had, dat deze Bergman een gevaarlijk man was. Hij kon zich niet herinneren waarom en het irriteerde hem, dat zijn geheugen hem in de steek liet. Zich beheersend staarde hij zijn gast aan.


  "Ik zie dat u een U-boot-commandant bent, Herr Korvettenkapitän."


  Bergman besefte dat hij zich in tegenwoordigheid van een krankzinnige bevond en hij voelde een vreemd gevoel van medelijden met het bijna aandoenlijke wezen, dat voor hem achter het grote bureau zat. Het was niet prettig naar een mens te moeten kijken die zichzelf vernietigd had. In de geladen stilte die volgde op Hitlers simpele constateren van een feit zocht Bergman een ogenblik naar woorden.


  "Ja, mein Führer." Hij aarzelde. "Ik was de commandant van de UB-44."


  Hitler was duidelijk niet geïnteresseerd. Het feit dat Bergman en de UB-44, zijn bevelen gehoorzamend, in 1940 een Duits slagschip tot zinken hadden moeten brengen, was sinds lang uit zijn geheugen verdwenen. Hij keek op naar een grote wereldkaart, die aan een van de wanden van de conferentiekamer hing en richtte zijn doordringende blik dan weer op Bergman.


  "Kan een van uw U-boten Argentinië bereiken zonder bij te moeten tanken?"


  De vraag was zo volkomen onverwacht, dat Bergman enkele ogenblikken moest zwijgen om zijn zelfbeheersing te bewaren.


  "Ja, dat kan," waagde hij het behoedzaam te antwoorden. "Het nieuwe type XXI boten zou de hele overtocht kunnen maken zonder aan de oppervlakte te komen."


  Nadat hij het antwoord had gekregen dat hij blijkbaar gewenst had, werd het trillen van het hoofd en de hand van de Führer iets minder. Zijn blik verzachtte zich en hij glimlachte zowaar.


  Maar hij zei niets en het werd opnieuw aan Godt overgelaten de onbehaaglijke stilte te verbreken.


  "De korvettekapitein heeft een Neger-flottielje geleid, Mein Führer. Hij bracht vorige week in het Kanaal een torpedoboot tot zinken."


  Hitlers ogen glommen triomfantelijk. "Ziet u, admiraal! Ik had gelijk. Ik zei u dat deze nieuwe wapens de oorlog voor ons zouden winnen. Zelfs Doenitz probeerde me van het tegendeel te overtuigen, maar ik wilde niets van zijn pessimistische praatjes horen." De Führer had zijn stokpaardje weer bestegen en de in het kleine vertrek aanwezige mannen luisterden met berustend geduld naar zijn tirade. Ze hadden het meeste al vele malen eerder gehoord, maar in Adolf Hitlers meer heldere ogenblikken was het niet diplomatiek hem in de rede te vallen. En in ieder geval betekende het zoiets als een opluchting, dat hij nog momenten van helderheid kon genieten. "Rome is gevallen. Parijs is opnieuw in handen van de Fransen en de vijand is met een sterke troepenmacht de Seine overgestoken. Weet u, korvettekapitein, dat ik alleen al in de afgelopen drie maanden in het westen 400.000 man aan doden en vermisten verloren heb? Het 7e leger is totaal vernietigd."


  Hij keek op naar Graff's portret van Frederik de Grote, dat achter zijn bureau aan de muur hing. "Als slecht nieuws dreigt mijn geestkracht te vermorzelen," ging hij verder, "put ik nieuwe moed uit het beschouwen van zijn beeld. Zie die sterke blauwe ogen – dat brede voorhoofd. Wat een hoofd!"


  Bergman maakte geen opmerking. Hij was geen kunstkenner. Voor zijn ongeoefende ogen leek het ene portret precies op het andere. Hij bleef zwijgen en wachtte tot Hitler uitgesproken was.


  "Schenk geen aandacht aan al de defaitistische praatjes die u hoort, Herr Korvettenkapitän," hernam hij. "Ik kan u verzekeren dat wij deze oorlog zullen winnen. Ik heb het Duitse volk de overwinning beloofd en ik heb nog nooit een eed gebroken. We beschikken nog altijd over wapens, waarvan niemand heeft kunnen dromen. De vliegende bommen hebben de Engelse vastberadenheid om de oorlog voort te zetten al een geduchte schok bezorgd. En volgende maand zal ik een raketbombardement op Londen bevelen. En zodra onze V-2 wapens de Engelse hoofdstad in een ruïne hebben veranderd, zullen Churchill en zijn volgelingen ons om vrede smeken."


  Bergman wist niets van de raketwapens en hij zou er graag iets over vragen. Maar Hitlers woorden bleven komen als een waterval en hij voelde zijn hoofd duizelen onder het spervuur van statistieken, dat de Führer uiteenzette: "... tegen september zal het vaderland ondanks onze verliezen 10 miljoen mannen onder de wapenen hebben – 7½ miljoen alleen al in het leger en de Waffen SS. Ik kan nog altijd 260 divisies in de strijd gooien."


  Hij zweeg abrupt, alsof hij de draad van zijn betoog was kwijtgeraakt. Zijn hoofd begon weer heviger te beven en zijn hand schokte onbeheerst, toen hij die op het blad van zijn bureau legde. Godt legde zijn hand op Bergman's arm en fluisterde: "Het onderhoud is afgelopen, Herr Korvettenkapitän. De Führer heeft over tien minuten een belangrijke bespreking met zijn chef-staf."


  Bergman zette zijn uniformpet op, klapte zijn hakken tegen elkaar en groette, zijn rechterarm gestrekt naar voren brengend.


  De rechterhand van de Führer kwam bij wijze van antwoord een paar centimeter van het bureaublad omhoog. Toen de korvettekapitein het vertrek had verlaten draaide hij zich om en staarde weer naar het portret van Frederik de Grote ...


  Hoewel hij pas drie uur in Berlijn was, begon Bergman nu al spijt te krijgen van zijn impulsieve besluit een paar dagen verlof in de hoofdstad door te brengen. Het had op dat ogenblik een goed idee geleken. Hij had een opkikkertje nodig na zijn demoraliserende bezoek aan het hoofdkwartier van de Führer, maar toen hij door de naargeestige, grijze straten zwierf besefte hij dat de sfeer op de Wolfsschanze nog wild optimistisch was geweest, vergeleken bij de sfeer van angst en verslagenheid, die als een benauwende wolk over de hoofdstad hing.


  De winkels waren leeg en de Berlijners stonden in lange rijen te wachten op hun magere rantsoenen, maar de gedrukte beloften op hun bonkaarten werden zelden of nauwelijks ingelost. In de straten zag je alleen invaliden, gewonde soldaten en oude mannen.


  Enorme puinhopen markeerden de ruïnes van beroemde en vertrouwde gebouwen en monumenten, die tijdens Engelse luchtaanvallen waren verwoest. Zelfs de oude, kakelbonte nazi-propaganda affiches waren van de muren verdwenen en hadden plaats gemaakt voor affiches van de Winterhulp 1944 – of aanplakbiljetten met daarop het verontrustende beeld van gewonde soldaten, met daaronder de kreet: Help het Vaderland!


  Linksaf slaand verliet Bergman Unter den Linden en zocht zijn weg door de eens welvarende straten, zoekend naar vertier. Maar de theaters waren gesloten en de weinige bioscopen die nog open waren gebleven vertoonden alleen oorlogs- en propagandafilms.


  Uitkomend in de Friedrichstrasse stak hij die over, op zoek naar de Bonbonnière – het cabaret waar hij voor de oorlog menige vrolijke avond had doorgebracht. Maar alles wat er van over was gebleven was een door het vuur aangevreten geraamte en een zwartgeblakerde gevel, waarop zelfs nog een bontgekleurd affiche met de lokkende kreet TAUSEND NACKTE FRAUEN!


  Hij liep door. Alkazar, in de Bernstrasse, nog een favoriete nachtclub van Duitse marine-officieren die hun verlof in de hoofdstad doorbrachten, had een voltreffer van een Engelse bom te incasseren gekregen en een open vlakte waar het onkruid welig tierde gaf de plek aan waar je vroeger de vrolijke café's op de Potsdammerplatz kon vinden.


  De vrouwen die in de omgeving van de Tiergarten tippelden leken weinig op de aantrekkelijke meisjes van voor de oorlog en Bergman haastte zich langs hen heen, hun valse glimlachjes en uitnodigende lonkjes negerend. De vrouwen scholden hem na, toen hij geen belangstelling toonde, maar hij schonk er geen aandacht aan. Linksaf slaand vond hij in een van de zijstraten een klein café, dat nog open was.


  Afgezien van een vrouw van middelbare leeftijd, die achter de bar stond, en een moedeloos kijkende man die aan een tafeltje de krant zat te lezen, was de zaak verlaten. Bergman ging zitten en las de smalle, zwartomrande kaart, die als een papieren grafsteen midden op de tafel in een menuhouder stond.


  Gevallen voor de Glorie van het Vaderland


  Hans Groener


  Wilhelm Groener


  Georg Groener


  Frau Groener haastte zich naar hem toe, om zijn bestelling op te nemen en Bergman zag de donkere kringen onder haar ogen en de diepe plooien om haar mondhoeken. Hij bestelde bier en wachtte. Hij voelde dat de man aan het andere tafeltje naar hem zat te staren, maar hij schonk er geen aandacht aan en keek uit het raam.


  De bierpul was gevuld met een bloedarmoedig brouwsel waarop een paar witte belletjes ronddreven, die schuim voor moesten stellen. Bergman nam een voorzichtig slokje. Het smaakte laf en was warm.


  "Drink op, matroos," giechelde de man aan het andere tafeltje. "Nog even en je drinkt zeewater – als de Russen je voor die tijd niet aan hun bajonetten rijgen."


  "Let u maar niet op mijn man, meneer," zei de vrouw zacht, toen Bergman voor zijn bier betaalde. "Hij verloor allebei zijn benen bij Stalingrad – het tastte zijn geest aan. Dat en het verlies van onze drie zoons. Het is iets verschrikkelijks, deze oorlog. Ik kan alleen maar zeggen, moge God ons bijstaan."


  Bergman dronk zijn bier op en vluchtte. Hij had het gevoel dat hij net zo gek zou worden als Herr Groener en al die anderen, als hij nog veel langer in Berlijn bleef.


  Zijn ontmoeting met de Führer had hem al een knauw gegeven en de depressieve sfeer van de dode stad knaagde als een verraderlijke kanker aan zijn geestelijk weerstandsvermogen. Alles wat hij wenste was weer naar de open zee te vluchten. Hij wist dat zijn kansen om te overleven miniem waren, maar hij verwelkomde het vooruitzicht van een schone dood, liever dan het alternatieve, langzame verval dat zijn onvermijdelijk lot zou worden, als hij in het ontredderde Duitsland bleef.


  Maar er restte hem nog een laatste taak en een ogenblik stilstaand op de hoek van de Wilhelmstrasse, om zich te oriënteren, begaf hij zich op weg naar het oude gebouw van de admiraliteit.


  Hij bleef zich zorgen maken over Zetterling's vreemde verdwijning. Een van de voornaamste redenen voor zijn plotselinge bezoek aan Berlijn was de hoop te ontdekken waar de rest van Flottielje 271 gebleven was, nadat die La Verdon verlaten had.


  De gewapende schildwacht, die de met zandzakken beschermde ingang van het Kriegsmarine hoofdkwartier bewaakte, salueerde vinnig, toen hij zich naar binnen haastte om zijn onderzoek in te stellen.


  De Oberleutnant die ontboden was om Bergman te woord te staan schonk hem het verschuldigde respect, maar kon hem niet van hulp zijn. De verbindingen met Gruppe West waren chaotisch, legde hij uit. Van sommige eenheden had men al langer dan een maand niets meer gehoord. "U weet hoe het is, meneer," zei hij verontschuldigend. "U hebt zelf gezien hoe het was, toen u in Frankrijk was. En gelooft u me, het is nu nog veel erger."


  Bergman liet zich er bijna toe verleiden de man te vertellen dat de toestand in het hoofdkwartier van de Führer nog chaotischer was. Maar hij besloot het te laten – het moreel moest tegen elke prijs gehandhaafd blijven. Zodra de marine, of onverschillig welk ander onderdeel, de waarheid te horen zou krijgen over de hogere oorlogsleiding, zou het Derde Rijk ten onder gaan aan anarchie. Hij kon zich nog iets herinneren van de Marine Muiterij in 1918 en de angst voor een soortgelijke ineenstorting achtervolgde hem voortdurend als een spookbeeld. Wat er ook gebeurde, deze keer zou de marine fier overeind moeten blijven.


  Door zijn gave moeilijk te kunnen doen zag Bergman kans zijn verzoek doorgegeven te krijgen aan kapitein-luitenant Zeiter, de officier van dienst van afdeling G-9. Vandaar kwam hij verder naar afdeling N, na een korte excursie door de alleen voor ingewijden toegankelijke wereld van Sectie 14.


  De bureaucratische mierenhoop van het Oberkommando der Kriegsmarine bleek zelfs nog groter en zwaarwichtiger te zijn dan hij had verwacht, maar met het koppige doorzettingsvermogen dat hij ook ten toon spreidde in de strijd zette hij zijn onderzoek voort en kwam ten slotte terecht bij Kommodore Gratz – de staf-officier die verantwoordelijk was voor alle overplaatsingen en aanstellingen van dienstplichtigen, die bij de onderzeeboot-flottieljes waren ingedeeld.


  Bergman herinnerde zich Gratz van de zeevaartschool in Flensburg, waar zij samen hun opleiding tot cadet hadden gekregen. En hoewel de commodore en hij geen jaargenoten waren geweest, herkende hij Bergman onmiddellijk, toen deze zijn vertrek binnenkwam.


  "Konrad – goed je te zien! Ik dacht dat alle oude gezichten verdwenen waren. Het is in dit vervloekte gebouw alsof je met geesten leeft. Ga zitten en maak het je gemakkelijk."


  De commodore duwde een stapel stoffige dossiers van de enige andere stoel in het vertrek en schoof die met één hand onhandig naar hem toe. Bergman zag de lege mouw. Hij keek op naar het gezicht van Gratz en zag de littekens die granaatscherven op zijn voorhoofd en linkerwang hadden achtergelaten. De commodore las de bezorgdheid in de gelaatsuitdrukking van zijn bezoeker en hij lachte luchtig. Zijn ene goede oog fonkelde.


  "Niets om je zorgen over te maken, Konrad. Ik ben nu weer helemaal in orde. De Royal Navy dacht mij te moeten gebruiken om zich te wreken voor wat de Fransen Nelson aandeden."


  "Waar voor de hel kreeg je dat te incasseren?" vroeg Bergman.


  "Bij Narvik, bij de torpedojagers. Het is zo lang geleden, dat ik het bijna vergeten ben." Hij schonk zijn bezoeker een jaloerse grijnslach. "Misschien had ik me net als jij vrijwillig voor de onderzeedienst moeten melden."


  "Ik ben een van de gelukkigen geweest." Bergman haalde zijn schouders op. "In een U-boot raak je niet gewond. Je overleeft, of je sterft. Ik heb het tot nu toe overleefd en ..." Hij maakte de zin niet af. "Hoe gaat het met Greta en de rest van de familie?"


  De levendige vonk in Gratz' goede oog doofde plotseling. Hij wendde zijn blik af en staarde naar het blad van zijn bureau.


  "Greta's ouders woonden in Münster. In maart nam ze de kinderen mee, om hen te gaan bezoeken, juist toen de Amerikanen onze spoorwegverbindingen in Westfalen bombardeerden. De locomotief van haar trein kreeg een voltreffer en alle wagons eindigden in de Eems. Zij die niet gedood werden door de bommen verdronken. Ze kwamen me vertellen dat niemand het overleefd had."


  "Het spijt me. Je kunt vandaag de dag niet veel meer zeggen, is het wel?"


  "Het is hun tenminste bespaard gebleven de gruwelijke ondergang van Duitsland mee te moeten maken. Laten we hopen dat Eisenhower's troepen hier eerder zijn dan de Russen. Zo niet, dan helpe ons God." Hij zweeg, alsof hij een ogenblik stilstond bij een herinnering. Toen hij weer opkeek was de fonkeling in zijn enige oog weer terug. "En vertel me nu eens, wat is dat allemaal voor onzin dat jij op zoek zou zijn naar die Oberleutnant? Wat betekent hij voor jou, hè?"


  "Hij was mijn onderbevelhebber bij Flottielje 271," legde Bergman uit. "Ik kende zijn familie ook heel goed. Hij werd verondersteld de transportsectie terug te brengen naar Antwerpen, nadat we de Negers in het water hadden, maar voor zover ik het begrepen heb heeft hij zich nooit bij het Hoofdkwartier gemeld en sindsdien heeft niemand iets van hem gezien of gehoord."


  "De naam is Zetterling, geloof ik."


  "Dat klopt." Bergman trok zijn wenkbrauwen op. "Hoe voor de hel weet jij dat?"


  Gratz grinnikte. "Oberleutnant Bocke belde me op, toen jij je onderzoek begon. Daarom zei ik hem dat hij je hier moest brengen. Ik was nieuwsgierig."


  "Waarom?"


  "Wel, een paar dagen geleden had ik hier in dit zelfde vertrek twee Gestapo-officieren, die precies hetzelfde kwamen vragen. Het schijnt dat Zetterling onder arrest stond, maar dat de een of andere U-boot commandant het had klaar gespeeld hem vlak onder hun neus vrij te krijgen. Dat zal toch geen zekere korvettekapitein Bergman geweest zijn, denk je?"


  Bergman negeerde de vraag. "Vertelde je hun waar hij was?" vroeg hij ongerust.


  "Natuurlijk niet – niet voor zover ik zelf weet. Maar ik heb er een punt van gemaakt in kwesties als deze zo onhulpvaardig te zijn als ik kan. Hoe dan ook, zoals ik de heren verteld heb, heeft de Gestapo geen enkel gezag over een officier van de Kriegsmarine en als zij hem willen vinden, dan dienen ze de zaak via de daartoe bestemde wegen naar voren te brengen – afdeling Z-1."


  "Waren ze tevreden gesteld?"


  "Nee – maar ze vertrokken."


  "Weet jij waar Zetterling is?" vroeg Bergman.


  Gratz schudde zijn hoofd. "Niet precies. Maar ik weet wel, dat hij een week geleden nog in leven was. Blijkbaar waren die trucks nodig in het Oostzeegebied en admiraal Brückner had een dringend verzoek om een bergingsexpert ingediend, om de rommel in de haven van Riga op te ruimen en die in gereedheid te brengen voor een evacuatie over zee, als onze noordelijke legerafdelingen zich de pas zouden zien afgesneden door de Russen. Zetterling moest zijn konvooi naar Konigsberg brengen, het daar overdragen aan de plaatselijke Kriegsmarinecommandant, om vervolgens naar Riga door te reizen, om er toezicht te houden op het vrijmaken van de haken."


  "Maar Riga ligt bijna in de frontlinie!"


  "Het is heel waarschijnlijk dat het weldra achter de frontlinie ligt, ouwe jongen. En aan de verkeerde kant. De Russen trekken zich aan beide kanten van het Peipus Meer samen en als we de laatste meldingen van de inlichtingendienst mogen geloven, breken ze waarschijnlijk door, zodra ze hun nieuwe offensief hebben ingezet. Tegen het eind van de maand zullen Riga en de hele verdomde Oostzeekust waarschijnlijk in hun handen zijn – en we zullen moeten knokken als de hel als we Konigsberg willen houden."


  Bergman vroeg zich plotseling af, of dat de reden was waarom Zetterling vrijwillig had gekozen voor de dienst in het Oostzeegebied. Hij zette zijn twijfels van zich af. Het was ongerijmd. Waarschijnlijker was dat Karl oostwaarts was gegaan in de wetenschap dat het Russische front de enige plaats was, waar Görst hem niet heen zou volgen. Als dat zo was, was het een meesterlijke zet.


  Hij nam zijn pet op en drukte Gratz warm de hand.


  "Mijn hartelijke dank voor de verstrekte inlichtingen, commodore. Op één punt heb je mijn geest althans een beetje rust geschonken. Wil je dat ik een goed woordje voor je doe, als ik Doenitz spreek? De hele dag achter een bureau zitten lijkt me niets voor jou."


  "Bedankt voor het aanbod, Konrad – maar het antwoord is nee. Ik blijf hier, met de rest van het wrakhout. Aan een zeeman met één oog en één arm hebben ze niet veel op zee. Maak je over mij geen zorgen, ik zal nog genoeg van de oorlog te zien krijgen. Onze plannen liggen al klaar. Berlijn zal zich nooit overgeven."


  Bergman liep naar de deur, opende die en aarzelde.


  "Ik weet zeker dat het nooit zo ver zal komen," zei hij tegen Gratz. "Tegen het eind van het jaar worden de nieuwe U-boten in dienst genomen. En als we eenmaal onze V-2 raketten op Londen loslaten zal het niet lang duren, of de vijand zal ons om vrede smeken."


  "Misschien, Konrad. Maar dat zal de Russen niet tegenhouden. Zij zijn het waar we ons zorgen over moeten maken."


  Bergman haalde zijn schouders op. "Misschien heb je gelijk – ik heb het opgegeven me zorgen te maken. We schijnen de hele wereld tegen ons te hebben. Pas goed op jezelf. En veel geluk in de loopgraven."


  Gratz maakte een heftig armgebaar. Ondanks de brede grijns die zich over zijn door littekens ontsierde gezicht verspreidde, voelde hij een lichte steek van afgunst.


  "En jij veel geluk met je U-boot, jij lelijke ouwe rotzak!"


  


  HOOFDSTUK 7


  Bergman's maag was in de loop der jaren bijna volmaakt immuun geworden voor zeeziekte en hij ging er prat op in staat te zijn zelfs de hevigste orkaan zonder een spoor van misselijkheid te kunnen trotseren.


  Maar de wilde kurketrekkerbeweging van de UB-702 was iets dat hij nog nooit eerder ervaren had. Zich grimmig vastklampend aan de reling van de commandotoren keek hij uit over de door de storm opgezweepte oceaan en wenste dat hij dood was.


  De groene zee, snel lopend voor de wind, deinde van horizon tot horizon met onophoudelijke eentonigheid en witte waterdeeltjes vermengden zich met de voortgedreven regen, toen de woedende storm het schuim van de golftoppen veegde.


  De deinende bewegingen van de zee deden hem denken aan een grote Manta, zwemmend onder de oppervlakte en de gedachte aan de krachtig golvende bewegingen van de vis dienden alleen maar om de inhoud van zijn maag nog heftiger in beroering te brengen.


  "Houd haar boeg in de wind, boots!"


  Oberbootsmann Schlieger's zwarte oliepak deed hem op een monstergrote vleermuis lijken, toen hij zich over het stuurrad boog. Hij vroeg zich af waarom de schipper bij dit weer niet naar de veiligheid van de diepte dook. Bergman was de eerste U-boot commandant die hij ooit had ontmoet, die er bij een vliegende storm de voorkeur aan gaf aan de oppervlakte te blijven. Met zijn volle gewicht op het stuurrad hangend draaide hij de haaiachtige boeg van de onderzeeër in de wind.


  De UB-702 nam de top van de eerste golf en smakte neer in het volgende golfdal met een daverende klap, die echode door de romp en die de geen dienst doende bemanningsleden rechtop in hun kooien deed zitten, zenuwachtige blikken met elkaar wisselend. De boeg kwam omhoog en klapte dan weer neer, toen de voorsteven door de volgende muur van water sneed. De golven spoelden over het voordek en smakten met een woedend gebrul tegen de bepantsering van de commandotoren. Het water stroomde langs de gebogen flanken weg toen de U-boot zich uit het tumult verhief en de schuimende zee gorgelde luidruchtig in de spuigaten.


  De heftige kurketrekkerbeweging herhaalde zich, toen de achtersteven wild heen en weer slingerde en Bergman proefde zijn ontbijt weer. De UB-702 bokte en steigerde – rolde dan dronken lijwaarts, voor ze haar boeg in de volgende oprijzende muur van water begroef. De plug uit de spreekbuis naar de machinekamer rukkend bracht hij zijn mond dicht bij de pijp.


  "Kun je me een paar knopen meer geven, meester?"


  Hij dook instinctief weg toen de zee over de controletoren brak en een waterval van koud, wit water over de onbeschermde brug uitstortte.


  "Geen kans, meneer! We blazen zoveel olie uit nummer twee, dat die vermoedelijk zal barsten als we hem niet gauw stopzetten."


  Bergman vloekte, ramde de plug terug in de spreekbuis en veegde het water van zijn gezicht. De UB-702 imiteerde opnieuw een kurketrekker en niet langer in staat het in te houden leegde hij zijn brandende maag over het dek.


  Wat voor de hel deed hij eigenlijk aan boord van een smerige rotschuit als de UB-702 was? Waarom hadden ze een ervaren korvettekapitein nodig om het commando te voeren over een boot die lekte als een zeef, dook als een dronken walvis en zich zo onvoorspelbaar als een woedende vrouw gedroeg? En het ergste van alles, de boot droeg de stank van de dood mee in elke plaat van zijn slingerende romp. Bergman's gedachten gingen terug naar november 1944, in een poging het gevoel van misselijkheid, dat bij elke volgende slingerbeweging van de boot opnieuw op kwam zetten, te vergeten ...


  Er was iets onaangenaam bekends aan de UB-702 geweest, vanaf het moment dat hij haar voor het eerst in het reparatiedok in Kiel had gezien. Het feit dat het een verouderde boot met een nieuw nummer was had hem in het begin gehinderd, maar zijn taak als commandant had hem het probleem al snel uit zijn gedachten doen zetten. Het was pas tijdens de voormiddagwacht van de derde dag, dat hij de onaangename feiten van haar ware geschiedenis ontdekte. En toen, 300 mijlen op de Noordzee, varend voor de Schotse kust op weg naar het Atlantisch patrouillegebied, was het te laat om terug te keren.


  Alleen een ervaren schipper kon succesvol spitsroeden lopen tussen de oppervlakte en de luchtpatrouilles, die hun wurgende greep op Duitslands overgebleven duikboot-basis verstevigd hadden.


  Bergman bleef gedurende achtenveertig uur op wacht – zijn taak pas overdragend aan tweede-officier Bornheim, toen hij de voldoening had dat ze in veilige wateren waren. Daarna, nadat hij een paar kostbare uren slaap genoten had, had hij Oberleutnant Schaft ontboden, om hem op een inspectietocht door de boot te vergezellen.


  Het was, zoals hij al had verwacht, een ontmoedigende taak.


  Zelfs na een oppervlakkige blik was het al duidelijk, dat de UB-702 al vele maanden eerder naar de schroothoop had moeten worden gezonden. Maar de verschrikkelijke verliezen die de U-boten gedurende de zomer en de vroege herfst van 1944 geleden hadden, hadden dat onmogelijk gemaakt. Ze was versleten en op. En tekort aan van levensbelang zijnde onderdelen en materiaal had het de vaklieden in Kiel onmogelijk gemaakt haar zo op te lappen, dat ze weer beantwoordde aan de eisen, die bij het onderzeebootflottielje werden gesteld.


  Haar dieselmotoren waren gerepareerd met onderdelen die uit een Berlijnse autobus waren gesloopt. En haar elektrisch systeem was een nachtmerrie van haastig opgelapte circuits en niet aan de standaardeisen voldoende bedrading. Het was zelfs zo, bekende eerste-machinist Meitzer, toen ze met elkaar rond de rokende diesels in de machinekamer stonden, dat een van zijn monteurs een eind kabel uit de koelkast van de kantine van het flottielje had gestolen. Zelfs het plaatwerk van de romp was hier en daar opgelapt met kleefband, nadat de laatste scheepslading staal in de Elbe verdwenen was, toen saboteurs de bevoorradingstrein hadden opgeblazen. En de waterdruppels, die door de nieuwe witte verflaag in de controlekamer sijpelden, leverden het ontmoedigende bewijs dat de U-boot lekte als een zeef.


  Het was toen hij zich afwendde, dat Bergman voor het eerst de vreemde, beschimmelde streep opmerkte, die op ongeveer veertig centimeter onder de gebogen bovenkant van de romp door de controlekamer liep. Bij de Oberleutnant weglopend dook hij door de ronde opening, die de controlekamer met de naar voren gelegen bemannings-verblijven verbond. De donkere streep, die nu lager langs de wit geschilderde bepantsering van de zijwand liep, zette zich voort door het compartiment tot het het waterdichte schot bereikte, dat naar de boeg-torpedoruimte leidde.


  Om de een of andere onverklaarbare reden irriteerde het hem. Met belangrijker dingen om zich zorgen over te maken had hij het moeten negeren. Maar zijn ogen dwaalden steeds weer af naar die vreemde streep, tot die zijn gedachten volkomen beheerste. Hij keerde door het luik terug naar de controlekamer.


  "Hebben we verf aan boord, nummer een?"


  "Ik denk het wel, meneer. Zal ik het na laten gaan?"


  Bergman knikte. "Ja – en onmiddellijk graag. En laat u een van de mannen die geen wacht hebben met een kwast rondgaan, om die streep weg te schilderen."


  Oberleutnant Schaft keek omhoog. "U krijgt die streep met verf niet weg, meneer," zei hij opgewekt. "Voor we uit Kiel vertrokken hebben we er drie lagen verf overheen gesmeerd, maar die streep verschijnt weer, zodra de verf begint te drogen. Ik zou me er geen zorgen over maken, meneer. Er blijft altijd een soort waterlijn achter, als een onderzeeër bijna twee jaar op de bodem heeft gelegen."


  Bergman's hoofd kwam met een ruk omhoog. Een koude vinger van angst kroop langs zijn ruggegraat omlaag en hij voelde zijn maag samenkrampen. "Waar voor de hel heeft u het over, Oberleutnant?"


  "Wist u het niet, meneer? Dit is de oude UB-59. Ongeveer zes maanden geleden hebben ze haar in de Jade Baai van de bodem geborgen. Nadat ze haar hadden schoongemaakt en opgeknapt ..." Hij grinnikte toen hij Bergman vol afkeer hoorde snuiven. "... Nadat ze haar hadden opgeknapt gaven ze haar een nieuw nummer. De Engelsen deden hetzelfde, toen ze de Thetis in het begin van de oorlog naar boven brachten – ze werd weer in dienst gesteld als de Thunderbolt. Niet dat het haar veel goed deed. De Italianen kregen haar bij Kaap San Vito te pakken."


  Dus dat was de betekenis van de verkleurde streep van afbladderende verf, dacht Bergman. Zijn gedachten keerden terug naar die grauwe ochtend in februari, toen hij en Zetterling de gezonken U-boot voor de eerste keer waren binnengegaan. Hij huiverde bij de herinnering aan de opgezwollen lichamen, die doelloos hadden rondgedreven in deze controlekamer, waarin hij nu stond. Doenitz had zijn belofte gehouden en hem een boot gegeven. Maar had het deze moeten zijn?


  "Weten de mannen dat het de oude UB-59 is, nummer een?"


  "Ja, meneer. Dat soort dingen kun je niet stil houden. Voor zover ik weet schijnt het hen niet te kunnen schelen. Vandaag de dag is alles beter dan een overplaatsing naar het Oostfront."


  Bergman was geneigd het eens te zijn met de gevoelens van de bemanning, maar hij was niet al te zeker van zichzelf. Het bevel voeren over een spookschip, dat eens het graf van 37 mannen was geweest, was bepaald geen aantrekkelijk vooruitzicht. En voor eens in zijn leven voelde de korvettekapitein een lichamelijke angst voor de onderzeeër, waarover hij het bevel voerde ...


  Maar ondanks zijn voorgevoelens had de UB-702 bewezen een taai schip te zijn. En na hun derde patrouillevaart kon Bergman elf schepen op zijn lijst van vernietigde schepen bijschrijven, met een verder totaal van 87, 600 ton. Niet dat zijn laatste successen hem enige voldoening schonken. Na vijf jaar oorlog werd doden gemakkelijk. Andere, van meer belang zijnde zaken waarden nu door zijn brein. Het eind van iedere patrouille bracht nieuw nieuws over Duitslands toestand. En toen de wandkaarten in de 'Operation's Room' de dagelijkse opmars van de Geallieerden vanuit het oosten en het westen weerspiegelden, wist hij dat het Derde Rijk, ondanks de beloften van de Führer, tot de ondergang gedoemd was.


  Alleen de eis om onvoorwaardelijke overgave hield de reddeloos verloren legereenheden nog bij elkaar en voorkwam een totale ineenstorting. Wapenstilstandsonderhandelingen zouden ieders steun gekregen hebben, behalve die van de nooit opgevende nazi's.


  En ze zouden Duitsland behoed hebben voor de totale afslachting en nederlaag. Maar voor beroepssoldaten als Bergman betekende onvoorwaardelijke overgave een laf afstand doen van je eer, dat onder geen omstandigheden mocht worden overwogen. Ze zouden vechten tot de dood. En hoewel geen man langer meer geloofde dat de oorlog je geen groter glorie kon schenken dan de dood, zou het toch een waardevol offer zijn, als die dood diende om de eer van het vaderland hoog te houden ...


  De UB-702 gleed zijwaarts weg, toen de wind vat kreeg op haar achtersteven. De boeg van de U-boot rees hoog uit het water op, om haar roestrode buik bloot te stellen en ze rolde woest heen en weer, als een geharpoeneerde walvis. Er kwam een abrupt einde aan Bergman's sombere gedachten, toen een misselijk makende slingerbeweging hem in zijn volle lengte tegen het dek van de brug smeet. Een muur van brullend wit water smakte neer op de commandotoren en hij zocht tastend naar een houvast, toen de zee hem gulzig naar de reling zoog. Half verblind door het zoute stuifwater klampte hij zich grimmig vast aan een stang, tot de U-boot weer overeind kwam en haar evenwicht hervond. Dan, zichzelf overeind dwingend, waadde hij door het kolkende, kniediepe water.


  Oberbootsmann Schlieger hing slap voorover in zijn veiligheidsgordel, zijn oliepak opbollend en klapperend in de wind als grote, zwarte zeilen. Zijn lichaam zwaaide onbeholpen heen en weer en het stuurrad draaide wild in het rond, terwijl de UB-702 danste en huiverde, overgeleverd aan de genade van de golven.


  Bergman vloekte, toen de rondtollende spaken van het stuurrad tegen zijn handen sloegen, maar de pijn negerend greep hij het wiel beet en bracht de UB-702 weer met haar boeg in de wind.


  De kurketrekkerbewegingen werden minder nu de U-boot opnieuw gehoorzaamde aan het roer en Bergman reikte naar de spreekbuis.


  "Brug aan controlekamer! Schlieger is gewond! Zorg dat hij naar beneden komt. En gereedhouden om te duiken!"


  De Oberleutnant voerde het bevel uit en hij wendde zich met een wrang glimlachje tot Bornheim, toen de twee mannen naar de ladder renden, om de Oberbootsmann naar beneden te brengen. "Het moet er wel verdomd ruw aan toe gaan, als de Ouwe wil duiken."


  Bornheim knikte. Ook hij had Bergman's voorkeur om tot het laatste ogenblik aan de oppervlakte te blijven opgemerkt. Het was bijna alsof de schipper bang was om onder water te verdwijnen. En dat was toch wel verdomd stom voor een man van zijn reputatie. Hij gaf geen antwoord op de opmerking van de Oberleutnant, maar wachtte aan de voet van de ladder, terwijl Schmidt en Eisen de bewusteloze Oberbootsmann in de volle controlekamer lieten zakken.


  "Bovenluik sluiten!"


  Handelend naar het geschreeuwde bevel van de schipper begon de verantwoordelijke officier de aan het duiken voorafgaande routinehandelingen uit te voeren. "Motoren af – schakelaars om! Roeren in duikstand – gereed houden om hoofdventielen te openen!"


  Baderhoff zette de diesels stop en sloot het uitlaatventiel. "Motoren af, meneer!"


  In de motorkamer achter de diesels hoorde chef electricien Baderhoff's bevestiging en gooide de schakelaars van de elektrische motoren om. Ze kwamen onmiddellijk zoemend tot leven en de trillende naalden van de Bosch ampèremeters gaven aan hoeveel ampère er uit de accu's onder het dek werd gezogen.


  Bergman werkte zich uit zijn oliepak en voegde zich bij Schaft aan de periscoop. Zijn voeten sopten in zijn zeelaarzen en hij hield zich vast aan een van de stalen steunbalken, toen Jessel ze uittrok.


  "Breng haar naar vijftig voet op horizontale kiel. Stuur koers 1-7-5."


  "Snelheid, meneer?"


  Hij wierp Meitzer, zijn eerste-machinist, een blik toe.


  "Zijn we vol opgeladen, meester?"


  "Aye, meneer. Maar ik denk niet dat de stroomkabels zoveel ampère lang kunnen houden. Maar het zijn de diesels waar ik me nog meer zorgen over maak."


  Bergman liet zijn voeten in de slippers glijden, die Jessel voor hem had klaargezet. Hij keek de controlekamer rond en zijn blik werd onweerstaanbaar naar de donkere streep getrokken, die het waterpeil in de UB-59, gedurende haar bijna tweejarig verblijf op de bodem, aangaf. Hij huiverde en wendde zijn blik af.


  "Wat is er mis met de diesels, meester?"


  "Nummer 2 is de laatste paar uur warm gelopen. En we schijnen olie te verliezen uit Stuurboord 8-bunker."


  "Ernstig?"


  Meitzer wreef zijn kin. Evenals de twee andere officieren was hem de duidelijke tegenzin om te duiken van de schipper opgevallen. Hij haalde zijn schouders op. "We hebben genoeg brandstof, als u dat bedoelt, meneer. Maar het zal niet voldoende zijn om ons terug te brengen als we aan de oppervlakte blijven."


  De UB-702 kwam op vijftig voet op horizontale kiel en het scherpe sissen van samengeperste lucht en het gegorgel van water echode door de romp, toen Bornheim de ballasttanks leeg liet stromen, om de duikboot in horizontale stand te brengen. Bergman liep naar de kaartentafel en keek neer op de kaart. De verantwoordelijke officier had hun koers in potlood uitgezet en hij trok die in gedachten door, terwijl hij zijn volgende stap overwoog. Hij realiseerde zich plotseling dat zijn handen nat waren van het zweet en hij veegde ze heimelijk droog aan zijn broek. Normaal voelde hij zich alleen gelukkig als hij zich veilig onder de oppervlakte bevond. Maar de afgrijselijke herinnering aan de in de gezonken UB-59 verdronken mannen kwam iedere keer weer boven als de noodlottige U-boot onder de golven verdween en de zwarte streep van de dood, die het helder witte schilderwerk markeerde, was een blijvende herinnering aan het feit, dat een onderzeeër die eens gedood had, net als een dolle hond opnieuw zou doden.


  Uitgeput door zijn wake op de brug en zoekend naar een vlucht voor zijn angst in de vergetelheid van de slaap liet Bergman zich aflossen door Schaft en hij verdween met zijn hoofd door de nauwe luikopening die toegang gaf tot zijn kleine hut achter de controlekamer. Hij schoof het gordijn opzij en bleef een ogenblik staan om naar de foto van het Grunnenberg-gebergte te kijken, die boven het hoofdeind van zijn bed naast de dieptemeter hing. De foto vertegenwoordigde zijn laatste schakel met het gezond verstand. De voortdurende herinnering aan dat waarvoor hij werkelijk vocht. Niet de Führer, noch diens monsterlijke schepping het Derde Rijk. Zelfs niet zijn familie of de vrouw die hij had liefgehad. Maar Duitsland – het èchte Duitsland. Het Vaderland.


  Hij schopte zijn slippers uit en trok de dikke trui over zijn hoofd. Hij maakte geen aanstalten zijn overige kleren uit te trekken. Een U-boot commandant moest zelfs als hij sliep paraat zijn. In geval van nood was er geen tijd je aan te kleden.


  Bergman zwaaide zijn benen op de smalle kooi. Hij had zich al in geen drie dagen gewassen, maar de stank van zweet beledigde zijn zintuigen niet meer. Vermengd met de scherpe lucht van dieselolie, de zure stank van koolwater en de damp van door zout aangevreten staal, was het de vertrouwde geur van de oorlogvoering ter zee. En voor de korvettekapitein was het de verrukkelijkste geur van de wereld. Zijn hoofd op het kussen rustend staarde hij omhoog naar de overgeschilderde waterlijn boven zijn hoofd, die hem bleef achtervolgen. Maar hij was te vermoeid om zich nog langer zorgen te maken over voortekens. Zijn hand vond de lichtschakelaar en hij sloot zijn ogen ...


  "Kapitein naar de controlekamer!"


  Bergman was ogenblikkelijk wakker. Zijn benen over de rand van zijn kooi slingerend schoof hij het gordijntje opzij en slipte met zijn voeten in de wachtende slippers. De alarmzoemer stootte nog altijd zijn dubbele 'blip' uit en hij moest zich tegen de stroom van de zich naar hun gevechtsposten haastende bemanningsleden in een weg door de overvolle doorgang banen.


  "Ik neem over, nummer een," zei hij tegen Schaft, toen hij de controlekamer binnenkwam. "Wat is het doel?"


  De Oberleutnant stapte bij de periscoop vandaan, om plaats te maken voor de schipper. "Doel op 290 graden, meneer. Afstand ongeveer drie mijl. We bevinden ons op dertig voet en onze snelheid is drie knopen. Bemanning op zijn post."


  Bergman stak zijn duim op naar Weisner en wachtte tot de periscoop omhoog gleed uit zijn bron in het midden van het dek. Hij keek op naar de chronometer in het waterdichte schot boven de duiktafel. Hij had niet meer dan twee uur geslapen.


  Zijn gezicht in de zacht rubberen rand drukkend, die de lens van de periscoop beschermde, zwenkte hij die om naar 290. Zijn duim klikte de sterk-vergrotende aanvalslens in positie. Schaft had gelijk – doelwit op peiling 290, afstand drie mijlen. Een smakelijke, vette vrachtvaarder.


  "Beide machines langzaam vooruit. Geef me vijf graden meer naar bakboord, roerganger. Boeg lanceerbuizen gereedhouden."


  Bergman observeerde zijn prooi zorgvuldig. Het schip lag met de achtersteven diep in het water en de grote mast, aan de voet versplinterd, lag als een omgewaaide pijnboom over het achterdek. De storm was uitgeraasd, maar er stond nog altijd een hoge zee en het vrachtschip rolde heen en weer – wentelen was een passender beschrijving – in de zware deining. En hij merkte op dat ze aan haar voormast een witte vlag met in het midden een rode ruit voerde.


  "Wat voor torpedo's hebben we op deze reis aan boord, nummer een?"


  "We laadden van alles wat, meneer. Maar op het ogenblik hebben we het Type 5 in de boegbuizen. Ik hield de G-7(e) in reserve, om te herladen.


  Vervloekte pech!


  Bergman klapte de hendels van de periscoop omhoog en stapte achteruit. "Periscoop neer! Stuur zuid-west over één mijl en cirkel om het doelwit heen. Breng snelheid terug tot twee knopen." Hij greep de telefoon naar de boeg torpedo-ruimte. "Jacobsson! Neem die Type-5 katvissen uit de buizen en herlaad met de reserves."


  De Type-5 was nooit Bergman's favoriete wapen geweest. Met een succes-percentage van niet meer dan 6% was het een van de slechtste torpedo's ooit door de Kriegsmarine geproduceerd en het merendeel van ervaren U-boot commandanten gaf de voorkeur aan de beproefde en vertrouwde, door accu-motoren voortgedreven G-7(e).


  De Type-5 werd eveneens door elektrische motoren voortgestuwd, maar met een snelheid van 25 knopen was hij te langzaam voor een aanvalswapen en zijn maximum bereik van 6.000 meter was te beperkt.


  En de gevoeligheid van de apparatuur die de torpedo naar zijn doel moest loodsen was beperkt tot schepen die met een snelheid tussen 12 en 19 knopen voeren.


  De torpedo was, zoals Bergman al spoedig had beseft, volkomen zinloos tegen een schip dat onklaar, met dode motoren in het water lag. En de noodvlag, die aan de voormast van de vrachtvaarder wapperde, toonde aan, dat dat inderdaad haar conditie was.


  In zijn begindagen, voor de oorlog hem gehard had, zou de korvettekapitein zijn prooi toe hebben gestaan te ontsnappen. De ouderwetse ridderlijkheid, die het begin van zijn loopbaan gekenmerkt had, zou zijn instinct hebben getemperd met genade. Het maakte geen deel uit van de geloofsbelijdenis van een Duits officier om een al in moeilijkheden verkerend schip te vernietigen.


  Maar die dagen behoorden tot het verleden en terwijl de bemanningsleden zweetten in de benauwde ruimte van het boegcompartiment, worstelend met de onhandelbare, lompe torpedo's, stond Bergman zich ongeduldig te ergeren, uit vrees dat hij de kans om aan te vallen zou missen. Elke torpedo woog 3,300 Engelse ponden en de routine van het herladen werd meestal uitgevoerd in de pauzes tussen twee aanvallen door. Niet vechtend tegen de klok, met het doelwit binnen bereik. De mannen scholden en vloekten, toen ze de zware torpedo's uit de lanceerbuizen sleurden en die terugplaatsten in het boven hun hoofd hangende rek, waarna ze de standaard elektrische torpedo's in de vrijgekomen lanceerruimte schoven.


  "Melding van het boegcompartiment, meneer! Buizen herladen! Gereed om te lanceren!"


  "Goed werk, Jacobsson," nam Bergman de melding in ontvangst. "Instellen op een diepte van tien voet."


  Er volgde een korte stilte, gedurende welke de hydrostatische ventielen werden afgesteld. Enkele ogenblikken later meldde Jacobsson de boegbuizen gereed.


  De korvettekapitein keek op naar het aanvalspaneel, toen de waarschuwingslampen van rood op groen sprongen.


  "Periscoop op!"


  De bronzen kolom siste uit zijn bron omhoog en Bergman greep de hendels, om zijn slachtoffer opnieuw te observeren. UB-702's verouderde ontwerp voorzag niet in een afzonderlijk aanvalscentrum, vanwaar de commandant de koers aan kon geven om zijn schip in vuurpositie te manoeuvreren. Bergman's plaats was in het midden van de controlekamer, schouder aan schouder met de beide andere officieren van de wacht, de bootsman, de roerganger en nog drie andere leden van de wacht. Het was als reizen met de Berlijnse ondergrondse in het spitsuur – en even bevorderlijk voor een slecht humeur.


  "Stuur één punt bakboord!"


  "Bakboord één, meneer!"


  "Houd haar rustig – we hobbelen verdomme op en neer als een kurk!"


  Bornheim boog zich over naar de tweede bootsman die de horizontale roeren bediende en die nu aan de ventielwielen begon te draaien om de waterballast te verplaatsen en de stabiliteit te verbeteren.


  Bergman schudde ongeduldig zijn hoofd en gebaarde hem weg.


  "In Christusnaam, laat dat – je maakt het verdomme alleen nog maar erger!" Hij draaide zich om naar Brecht. "Eén punt stuurboord, roerganger!"


  Bornheim wisselde een trieste blik van verstandhouding met Oberleutnant Schaft, toen hij bij de duiktafel wegstapte. De UB-702 was nu eenmaal een verraderlijk schip, en Bergman wist het. Maar de irritatie van de Ouwe leek verdomme met de dag erger te worden. Hij haalde zijn schouders op – dat krijg je als je op je zenuwen leeft, hield hij zichzelf voor. Het zou goed zijn voor iedereen als hij werd overgeplaatst naar een van die nieuwe Walter-schepen, waar hij het altijd over had. Het vrachtschip bevond zich nu precies op het snijpunt van de kruisdraden van de periscoop en Bergman bestudeerde haar aandachtig van boeg tot achtersteven, haar totale hulpeloosheid koel observerend. Er was een tijd in zijn leven geweest dat hij naar de oppervlakte zou zijn gekomen, om zijn best te doen de bemanning van het stuurloos ronddrijvende schip te helpen. Maar nu niet meer. Dit waren de mannen die zijn geliefd Duitsland langzaam en systematisch verscheurden – waarom zou hij zich genadig tonen? De aan het vlaggetouw van de voormast bevestigde kogel – het internationale, zichtbare teken dat een schip zich in nood bevond – was een laatste kreet om hulp. Het zeeanker, dat de bemanning had neergelaten in een poging hun onklaar geraakte schip in de wind te houden, was door de zware zeeën weggeslagen. En de afschuwelijke wentelende beweging van de kreunende romp gaf aan dat het einde nabij was. De storm had de reddingsboten tot brandhout versplinterd en de overlevenden stonden wanhopig bijeen op het voordek, wachtend op hun lot.


  Bergman omcirkelde zijn weerloze prooi als de genadeloze jager, die hij was geworden. Als gezagvoerder van de U-boot lag de uiteindelijke beslissing om te vuren bij hem – alleen bij hem. Zelfs nu, terwijl hij behoedzaam om zijn gewonde slachtoffer heen sloop, was het nog tijd om de aanval af te gelasten en het onklaar geraakte schip aan de genade van de zee over te laten. Maar vijf jaren van onophoudelijke strijd hadden het laatste restje mededogen uit zijn hart gezogen.


  "Boeg één – vuur!"


  Zijn duim drukte de vuurknop in. Het gesproken commando diende slechts als een waarschuwing voor de mannen in het boegcompartiment, in geval de vuurinrichting faalde. Maar het was niet nodig dat andere handen het vonnis voltrokken. De torpedo siste uit zijn buis en snelde zijn hulpeloze slachtoffer genadeloos tegemoet.


  Het was op zo'n korte afstand onmogelijk te missen en een enkele torpedo zou meer dan voldoende zijn om het vrachtschip naar de bodem te zenden.


  "Boeg twee – vuur!"


  Bergman scheen zich niet bewust te zijn van wat hij had gedaan. Het was alsof je de kamer van een revolver leegschoot in het lichaam van een man, nadat je hem met de eerste kogel had gedood.


  De schok van de explosie deed de UB-702 trillen. Maar de bemanning toonde geen tekenen van vreugde of uitgelatenheid, toen de eerste torpedo doel trof. Doden was niet meer dan een bijkomend element in de dagelijkse routine. Het betekende niets meer – alleen maar dat hoe sneller zij al hun torpedo's afgevuurd zouden hebben, hoe sneller de schipper huiswaarts zou keren. En zelfs al zouden ze geweten hebben dat Bergman welbewust een in nood verkerend schip had vernietigd, dan nog zou niemand aan boord zijn besluit bekritiseerd hebben.


  "Halve snelheid vooruit! Stuur 1-9-0. Matrozen terug naar duikposten!"


  Bergman trok zijn gezicht weg van het rubber kussen van de lens van de periscoop. Het had geen zin zijn slachtoffer te zien zinken. Hij had het honderden keren eerder gezien. Hij stapte achteruit als een revolverheld die de rook uit de loop van zijn revolver blaast.


  "Periscoop neer!"


  Bornheim wachtte, terwijl Bergman de aanval in het logboek van de U-boot inschreef. De vermelding was kort en duidelijk.


  02.57. 19 April 1945. Niet geïdentificeerd vrachtschip aangevallen, tien mijl ten zuiden van Fastnet Rock. Bij benadering 8,000 BRT. Twee torpedo's afgevuurd. Doel vernietigd. Wind draaiend naar NW en afnemend tot windkracht 3. Zee bedarend. Koers gewijzigd naar 190 mag. Bergman. K/K.


  "Jammer dat we haar naam niet weten, meneer."


  Bergman keek naar het gretige gezicht van de luitenant en herinnerde zich zijn eigen enthousiasme in 1939. Het leek een mensenleven geleden, maar het was nauwelijks meer dan zes jaar.


  "Wie kan dat iets verdommen," zei hij kort.


  Hij kon zich nog altijd de naam herinneren van het eerste schip dat hij tot zinken had gebracht, toen hij het bevel had gevoerd over de UB-44 – Haven Court! Het was een naam die hij nooit zou vergeten. Bergman had nog altijd een levendig beeld voor ogen van de overlevenden in hun reddingsboot – de Engelse kapitein dankbaar glimlachend, toen de jeugdige U-boot commandant hem een fles cognac had aangereikt. En zijn vrouw, huiverend in haar dunne nachthemd, achterin weggedoken. Als hij de naam van zijn slachtoffer niet had geweten, zou hij zichzelf ervan hebben kunnen overtuigen dat zij de 80 mijl lange reis naar de Noorse kust overleefd hadden. Nu gaf hij er de voorkeur aan dat zijn doelen anoniem bleven. Op die manier sliep hij 's nachts beter.


  "Kan ik u even spreken, meneer?"


  Hij draaide zich om en zag de eerste-machinist zijn hoofd door het luikgat naar de machinekamer steken. Meitzer's gelaatsuitdrukking voorspelde slecht nieuws. "Zeker, meester. Wacht op me in de officierskajuit." Hij knikte naar de eerste-officier. "Je kunt beter even meekomen, Hans. Bornheim – neem de wacht over. Over vijftien minuten naar de oppervlakte. Koers en snelheid handhaven."


  Het officiersverblijf bevond zich aan stuurboordzijde van de U-boot, onmiddellijk achter de controlekamer. Het was nauwelijks twee meter breed en iets korter dan drie meter. Alleen een zwaar gordijn scheidde het van de drukke verbindingsgang, die de lengte-as van het schip vormde. Meitzer zat al op de lederen bank en veegde met een dot poetskatoen de olie van zijn handen, toen Bergman en Schaft binnenkwamen. De korvettekapitein nam de koffiepot van de kookplaat, zette drie mokken op tafel en schonk het ersatzbrouwsel van gemalen eikels in, dat door de Kriegsmarine werd verstrekt. De dagen van echte koffie waren sinds lang voorbij.


  "Ik kan zien dat je sterft van verlangen om me het ergste te vertellen, meester."


  "Alle stuurboord brandstoftanks zijn leeg, meneer," zei Meitzer eenvoudig en zonder dramatisch te doen. "Waarschijnlijk heeft de storm de lekken waarover ik u vertelde geopend. En," voegde hij er met masochistische voldoening aan toe, "twee bakboordtanks zijn verontreinigd door zeewater."


  "Weet je wel zeker dat het zeewater is, meester?" grapte Schaft. "Als je het mij vraagt is het waarschijnlijker dat sommige van je stokers te lui zijn om naar de pot te gaan."


  "Niemand vraagt je iets!" beet Meitzer scherp van zich af.


  "Zo is het wel genoeg, heren," kwam Bergman tussenbeide. Hij was niet in de stemming om te bekvechten. "Hoeveel brandstof hebben we nog over, meester?"


  "Moeilijk te zeggen, meneer. De meters op deze ouwe tobbe gaven het een paar weken geleden al op het peil nauwkeurig aan te geven. Meestal controleer ik het brandstofpeil met een stokje, als we aan de oppervlakte zijn." Hij haalde zijn schouders op. "Ik zou zeggen dat we door het Kanaal moeten gaan, als we thuis willen zijn voor onze tanks droog komen te staan."


  "Kunnen we het niet halen tot aan een van onze Noorse bases?" vroeg Schaft.


  "Nee – het is het Kanaal of niets."


  Bergman slikte zijn koffie snel door, om die niet te hoeven proeven. Hij zette zijn mok op tafel neer. "Goed dan, meester. Het is de kortste weg naar huis."


  "En de vlugste weg naar de bodem," voegde Schaft er aan toe.


  Bergman wierp de officier een koele blik toe. "Heeft u een alternatief, Oberleutnant?"


  "Nee, meneer."


  "Dan stel ik voor dat u naar de controlekamer gaat en een geschikte koers uitzet, die mijn instemming kan hebben. Ik heb nog een aantal dingen met de meester te bespreken."


  Schaft keek beschaamd. Misschien had de korvettekapitein zich zijn reputatie op deze manier verworven. Door het onmogelijke te doen. Hij schoof het gordijn opzij en verdween in de controlekamer, om de kaarten bij te werken.


  Bergman schonk zich nog een kop ersatz in, meer uit gewoonte dan uit enthousiasme voor het misselijk makende brouwsel.


  "Ik ben van plan zo lang als ik het aandurf aan de oppervlakte te blijven varen," zei hij tegen Meitzer. "Niettegenstaande dat zullen we het maximum ampèrage nodig hebben. Uiteindelijk zullen we moeten duiken. Kunnen de accu's het hebben?"


  "Misschien – wie zal het zeggen? Ik heb ze vannacht flink opgeladen. Maar als die nummer 2 diesel kuren blijft vertonen, dient u de normale oplaadtijd te verdubbelen. Ik mag ze niet overbelasten."


  Bergman knikte en keek op zijn horloge. "Ik schakel de opladers in, zodra we boven zijn. Ik zal aan de oppervlakte blijven, tot de vijand zich realiseert dat er een U-boot het Kanaal nadert." Hij zweeg even. "Misschien is dat zelfs onze kans om te ontsnappen. Alleen een dwaas zal verwachten een U-boot in deze wateren aan te treffen. En ik betwijfel het of de vijand nog net zo waakzaam is als hij placht te zijn, nu de oorlog bijna voorbij is."


  "Denkt u dat we het halen, meneer?"


  "Eerlijk gezegd – nee. Maar zoals ik al tegen onze jeugdige vriend Schaft zei, we hebben geen alternatief. En als de vijand ons te pakken krijgt, dan zullen ze alles tegen ons in de strijd gooien waarover ze maar beschikken."


  Meitzer leek zich geen zorgen te maken. "U hebt u al eerder uit moeilijke situaties gered, meneer," merkte hij rustig op. "Mijn geld zegt dat u het deze keer weer zult doen – ik durf het te verwedden."


  Bergman zette zijn lege mok op tafel en staarde met nietsziende ogen naar de welving van de romp boven zijn hoofd. Hij herinnerde zich al die keren in het verleden, toen hij het onmogelijke had gedaan en zijn schip voor een zekere vernietiging had behoed. Maar hij deelde het optimisme van zijn eerste-machinist niet ...


  "Het zal niet prettig worden, meester. Onze machines kunnen het elk ogenblik begeven. De motoren zijn praktisch opgebrand. We mogen niet dieper dan 150 voet duiken, omdat onze romp dan dreigt te bezwijken. En waarschijnlijk zitten we zonder brandstof voor we halfweg huis zijn. Ik zou mijn geld maar in mijn zak houden, als ik jou was. Je zult niet veel jongens vinden die een gokje willen wagen, als ik hun vertel wat ik van plan ben te doen."


  Meitzer grinnikte en haalde een rolletje bankbiljetten uit zijn zak te voorschijn. Hij smeet ze op de geschuurde houten tafel neer. "Laat u het daar maar liggen, meneer. Als u gelijk hebt zal niemand het nodig hebben, waar wij heengaan!"


  


  HOOFDSTUK 8


  Het groene lampje van de boordtelefoon gloeide helder op en Bornheim nam de hoorn van de haak. Volgens de chronometer in de controlekamer was het precies 21.55.


  "Officier van de wacht!"


  "Dit is de kapitein. Gereedhouden om over vijf minuten op te stijgen."


  Bornheim bevestigde Bergman's laconieke waarschuwing en gaf het bevel door aan de wachtdienst hebbende bemanningsleden. Baderhoff kwam grommend overeind van zijn kooi, schoot zijn overall over zijn hemd en onderbroek aan en nestelde zich op zijn plaats; naast de zwijgende dieselmotoren. Verder naar achteren, in de motorkamer, controleerde Inquart voor de derde keer in minder dan een uur het peil van het zuur in de accu's van de U-boot en noteerde de cijfers in zijn logboek. Kantor en Veitch, de bak- en stuurboorduitkijken, trokken dikke wollen truien en zeelaarzen aan, sjorden hun kurken reddingsgordels stevig op hun plaats en begaven zich dan zonder zich te haasten op weg naar de controlekamer, klaar om de ladder achter de schipper te beklimmen, op het moment dat de UB-702 door de oppervlakte brak.


  De toenemende spanning in het inwendige van de boot werd nog vergroot door de zwakke rode verlichting. Nachtzicht was van overheersend belang en de veiligheid van de gehele bemanning hing af van een ogenblikkelijk reageren op de zwakste schaduw aan de donkere horizon. En het behoorde tot de standaardroutine van een U-boot de controlekamer met zacht gloeiende rode lampen te verlichten, zodat de ogen van de uitkijken zich niet hoefden aan te passen aan de duisternis aan de oppervlakte.


  Zoals gebruikelijk aan boord van de meeste kleine schepen had de bemanning van de UB-702 het nieuws over hun voorgenomen vlucht door het Kanaal al vernomen en besproken, vele minuten voor Bergman hen officieel via het luidsprekersysteem op de hoogte bracht, en zijn aankondiging kwam dan ook niet als een verrassing.


  Maar hoewel de meeste mannen een onvoorwaardelijk vertrouwen in hun ervaren schipper hadden, waren er maar weinigen die ook maar enige kans op succes konden bespeuren. Het was een gok die in een ramp moest eindigen. De verdediging van het Kanaal was absoluut onneembaar, zeker nu de vijand beide oevers van die smalle strook water weer bezet had. En elke poging om naar het Kanaal door te breken stond gelijk met zelfmoord. Maar ondanks hun persoonlijke voorgevoelens was er niet één man die protesteerde en zelfs de chronische kankeraars zwegen. Evenals Bergman waren het veteranen van de U-boot-oorlog en geen van hen had verwacht het nog zó lang te zullen overleven. En met het fatalisme van mannen die wisten dat ze al vele maanden eerder hadden moeten sterven en dat het verleende uitstel slechts tijdelijk was, accepteerden zij de beslissing van de kapitein met stoïcijnse moed. Beter te sterven tijdens het bevechten van de vijand dan als hulpeloze dieren door de Russen te worden neergeschoten, als ze aan land kwamen.


  Bergman verscheen om 21.59 precies in de rode grot van de controlekamer. Zijn ogen misten niets, toen hij een snelle blik door de overvolle ruimte liet gaan en hij knikte waarderend, toen hij iedereen op zijn post aanwezig zag. De dieptemeters toonden aan dat de UB-702 op een diepte van 30 voet lag. Naar de stuurperiscoop lopend gebaarde hij naar Weiner die omhoog te brengen. De hendels vastgrijpend liet hij de lens een zwaai van 360 graden maken, om zich er van te overtuigen dat alles aan de oppervlakte veilig was. De zee was woelig en hoewel de maan in haar laatste kwartier was, ging die het grootste deel van de tijd schuil achter een zwaar wolkendek. Met zijn gebruikelijke voorzichtigheid, echter, beval Bergman een geringe koerswijziging, om het silhouet van de onderzeeër te verkleinen, als die straks uit de diepte op zou rijzen.


  "Geen HE, meneer."


  Bergman knikte toen Klaus, die de hydrofoon bemande, zich omdraaide op zijn stoel om te melden dat zijn gevoelige luisterapparatuur niets waarnam.


  "Hemelradar?"


  Langstrom hief zijn gezicht op van de kegelvormige afscherming van het verlichte radarscherm.


  "Alles veilig, meneer!"


  "Gereed houden om op te duiken!"


  Bergman greep zich vast aan de ladder van de commandotoren, zette zich schrap op de stalen sporten en gooide de klampen van het onderste luik los.


  "Periscoop neer! Opduiken!"


  Het zware luikdeksel naar achteren gooiend, en gevolgd door Kantor en Veith, die de ladder op zijn hielen beklommen, klauterde hij omhoog naar de zilte duisternis van de commandotoren, terwijl Schaft de standaard routine van het opduiken uitvoerde.


  "Sluit hoofdventielen. Beide machines langzaam vooruit. Blaas hoofdtanks!"


  Een serie doffe dreunen echode door de romp toen de ventielen razendsnel werden afgesloten en samengeperste lucht in de tanks brulde om er het water uit te blazen. Bevelen en bevestigingen klonken door de enge ruimte van de controlekamer en Bergman wachtte geduldig met zijn handen aan de klampen van het bovenste luik, toen de UB-702 in een stompe hoek naar de oppervlakte steeg.


  "Twintig voet ... vijftien voet ... tien voet, meneer!"


  Bergman's hand rukte het deksel van het bovenste luik open en een misselijk makende stank van olie, zweet en beschimmeld voedsel steeg langs hem op, toen de luchtdruk in de U-boot de vuile dampen door de kleine luikopening naar buiten dreef. Water stroomde langs de flanken van de onderzeeër toen zij oprees uit de diepte en de zee, stromend over de rand van het luik, spatte in zijn gezicht.


  Het met zijn mouw afvegend hees Bergman zich op de brug, snel de nachtelijke horizon door zijn kijker verkennend. Kantor en Veitch voegden zich bij hem en namen hun posities aan bak- en stuurboord in.


  Hij bracht zijn mond voor de opening van de koker van de commandotoren.


  "Stop blazen!"


  Het oorverdovende gebrul van de samengeperste lucht brak abrupt af. En toen de Kingston-ventielen zich onmiddellijk gehoorzamend sloten, verdween de heksenketel van schuim, veroorzaakt door het uit de ballasttanks ontsnappende water, geleidelijk. Wegdrijvend langs de flanken loste het woedende schuim zich op, om een spoor van kleine, witte luchtbelletjes op de oppervlakte van de grijsgroene zee achter te laten. Ver beneden hem, in de rode warmte van de controlekamer, hoorde hij Schaft het bevel geven de ventilatoren te starten.


  Door een gat in de bewolkte hemel kon Bergman de sterren langzaam van voren naar achteren zien zwaaien, toen de UB-702 heen en weer rolde in de trage deining.


  Het zag er allemaal vredig genoeg uit. Maar voor hoe lang, vroeg hij zich af. Hij trok de rubber stop uit de spreekbuis en riep de Oberleutnant op.


  "Elektrische motoren af – diesels aan!"


  Schaft wendde zich van de spreekbuis af en herhaalde het bevel. "Motoren af – diesels aan!" Hij bracht zijn mond bij de spreekbuis. "Motoren zijn afgezet, diesels aan, meneer!"


  "Draag de besturing over aan de brug, nummer een!" Bergman trok de stop uit de spreekbuis naar de machinekamer. "Brug hier, meester. Gehoorzaam telegraaf!"


  "Sta gereed, meneer!"


  Bergman wachtte tot de roerganger en de seiner van dienst de brug beklommen hadden.


  "Halve kracht vooruit!"


  Een schril fluitje bracht Bergman naar de spreekbuis van de machinekamer.


  "Ja, meester?"


  "Kunnen we met opladen beginnen, meneer?"


  De korvettekapitein zocht de horizon met zijn kijker af; zijn kijker bleef wat langer rusten op de windstreek achter de achtersteven, de richting waaruit het gevaar van een aanval het meest waarschijnlijk was. Maar de zwarte duisternis onthulde niets.


  "Ga je gang, meester. Laat het me weten als je klaar bent."


  Hij tuurde omhoog naar de donkere wolken, die boven zijn hoofd kolkten. Wat ze nodig hadden was een ouderwets zware storm. Maar de barometer liep vooruit en zijn hoop was niet meer dan geloven wat hij graag wilde. Leunend op de reling van de commandotoren staarde hij voor zich uit in de nacht, terwijl de scherpe boeg van de UB-702 een lichtgevend spoor door de golven sneed ...


  Bergman's plan was even eenvoudig als voorzichtig. Gedurende de duisternis zou de duikboot met maximumsnelheid aan de oppervlakte varen, om overdag op de bodem te rusten. Ze zouden overdag onder water verder hebben kunnen varen, maar de korvettekapitein vertrouwde het onbetrouwbare elektrische systeem van de onderzeeër niet. Het was beter de motoren voor noodsituaties te sparen, zo redeneerde hij. En hoe dan ook wilde hij genoeg reserve-energie in de accu's bewaren, als de UB-702 onder water de flessehals van de zeestraat zou moeten passeren.


  Kort na middernacht voer de UB-702 tussen Land's End en de Scilly-Eilanden en na over 20 mijl een zuidelijke koers te hebben aangehouden beval Bergman om 01.00 een koersverandering naar het oosten. Daarna, de rest van de wacht aan Bornheim overdragend, begaf hij zich voor een snelle maaltijd naar het officiersverblijf.


  Koken was alleen mogelijk als de U-boot zich aan de oppervlakte bevond en gewoonlijk werd de hoofdmaaltijd van de dag 's nachts opgediend. De bemanning at ongeveer een uur voor middernacht, maar de officieren moesten hun maaltijd nuttigen wanneer hun wachtverplichtingen dat toestonden.


  Ogenschijnlijk onverstoord door de toenemende spanning at Bergman flink, zelfs hoewel het voedsel ingeblikt, synthetisch en onsmakelijk was. Daarna, nadat hij zich eerst een mok ersatz had ingeschonken, leunde hij op de lederen bank achterover en stak een sigaret op. De rook diep in zijn longen zuigend ging hij de opeenvolging van gebeurtenissen nog eens na en vond die verre van ontmoedigend. Misschien zou zijn gok achteraf bezien toch nog lonen. Nu de strijd zich diep in Duitsland had verplaatst, wist hij bijna zeker dat de vijandelijke zeeverdedigingen niet meer die onmiddellijke paraatheid van voorheen zouden demonstreren. En wie kon het hen kwalijk nemen dat ze het zo gemakkelijk opnamen, nu ze op de drempel van de overwinning stonden. Zijn peuk uitdrukkend in een oud conservenblikje stond hij op, rekte zich uit en keerde terug naar de controlekamer.


  Het was bijna drie uur. Bornheim had lang genoeg op de brug gestaan. De stalen ladder beetgrijpend hees de korvettekapitein zich omhoog in de frisse nachtlucht.


  "Niets te melden, meneer."


  "Heel goed, Bornheim. Ga naar beneden en pak een paar uurtjes slaap. We duiken over twee uur."


  De depressie was naar het zuiden weggetrokken. De wolken waren verdwenen en de zee was veranderd in een gladde, zwarte watervlakte. Bergman hoorde het zachte sissen van tuimelend water onder de boeg en gedempt door de bepantsering van de romp, kon hij de mannen in het boeg torpedocompartiment zachtjes horen zingen.


  Plotseling drong een ander geluid tot hem door en hij verstijfde.


  Zijn kijker zocht de hemel af naar de bron van het geluid, maar alles leek rustig en vredig. En toch was hij er zeker van, dat hij het zwakke, maar onmiskenbare gedreun van een verwijderd vliegtuig had gehoord. Waarschijnlijk een vijandelijk verbindingsvliegtuig dat met een paar belangrijke personages aan boord van Frankrijk op weg was naar huis.


  Handelend naar een ingeving liep hij naar de spreekbuis. "Enig teken van bandieten op de radar, Schaft?"


  Er volgde een stilte, terwijl de Oberleutnant het opnam met Langstrom. Hij dacht dat hij iemand kon horen vloeken. Toen meldde Schaft zich terug.


  "Het spijt me, meneer. De radar is weer defect geraakt. Langstrom is bezig een onderdeel te vervangen."


  "Hoe lang is dat verdomde ding al dood?"


  "Ongeveer vijftien minuten, meneer."


  Bergman vloekte. "Waarom voor de donder is mij dat niet onmiddellijk gerapporteerd?" vroeg hij woedend. "Er zwerft ergens in onze omgeving een vliegtuig rond en zonder radar zijn we hulpeloos."


  Als om zijn vrees te bevestigen priemde plotseling, zonder enige waarschuwing, een verblindend witte lichtbundel uit de hemel omlaag. Bijna gelijktijdig verdoofde het gebrul van vliegtuigmotoren de oren van de mannen die aan dek op wacht stonden.


  Bergman wist alles van de nieuwste anti-onderzeeërs techniek van de vijand, maar dit was zijn eerste confrontatie met het gevreesde nieuwe wapen.3 De verblindende gloed van het zoeklicht en het gedaver van de motoren overviel hem geheel onvoorbereid. De eerste schok was snel voorbij en hij herstelde zich op tijd, om zijn instinctieve beweging naar de knop van het duikalarm te corrigeren. Een half herinnerde waarschuwing flitste door zijn brein. Deze met Leigh-licht uitgeruste vliegtuigen waren gewapend met dieptebommen, die hen alleen volledig doeltreffend maakte tegen een ondergedoken U-boot. Elke poging om te duiken zou uitnodigen tot een onmiddellijke, en bijna zeker fatale aanval.


  De Wellington vuurde uit zijn neuskoepel bij wijze van aanmoediging een stroom lichtspoormunitie af, maar Bergman hield voet bij stuk. Zwaar kaliber machinegeweerkogels reten de buitenste romp van de U-boot open en hij zag Kantor tollend naar het dek gaan – zijn vingers in zijn doodsstrijd klauwend naar het traliewerk.


  Laag over de periscoopstandaard scherend trok de Wellington steil op en cirkelde rond voor een tweede aanval. De verblindende gloed van het zoeklicht veegde over het achterdek en de mannen op de onbeschutte brug van de UB-702 putten een vreemd gevoel van troost uit de plotselinge duisternis. Bergman kwam in de verzoeking het luchtafweergeschut te bemannen, maar hij realiseerde zich dat het in dit gebied waarschijnlijk wemelde van de patrouillevliegtuigen en dat iedere poging om terug te vechten alleen maar de aandacht van nog meer vijandelijke toestellen zou trekken.


  Hij draaide zich om en nam de situatie op de brug op. Kantor's lichaam lag in een groteske houding in een hoek en Korch, de roerganger, stroomde het bloed langs zijn linkerarm. Veitch leek in orde en schijnbaar onaangedaan door de slachting achter zijn rug, volgde hij de Wellington hoog aan de hemel met zijn kijker. Herman Klemper, de seiner van dienst, stond een meter van de uitkijk vandaan, een draagbare seinlamp krampachtig tegen zijn borst geklemd. Hij was pas negentien jaar oud en dit was zijn eerste U-boot patrouille. Hij leek bang, maar hij deed geen poging weg te rennen om dekking te zoeken. De lamp bracht Bergman op een idee.


  "Klemper! Vuur twee groene fakkels af en begin dan te flitsen, als het vliegtuig rondcirkelt voor zijn volgende aanval."


  De seiner liet twee lichtpatronen in zijn seinpistool glijden. Zijn arm recht omhoog stekend haalde hij de trekker over en twee groene lichtbollen klommen omhoog langs de zwarte hemel en dreven lijwaarts af, een wit rookspoor achterlatend. Klemper stak het pistool terug tussen zijn koppel en hield de lamp omhoog.


  "Wat moet ik seinen, meneer?"


  Bergman haalde zijn schouders op. "Hoe voor de hel moet ik dat weten – sein maar wat je wilt. Maar beperk het tot korte, herhaalde groepen."


  Klemper balanceerde de draagbare seinlamp op zijn gebogen arm, ving het silhouet van de Wellington in het 'V' vizier boven de spiegel en begon de sluiter te bedienen. Bergman boog zich over de spreekbuis.


  "Schaft, steek de navigatielichten aan. En laat iemand in de vlaggenkast een Britse Marinevlag zoeken en die hijsen."


  De Oberleutnant verspilde geen tijd aan het stellen van vragen. De discipline aan boord van een U-boot eiste ogenblikkelijke gehoorzaamheid, onverschillig hoe vreemd het commando. Hij had het geluid van de motoren, gevolgd door het geratel van de tegen de romp slaande kogels gehoord en wist dat ze aangevallen werden. Hij gehoorzaamde zonder te aarzelen. Schreeuwend dat iemand hem een Britse marinevlag moest brengen ontstak hij de vaarlichten. En toen de schakelaars onder zijn vingers klikten flitsten de rood en groene navigatielichten aan weerskanten van de commandotoren als vonkend gekleurde speldepuntjes aan.


  Bergman hield zijn adem in, toen de Wellington in een evenwijdige koers langs hen heen daverde. Plotseling nam het gebrul van de motoren af en vlak achter de cockpit begon achter een raampje de Aldis-lamp te knipperen. Bergman keek omhoog naar de lichtflitsen en vertaalde ze;


  I-D-E-N-T-I-F-I-C-E-E-R – U ... I-D-E-N-T-I-F-I-C-E-E-R – U.


  Wel, in ieder geval had hij hen even de tijd gegeven om na te denken. Het was een droevig feit, dat seinen bij de overbrenging dikwijls werden verminkt en dat herkenningscodes soms werden veranderd, zonder dat iedereen die er bij betrokken was daarvan op de hoogte was. En dat was de zwakke basis van zijn bluf. De piloot van de Wellington, zich al even bewust van die menselijke tekortkoming, zag blijkbaar af van verdere acties tot hij zeker was.


  Bergman dankte zijn geluksster, dat de UB-702 meer dan een oppervlakkige gelijkenis vertoonde met de U-klasse kustonderzeeërs van de Royal Navy.


  Zijn pet afzettend zwaaide hij enthousiast toen het vliegtuig over zijn hoofd raasde. Een van de azen van de Britse onderzeedienst, Martin Nasmith, had in 1914 een zelfde list toegepast om een zeppelin om de tuin te leiden. En hoewel Bergman de theorie dat de geschiedenis zich altijd herhaalt niet onderschreef, was het toch het proberen waard. Klemper, op eigen initiatief handelend zonder de bevelen van de schipper af te wachten, bracht zijn lamp omhoog en flitste een onmiddellijk, en ogenschijnlijk onsamenhangend antwoord op het ondervragende signaal.


  De Wellington kantelde scherp naar stuurboord en raasde laag over de toppen van de golven langs de U-boot. De vleugeltiplichten flikkerden aan en uit, in een vriendschappelijke begroeting, en Bergman zag in de schemerblauwe gloed van de cockpit een anonieme arm wuiven. Dan klom de vijand de wolken tegemoet, doofde zijn lichten en verdween in de duisternis van de westelijke horizon. De korvettekapitein slaakte een hartgrondige zucht van verlichting en bracht zijn mond bij de spreekbuis.


  "Alles veilig, nummer een! Doof de lichten!" Hij zweeg een ogenblik. "Kantor heeft het gehad – stuur een paar mannen naar boven om de brug vrij te maken. En stuur me in looppas een vervanger voor de uitkijk."


  De plug terugbrengend op zijn plaats in de spreekbuis draaide Bergman zich naar Klemper om. "Goed werk, jongen," zei hij rustig. "Ik ben blij dat je het hoofd koel hield. Onze list is geslaagd – maar wat voor de hel seinde je eigenlijk in je laatste boodschap?"


  De jonge seiner had de gepastheid beschaamd te kijken. "Ik seinde alleen maar – neuk op, rotzakken!" zei hij grinnikend tegen de schipper.


  "Bij God, deed je dat?" grinnikte Bergman. Het sprak zijn gevoel voor humor aan. "In het Engels?"


  "Om de waarheid te zeggen, ja, meneer – in het Engels."


  Bergman grinnikte weer. Geen wonder dat de piloot van de Wellington de UB-702 voor een bevriend vaartuig had aangezien. Het was juist het soort antwoord dat een Engelse onderzeeboot-kapitein zou hebben gegeven ..."


  Ondanks Bergman's voorgevoelens bereikten ze de toegang tot de Straat van Dover zonder verdere incidenten. En nadat ze de hele volgende dag op de zeebodem hadden gerust, dook de UB-702 bij zonsondergang tot periscoop diepte op, gereed om aan de laatste en gevaarlijkste etappe van haar vlucht naar huis te beginnen. De zee in het Engelse kanaal was kalm en met de maan opkomend in het oosten was het zicht uitstekend. In feite konden de omstandigheden, vanuit Bergman's gezichtspunt, niet slechter zijn geweest.


  Aandachtig door zijn periscoop glurend kon hij de afgeschermde koplampen zien van auto's die zich langzaam over de kustwegen van Kent voortbewogen, terwijl zo nu en dan een flits van helder licht aantoonde dat iemand aan de kust, de verduisteringsvoorschriften vergetend, de onvoorzichtigheid beging een niet afgeschermde deur te openen ...


  Aan bakboordzijde, dicht onder de kust blijvend om de mijnenvelden te ontwijken, ronkte een kustkonvooi langzaam in de richting van South Foreland – de afgeschermde seinlampen van het escorte aanwijzingen flitsend, om de kudde in positie te brengen. De verraderlijke Goodwin Sands, nu een duistere dreiging, met alle navigatielichten verwijderd, lagen minder dan 10 mijl voor hen uit en de konvooicommandant was verlangend de aan zijn zorgen toevertrouwde schepen goed in de hand te houden, voor ze zich in het gevaarlijke gebied van zandbanken, ondiepten en drijfzand zouden begeven.


  De periscoop naar stuurboord zwenkend kon Bergman juist het vage silhouet van de Franse kust onderscheiden. Het zag er allemaal erg rustig en vredig uit. De gesel van de oorlog had zich verplaatst sinds die bloedige dagen van juni en juli 1944, toen hij met Flottielje 271 was uitgevaren, om voor de invasiekusten naar doelen te zoeken. De geallieerde legers waren nu tot diep in Duitsland doorgedrongen, terwijl Oost en West zich verenigden in de wrede opmars naar het hart van het Vaderland. Bergman centreerde de periscoop en dwong zichzelf zich te concentreren op zijn taak.


  Het zwarte silhouet van een Hunt-klasse torpedojager schoof op veilige afstand snel voor hun boeg langs, op weg van Dieppe naar Dover, en de UB-702 handhaafde haar koers en snelheid. Het bestaan van een schoongeveegde vaarweg door het midden van het Kanaal was al sinds verscheidene maanden bekend bij de Duitse marine inlichtingendienst en hoewel de juiste begrenzingen van die vaarweg niet in kaart waren gebracht, kon Bergman redelijk nauwkeurig gissen waar die lagen. Het gyro-kompas en de kaart met regelmatige tussenpozen raadplegend, hield hij de U-boot nauwgezet in de koers, die hij de vorige avond had berekend. In ieder geval, dacht hij dankbaar, had hij niet te maken met de netten en torpedojager-patrouilles van de oude Dover Versperring, zoals de U-boot commandanten in de oorlog van 1914 – 18. Luchtpatrouilles, radar en mijnenvelden sloten het Kanaal even afdoende af, maar, op de een of andere manier, hielden ze niet die psychologische verschrikkingen in als de zware, van staalkabel gevlochten netten, die hun slachtoffers twintig vadem diep verstrikten, om hen daar hulpeloos verward in de kabels gevangen achter te laten om een langzame marteldood te sterven, terwijl hun zuurstof langzaam opraakte. Het was zelfs een keer voorgekomen dat een U-boot kapitein zijn gehele bemanning had neergeschoten, liever dan hen de marteldood te laten sterven.


  "HE aan stuurboord – drie mijl en snel verplaatsend."


  Bergman zwenkte de periscoop naar stuurboord en tuurde in de duisternis. Zijn ogen vonden een zwart silhouet, zich bewegend langs de horizon, het witte schuim van een boeggolf wegstromend langs de flanken.


  "Beide motoren langzaam vooruit!"


  Baderhoff trok de hendels van de regelbare weerstanden van de bak- en stuurboordmotoren naar beneden en minderde de stroomtoevoer. De bladzijde van zijn tijdschrift omslaand las hij verder waar hij was gebleven toen hij werd gestoord en wachtte verdere bevelen af. De UB-702 minderde snelheid tot een slakkegangetje van twee knopen en Bergman voelde de boeg een slingerbeweging maken, toen de sterke stroom hen naar stuurboord dwong.


  "Opvoeren tot 200 omwentelingen! Houd haar recht zo-ie gaat, stuurman!"


  De extra kracht was juist voldoende om de stuwing van het tij op te heffen en de UB-702 kwam gehoorzaam terug op haar koers, terwijl Cap Gris-Nez achter hen langs gleed. De indringer, een Vosper motor-kanonneerboot, varend met een snelheid van bijna veertig knopen, passeerde op haar jachtige, onbelangrijke missie, en niemand merkte de speurende cyclopenblik op van de eenogige periscoop, die zich op ongeveer 4,000 meter over het water bewoog. Bergman voerde de snelheid op, zodra het gevaar geweken was. Hij keek op zijn horloge. Ze voeren nu al twee uur en rekening houdend met de stroom en de verschillende snelheden, veroorzaakt door die paar keren alarm, moesten ze nu toch al voorbij het tien-mijls punt van de laatste horde zijn. Het was bemoedigend te weten, dat 75% van de hindernisbaan zonder incident was afgelegd.


  Het voornaamste doel van de korvettekapitein was zo lang als mogelijk was op periscoopdiepte te blijven. De Engelsen waren al begonnen de oppervlaktemijnen te vegen – die ondiep in het water lagen om aan de oppervlakte varende schepen te vangen – en de anti-duikbootvelden werden normaal uitgezet op acht vadem en dieper, om ondergedoken U-boten op hun meest kwetsbare plaats te treffen. En zolang hij de UB-702 op een diepte tussen de twintig en dertig voet kon houden, had hij een gelijke kans de diep gelegde mijnen ongedeerd te passeren. Contactmijnen waren hier het grootste gevaar – zijn tegen magnetische mijnen beschermende kabels verzekerden immuniteit voor de magnetische variant. En gelukkig waren de Engelsen er tot nu toe niet in geslaagd een akoestisch wapen te vervolmaken.


  "HE recht vooruit – drie mijl en naderend, meneer."


  Bergman vloekte, terwijl hij in de duisternis staarde. Als het vijandelijke schip zich op hun spoor bevond was koerswijziging onvermijdelijk. En dat zou betekenen, dat hij de schoongeveegde vaarroute moest verlaten.


  "Periscoop neer!"


  Hij handhaafde zijn koers en snelheid, terwijl hij bezorgd op de volgende melding wachtte.


  "Radarmelding – twee bandieten naderend uit het noordoosten, meneer. Snelheid tweehonderd."


  Klaarblijkelijk geen jachttoestellen. De geringe snelheid suggereerde patrouillevliegtuigen van het kustcommando, speurend naar onderzeeërs. En dat deed een volgende vraag rijzen – was de U-boot opgemerkt?


  Bergman zag zich voor een dilemma geplaatst. Voor hij zijn koers wijzigde en de schoongeveegde vaarroute verliet, was het van het grootste belang zijn positie nauwkeurig te bepalen. En toch zou zelfs het kortste gebruik van de periscoop op dit kritieke kruispunt het gevaar te worden gezien vertienvoudigen. En volgens de geruchten die hij had gehoord waren de nieuwe radarinstallaties van de vijand zo gevoelig, dat ze de periscoop van een U-boot op een afstand van twee mijl konden opsporen en volgen. Nadat hij de alternatieven had overwogen, besloot hij de gok te wagen.


  Een vleugje stuifwater beroerde het oppervlak, toen de dunne, bronzen aanvalsperiscoop uit zee oprees. Bergman had de lens al in de richting van de laatste hydrofoonmelding gedraaid en hij pikte het voortijlende silhouet van het fregat bijna onmiddellijk op. Er was geen tijd hun positie te bepalen. Het vijandelijke patrouillevaartuig bevond zich nauwelijks twee mijl voor hen uit en erachter kon hij nog net twee andere duikbootjagers onderscheiden, niet meer dan vage schimmen in de duisternis.


  Het Bofors boeggeschut van het leidende fregat was bemand en hij kon zien dat de loop omlaag werd gedraaid, gereed voor onmiddellijke actie, op het moment dat de U-boot aan de oppervlakte verscheen. Hij vloekte en liet de periscoop neer. De vijand was bezig hem in te sluiten voor de laatste afrekening. Daar viel geen moment aan te twijfelen.


  "Snel duiken! Beide machines volle kracht vooruit – stuur acht punten naar stuurboord!"


  De UB-702 helde sterk, reagerend op de horizontale roeren en het trillende gezoem van de motoren zwol aan tot een schril gejank, toen Meitzer overschakelde op volle kracht. Water gorgelde en brulde in de ballasttanks en de U-boot dook naar de bodem.


  "Stop motoren!"


  De trillingen stierven weg en in een stilte als in een graf daalde de UB-702 in een toestand van negatief drijfvermogen naar de zeebodem af.


  Bergman bracht hun afdaling op een diepte van 30 vadem tot een halt en wachtte, terwijl Schaft het evenwicht herstelde en de U-boot horizontaal bracht.


  "Doodse stilte aan boord! Beveiligen tegen dieptebommen-aanval!"


  De waarschuwing kwam geen ogenblik te vroeg. Op het moment dat de UB-702 in horizontale stand kwam wierp de eerste explosie hen naar stuurboord. Zich stevig vastklampend aan een van de stalen daksteunen, vroeg Bergman zich af hoeveel klappen zijn wrakke, nauwelijks zeewaardige schip zou kunnen incasseren. Hij zou zich gewoon koest kunnen houden op de bodem en het uitzweten. Maar deze fregatten konden elk tot 300 dieptebommen meevoeren en het vooruitzicht kon hem niet bekoren. Nog twee explosies deden de U-boot huiveren en toen ze haar evenwicht hervond, kon Bergman het water horen sijpelen daar waar de zee een zwakke plek in de bijna doorgeroeste bepantsering van de romp had ontdekt. Zich geluidloos voortbewegend op zijn slippers dook hij door het waterdichte schot en vond eerste-machinist Meitzer.


  "Hebben we nog altijd die verontreinigde olie in de bakboord boegtank?" fluisterde hij. Meitzer knikte. "Mooi – als ik je het teken geef wil ik dat je de kleppen opent en het weg laat stromen. Daarna geef je me het maximum aantal omwentelingen van de motoren."


  "Dat lukt nooit," merkte Meitzer op. "Het is het oudste kunstje uit het boek – zelfs de meest onervaren duikboot-jager zal zich daar niet door beet laten nemen. En waarheen we ook gaan, met behulp van de Asdic zullen ze ons spoor kunnen volgen."


  Bergman grinnikte. "Ik weet het – dat is nu precies wat ik wil dat ze doen. Ik ben van plan die olievlek te gebruiken om hen precies te laten zien waarheen we gaan."


  Meitzer vroeg zich af of de Ouwe gek was geworden, terwijl Bergman zich door de ronde luikopening wrong en terugkeerde naar de controlekamer. Hij haalde zijn schouders op. En toen, als een goede U-boot man, deed hij wat hem gezegd was – zelfs al wist hij dat het hun totale ondergang kon betekenen. Twee van zijn mannen op post zettend bij de bunkerkleppen, waarschuwde hij de rest van de motorkamer zich gereed te houden.


  Bergman stond in het midden van de controlekamer en wachtte. Hij zou precies het juiste ogenblik moeten kiezen, of zijn plan zou mislukken. De explosies van de ongeveer twintig laatste dieptebommen waren te ver weg geweest – hij moest het volkomen recht doen lijken.


  BENG-G-G!


  Dat was dichtbij! In feite dichtbij genoeg voor zijn doel.


  Kurkisolatie kwam als fijne bruine sneeuw uit de naden boven zijn hoofd omlaag dwarrelen en verscheidene gloeilampen versplinterden door de weerkaatsende schok van de explosie.


  "Beide machines volle kracht vooruit, meester! Open de bunkerkleppen!" Hij draaide zich om naar Necker. "Roer één punt bakboord en houd haar recht zo-ie gaat!"


  "Eén punt bakboord, meneer," dreunde Necker onbewogen. "Recht zo-ie gaat."


  De UB-702 rolde heftig in de schaduw van twee volgende explosies en de mannen in de controlekamer klampten zich grimmig vast, wachtend op de dood. Niemand zei een woord. En niemand verweet de schipper hun verschrikkelijke positie. Het was goed geweest te proberen te ontsnappen, zelfs al hadden ze geweten dat zo'n ontsnapping onmogelijk was. Het had hun in ieder geval iets anders gegeven om aan te denken.


  "HE zich verspreidend, meneer. Ze cirkelen rond."


  Bergman knikte afwezig. Zijn brein concentreerde zich op het mentale beeld van de Kanaalkaart, die hij op het Hoofdkwartier van het flottielje had bestudeerd. Alles hing nu af van de betrouwbaarheid van zijn geheugen en de nauwgezetheid van de inlichtingen-rapporten over de breedte van de schoongeveegde vaarroute.


  Ping ... ping ... ping ... ping!


  De Asdic van de jagers aan de oppervlakte had hen gevonden en de regelmatige, metalige trillingen echoden door het benauwde inwendige van de angstige U-boot als een klok, die de laatste minuten in de cel van een ter dood veroordeelde gevangene wegtikt.


  Drie dieptebommen wierpen de boeg naar links en Bergman beval een snelle wijziging van het roer, om hun koers te corrigeren. Een volgende daverende explosie wierp de UB-702 op haar zijkant en smeet iedereen tegen het dek. Het zenuwslopende gesis van vernielde luchtleidingen en het verraderlijke gedruppel van water in de lekke romp voerden de spanning tot het breekpunt op. Maar de volgende serie explosies vond minstens honderd meter achter hen plaats. En de volgende serie klonk nog verder weg.


  "HE achter wegvallend, meneer."


  De man die de hydrofoon bediende klonk eerder verbaasd dan opgelucht, door dit onverwachte uitstel. Hij luisterde aandachtig. "Ze lijken af te zwenken."


  Bergman gokte. Zijn gok had blijkbaar zijn rente opgeleverd. Maar kon hij verwachten dat zijn geluk nog veel langer stand hield? Schaft verbrak de spanning.


  "Ze schijnen de jacht afgebroken te hebben, meneer. Hoe voor de hel deed u dat? Een paar minuten geleden hadden ze ons zo goed als dood."


  "Ik heb alleen hun eigen wapens tegen hen gebruikt." Bergman glimlachte vermoeid. "Het was een berekend risico, maar het proberen waard."


  "Maar hoe?"


  "Zoals je je herinnert voeren we in het midden van de schoongeveegde vaarroute, toen we moesten duiken. Ik wijzigde onze richting, in een poging hen om de tuin te leiden, en daarna hielden we ons koest onder water, terwijl zij rondzwierven om ons te vinden. Wel, ze vonden ons, dus moest ik iets anders zien te bedenken. Ik besloot een oliespoor achter te laten, om hun te laten zien waarheen we gingen en toen stuurde ik recht uit de schoongeveegde vaarroute het mijnenveld in."


  "Tot zover volg ik u, meneer." Schaft knikte. "Maar waarom wachtte u, tot u die sprong maakte?"


  "Ik wilde in beweging komen na een bijna-misser, zodat ze zouden denken, dat ik met beschadigde brandstoftanks op de vlucht sloeg. Ik moest het zo wel spelen, anders zouden ze begrijpen wat ik wilde uithalen en ons afsnijden, voor we uit de schoongeveegde vaarroute weg waren. Ik schonk hun alleen te veel zelfvertrouwen."


  "Dus daarom volgden ze ons niet langer. Ze waren bang in hun eigen mijnenveld terecht te komen." Schaft floot zacht. "U weet wat koel denken is, meneer."


  "Laat je niet te veel meeslepen, nummer een," zei Bergman wrang. "Je ziet één kleinigheid over het hoofd."


  "En dat is, meneer?"


  "Dat we nu zelf middenin dat verdomde mijnenveld zitten!"


  De grijns op Schaft's gezicht verdween. Hij slikte moeilijk. "Christus nog aan toe," zei hij heftig.


  Bergman stond op en legde zijn hand op de Oberleutnant's schouder. Hij had nu lang genoeg plezier beleefd aan zijn humorloze grapje. "Je hoeft het niet langer in je broek te doen, Oberleutnant. Zo erg is het niet. We bevinden ons in een gebied van oppervlaktemijnen, dus vooropgesteld dat we op voldoende diepte blijven, kunnen we het redden. In feite zou ik zeggen dat we in deze wateren meer kans hebben aan de grond te lopen dan een mijn te raken." Hij liep naar de kaart en keek er peinzend op neer. Het was onmogelijk precies vast te stellen waar de UB-702 zich bevond, maar door tijdens de achtervolging een vaste koers en constante snelheid te handhaven, had hij er een vrij nauwkeurig idee van waar zij waren.


  Ondanks zijn onverschillige uitleg aan de Oberleutnant had Bergman zijn plannen zorgvuldig voorbereid. Deze aandacht voor het kleinste detail was een van de redenen waarom hij zes jaar oorlog overleefd had. Hij maakte met potlood een aantekening op de kaart en trok er een cirkeltje om.


  "Vaart verminderen tot halve snelheid – we moeten onze energie sparen tot we de Goodwins bereiken. Stuur 0-4-0, diepte 50 voet – we naderen ondiepe wateren en ik voel er niets voor om vast te komen zitten in een zandbank. Tegen de kracht van de stroom in een snelheid van nauwelijks twee knopen ontwikkelend, gleed de UB-702 met bijna zwijgende motoren noord-oostwaarts. Met tussenpozen van vijftien minuten bracht Bergman de U-boot omhoog tot periscoopdiepte. En nadat hij zich ervan overtuigd had dat er geen patrouilles in de nabijheid waren keerde hij weer terug naar zijn oorspronkelijke diepte.


  De maan stond nu hoog aan de hemel en hij was in staat gebruik te maken van het weerkaatste licht om zijn positie vast te stellen aan de hand van zilververlichte herkenningspunten langs de Franse kust. Het was een primitieve manier, maar er was geen tijd voor een nauwkeurige peiling. En het was voldoende voor zijn doeleinden.


  Tegen het aanbreken van de dag was de UB-702 veilig ten oosten van de verraderlijke Goodwins. Vertrouwend dat de ergste gevaren nu achter hen lagen, droeg hij de voormiddag wacht over aan Schaft, toen het acht glazen sloeg. Toen, met zware oogleden van uitputting, verdween hij in zijn kleine hut, om zijn eerste slaap sinds achtenveertig uur te pakken.


  Het daverende gekletter van cymbalen joeg het bloed tintelend door Bergman's aderen, toen de klanken van het orkest aanzwollen tot een extatische climax.


  De Teutoonse majesteit van Wagner faalde nooit zijn gevoelens te beroeren en Tännhauser was het grootste meesterwerk van de componist. Rachel's hand omklemmend ontspande hij zich en gaf zich over aan de muziek. Het feit dat het operagebouw volkomen leeg was, op het orkest na, baarde hem geen zorgen. In dromen kunnen vreemder dingen gebeuren.


  Maar de een of andere dwaas van een violist bedierf het. Het weinig harmonieuze krassen van zijn strijkstok over de snaren klonk als een gespannen stalen kabel, die onwillig over een holle stalen cilinder gleed. Het gedempte gekras overstemde de machtige klanken van het Berlijns Staats Symfonie Orkest en het krassende geluid deed Bergman met een ruk overeind gaan zitten ...


  Overeind zittend in zijn smalle kooi wreef Bergman zijn ogen uit. Het operagebouw was verdwenen. Zo ook Rachel. En het volledige orkest. Maar het zenuwslopende gekras van de eenzame violist was gebleven.


  Hij was in een ogenblik wakker en zwaaide vloekend zijn benen over de rand van zijn kooi. Een dikke trui aantrekkend haastte hij zich naar de controlekamer. Het spookachtige huilen van de gemartelde viool volgde hem spottend op zijn hielen.


  De grauwe, vertrokken gezichten van de mannen in de controlekamer weerspiegelden de koude vingers van angst, die hun hart in hun greep hadden. Zelfs Schaft keek zorgelijk en Bergman zag zweetdruppeltjes langs zijn voorhoofd omlaag lopen. Hij liep met grote stappen naar de kaartentafel, keek op zijn horloge om de verstreken tijd te controleren en staarde neer op de kaart.


  "Stop motoren!"


  "Klinkt als een soort A/S dreg of entertuig," opperde Schaft, toen het kloppen van de elektrische motoren wegstierf.


  Bergman had aan een snelle blik genoeg om te weten wat hij weten moest. Hij draaide zich om naar de Oberleutnant. "Wees geen dwaas, man!" snauwde hij. "De A/S dreg wordt al sinds 1918 niet meer tegen onderzeeërs gebruikt en entertakels worden alleen nog maar gebruikt bij het opsporen van gezonken wrakken. Waarom voor de hel gebruikte je je hersens niet en controleerde je de kaart niet?"


  Bergman was begrijpelijk woedend. En hij had elk recht dat te zijn.


  Als officier van de wacht had Schaft een kans gehad, toegegeven, een geringe kans, maar toch een kans, om de UB-702 te redden. De getijstroom was praktisch pal west en het schrapende geluid was aan de bakboordzijde van de romp gelocaliseerd. Met de boeg van de U-boot noordwest wijzend, zou een korte ruk aan het stuur hen bevrijd hebben en de stroom zou het gevaar weggevoerd hebben. Maar nu was het waarschijnlijk te laat. De korvettekapitein slikte zijn woede in.


  "Dat geluid wordt gemaakt door de meerkabel van een mijn, die langs de zijkant van de romp strijkt," legde hij uit. "Hij is de midscheeps voorbij en verplaatst zich nu naar de achtersteven. Als we geluk hebben slaag ik er misschien in ons vrij te krijgen. En als dat niet lukt ..." Hij liet de rest van de zin onuitgesproken.


  Maar de wind en het tij, Bergman's vertrouwde bondgenoten bij zo vele eerdere gelegenheden, gedroegen zich verraderlijk. En toen de UB-702 op dode machines voortdreef, drong de stroom de U-boot nog krachtiger tegen de gespannen staande kabel, tot die zich om de ballasttank boog als een gevangen vlieg, die zich inspant om zich uit de draden van een spinneweb te bevrijden.


  Het leek ironisch, dat ze voor vernietiging gespaard waren gebleven door de aanwezigheid van vijandelijke mijnenvelden in de Straat van Dover, om nu het slachtoffer te worden van een van Duitslands eigen mijnenvelden, die de Vlaamse kust beschermden. En Bergman's enige troost lag in het feit, dat hij in ieder geval wist in welk wapen hij verstrikt was geraakt. Een paar maanden op de mijn-oorlogvoering-school op Helgoland doorgebracht hebbend kon hij bijna elk type Kriegsmarine-mijn blindelings demonteren. En de MK 17 hield geen geheimen voor hem in.


  "We hebben nog een kans, Oberleutnant. Von Krantz legde dit veld neer om onze onder de kust varende konvooien tegen aanvallen van vijandelijke kusteenheden te beschermen. Hij gebruikte conventionele contactmijnen, bestemd voor gebruik tegen oppervlakteschepen met een geringe diepgang, zoals kanonneerboten en dergelijke. Ze zijn gemeerd aan op de bodem rustende verzinkers en het ontstekingsmechanisme is in het bovengedeelte van de bol gemonteerd. Dus zelfs als we opwaarts tegen de mijn botsen is het onwaarschijnlijk dat we de explosieve lading tot ontploffing brengen."


  Niemand in de controlekamer leek erg overtuigd door Bergman's uitleg. Te veel onderzeeërs waren in beide wereldoorlogen het slachtoffer geworden van mijnen en na de dieptebom was de mijn waarschijnlijk het meest dodelijke anti-duikboot wapen ooit ontworpen.


  En op dit ogenblik schuurde de meerkabel die bevestigd was aan een van die met dodelijke explosieven geladen bollen langs de bepantsering van de romp van de UB-702, met alleen de wispelturige wind en de stroom tussen hen en de eeuwigheid.


  "Stuurboordmotor langzaam vooruit!"


  Bergman fluisterde het bevel alsof het geluid van zijn stem voldoende zou zijn om de gevoelige slaghoedjes in werking te stellen. Angst kan besmettelijk zijn in de beperkte, overvolle ruimte van een controlekamer.


  Het antwoordende gerinkel van de telegraaf klonk vanuit de motorkamer en de UB-702 huiverde zachtjes, toen Inquart de stroom van de accu's opende. De U-boot zocht voorzichtig zijn weg naar rechts en geen man durfde adem te halen, toen Bergman het schip weg liet draaien van de mijnkabel. Toen, plotseling, hoorden ze het schurende geluid van de strijkstok van de spookachtige violist weer. En deze keer wist Bergman zonder enige twijfel, dat de UB-702 het instrument was, waarop hij zijn afgrijselijke melodie speelde.


  "De schroef-beschermers zullen hem wel verder wegduwen," fluisterde hij, evenzeer om zijn eigen vertrouwen op te schroeven, als om de anderen moed in te spreken.


  "De bakboordschroef heeft geen beschermer, meneer," fluisterde Schaft terug. "Dat was een van de karweitjes die ze niet klaar konden krijgen, voor we uit Wilhelmshaven vertrokken."


  "Stop motoren!"


  Maar het was te laat. Met geen schroefbeschermer om de kabel opzij te drukken gleed die achter het horizontale roer en kwam vast te zitten achter de as als een vislijn die vast komt te zitten achter een steen onder water. De U-boot kwam slingerend tot een halt toen de kabel strak kwam te staan en Bergman voelde zijn mond droog worden. Hoewel hij alleen de onheilspellende opeenvolging van geluiden tegen de buitenkant van de romp hoorde, had hij geen tekening nodig om te weten wat er aan de hand was.


  De UB-702 hing bewegingloos in het water, als een vlieg die zich heeft laten vangen door een kleefstrook, toen de mijnkabel de duikboot verankerde aan de zware verzinker, die tien vadem onder hen in de modder van de zeebodem begraven lag.


  Het was nog een kwestie van minuten en het tij zou gaan keren en als de stroomrichting zich wijzigde, zou de mijn omlaag worden getrokken naar zijn hulpeloze slachtoffer. Bergman woog de mogelijkheden af als een chirurg die tijdens een gevaarlijke operatie op een kritiek punt komt. Als hij niet onmiddellijk handelde zou zijn patiënt sterven – maar een verkeerde beweging van het scalpel zou even fataal zijn. Hij leek voorbestemd in beide gevallen te verliezen. Maar het lag niet in zijn aard bij de pakken neer te zitten en het onvermijdelijke te laten gebeuren.


  "Blaas de achtersteven-tanks!"


  Toen de ventielwielen werden opengedraaid en het huilen van de samengeperste lucht door de U-boot siste, voelde Bergman de achtersteven omhoogkomen. Het afnemende tij duwde de mijn nog altijd weg van de sigaarvormige romp van de U-boot en hij kon zich voorstellen hoe de kabel zich in een scherpe hoek verstrakte, toen de achtersteven begon te rijzen.


  "Stop blazen! Blaas boegtanks 3 en 4!"


  De kabel rechtte zich toen de boeg omhoog kwam en na twintig seconden gaf Bergman bevel het blazen te stoppen. Volgens de dieptemeters lag de U-boot met even kiel op 25 voet – wat betekende, rekening houdend met de hoogte van de romp, dat de explosieve mijn zich niet meer dan een kleine twee meter boven het hoogste dek bevond. Verder mocht hij niet gaan.


  "Periscoop op!"


  Zijn gezicht in de rubber afscherming van het oculair duwend, wenkte hij de bronzen kolom naar de achtersteven en kantelde de lens zodanig, dat hij het staartstuk kon zien. Het water was tamelijk helder en hij kon vaag de omtrek onderscheiden van de dodelijke KM Mk-17 mijn, die zachtjes in de schaduwen boven de romp heen en weer zwaaide, als een cobra die op het punt staat toe te slaan.


  "Beide langzaam vooruit ... stop!"


  De kabel gleed een paar centimeter langs de romp en kwam toen vast te zitten achter een uitstekende kop van een klinknagel. Bergman veegde het water van zijn gezicht en probeerde het nog eens.


  "Beide langzaam vooruit ... kalm ... stop!"


  Het metalen gekletter van de mijn die tegen de romp sloeg klonk als een doodsklok en gedurende een ogenblik hield ieder hart op te slaan. Maar Bergman had gelijk gehad. Het gevoelige ontstekingsmechanisme bevond zich aan de bovenzijde van de bol en de ontzenuwende dreun bewees even onschadelijk te zijn als hij had voorspeld. Diep ademhalend en iedere beweging van de mijn door de lens van de periscoop van de UB-702 gadeslaand, deed hij opnieuw een poging hun onwelkome passagier af te schudden.


  "Beide machines langzaam achteruit ..." De kabel schraapte dreigend langs de flank van de U-boot, aarzelde een ogenblik toen hij weer vast kwam te zitten achter de klinknagel, rukte zich vrij van de belemmering en begon zich weer naar voren te bewegen.


  "Stop bakboordmotor!" De telegraaf rinkelde zijn van levensbelang zijnde boodschap naar de motorkamer. "Volle kracht stuurboord!"


  De UB-702 draaide sierlijk als een ballerina rond en de meerkabel schoot los van het horizontale roer. Haar achtersteven zwenkte naar rechts en haar boeg zwaaide naar links. Bergman zag het boosaardige projectiel zachtjes naar achteren wegdrijven, toen de stuurboordschroef het veilig wegspoelde van de romp.


  "Hard naar stuurboord, steuermann!" Pretz gooide het stuurwiel om en de UB-702 kwam weer recht te liggen toen het roer het trekken van de stationair draaiende schroef ophief. "Beide volle kracht vooruit – stuur 0-7-0. Iedereen terug naar zijn post voor standaard routine."


  Volkomen uitgeput door de lichamelijke en geestelijke inspanningen van de laatste dertig minuten zakten de mannen in de controlekamer in zittende houding op het dek neer. Niemand zei iets. Het waren bleke schaduwen van mannen die de Dood de hand hadden geschud en die weer hadden mogen gaan, om hun verhaal te doen.


  Toen de onvermijdelijke reactie kwam, moest zelfs de Oberleutnant de rand van de kaartentafel grijpen, om het beven van zijn handen te verbergen.


  De vertrokken grauwe gezichten van de U-boot mannen verrieden geen opgetogenheid. Zelfs geen voldoening, omdat ze nog altijd leefden. Geen woorden van dank voor de man, die hen had teruggebracht van de drempel naar de eeuwigheid.


  Bergman voelde zich niet beledigd door hun ogenschijnlijke ondankbaarheid. Hij verwachtte die dankbaarheid ook niet.


  Hij was U-boot commandant.


  Dat was voldoening genoeg.


  


  HOOFDSTUK 9


  Herinneringen spookten door Bergman's brein, toen de UB-702 de zwart-wit geblokte boeg rondde, die de stuurboord-toegang tot het diep uitgegraven kanaal markeerde, en langzaam naar de hoofdsteiger van het U-boot bassin gleed. Hij kon zich de gelukkige dagen nog herinneren, toen onderzeeërs die uitvoeren op oorlogspatrouille, werden omhangen met lauwerkransen. Toen een militaire kapel en een horde begerige meisjes op de kade wachtten, om hen terug te verwelkomen.


  Maar dat was niet meer. De enige geluiden die de UB-702 begroetten, toen zij terugkeerde in Wilhelmshaven, waren de huilende sirenes, die een volgende luchtaanval aankondigden. De steiger lag verlaten, toen de kadewerkers zich weghaastten, om dekking te zoeken in de schuilkelders. En de enige bloemen waren de wilgeroosjes, die overvloedig bloeiden tussen de ruïnes van uitgebrande en ingestorte gebouwen. Groene wrakmarkeerders omzoomden de diep uitgegraven toegangsweg en bij laag water staken de masten en schoorstenen van gezonken schepen troosteloos als skeletten boven de oppervlakte uit.


  Alle overgebleven operationele U-boten waren de vorige maand teruggetrokken naar de nieuwe basis van Gruppe West in Bergen en het merendeel van de schepen die in het buitenwater voor anker lagen had zware schade opgelopen en was ongeschikt om in dienst te worden gesteld.


  Alleen de 6650 tons kruiser Köln, vastgemeerd aan Pier 12, wekte nog de indruk enigszins gevechtwaardig te zijn en Bergman verstijfde in de houding en groette de vlag, die van haar boeg wapperde, toen de UB-702 voorbij gleed.


  Het aan Schaft overlatend toezicht te houden op de routine van het meren, sprong Bergman op de kade op het moment dat de U-boot langszij kwam en hij haastte zich de stenen trappen naar de bovenkant van de steiger op. Om de puinhopen heen cirkelend en zorgvuldig zijn weg zoekend tussen de bomkraters door, vond hij de met zandzakken beveiligde ingang van het Hoofdkwartier van Flottielje 94. Hij toonde de schildwacht zijn Ausweis en daalde de smalle houten trap af naar de ondergronds gelegen operatiekamer, diep begraven onder de aarde onder een zwaar betonnen dak.


  Toen hij de voet van de trap bereikte hoorde hij de luchtafweer uitdagend het vuur openen, toen de eerste golf bommenwerpers naderde.


  Commodore Keitler zat half te slapen in zijn stoel en hij schrok wakker, toen Bergman binnenkwam. Zijn gezicht was getekend door uitputting en hij had klaarblijkelijk sinds dagen niet behoorlijk geslapen – misschien zelfs in geen weken. Een sputterende olielamp zwaaide een centimeter of tien boven zijn hoofd heen en weer, terwijl een andere, op zijn bureau staand, de papieren verlichtte waaraan hij werkte. Geallieerde bommenwerpers hadden verscheidene weken geleden de energiecentrale verwoest en Duitslands slinkende brandstofvoorraden mochten niet worden gebruikt om de noodgeneratoren in werking te stellen.


  "Er was je gezegd je in Bergen te melden," snauwde Keitler ongeduldig, toen hij Bergman in het vage licht herkende. "Waarom voor de hel kun jij nooit een bevel gehoorzamen?"


  "Ik ontving uw orders drie dagen geleden, meneer. Maar ik had nog net voldoende brandstof in mijn tanks om het tot hier te halen." De houding van de commodore stak hem. "Hoe voor de hel verwacht u dat ik naar Noorwegen kom – peddelend?"


  "Had dat maar gedaan," zei Keitler zuur. "Zodra de vijand ontdekt dat hier een bruikbare U-boot aan de pier ligt, smijt hij alles wat hij heeft op ons neer, tot hij die vernietigd heeft."


  "Maar waarom Bergen?"


  Keitler plaatste zijn ellebogen op het blad van zijn bureau. Hij wreef vermoeid met zijn handen over zijn gezicht. "Hoe lang ben je op patrouille geweest, korvettekapitein?"


  "Drieëntwintig dagen, meneer."


  De commodore keek op naar de kalender, die aan de muur hing. Iemand had tepels getekend op de borsten van de noordelijke schoonheid die het kalenderblad van de maand sierde. Bergman was van mening dat groene tepels haar niet sierden. Maar misschien was er geen rode inkt meer geweest.


  "Toen jij uitvoer met de UB-702, had de vijand juist bij Ossenburg de Rijn overgestoken," legde Keitler met een vlakke, uitdrukkingloze stem uit. "Begin deze maand rukten ze op naar de Eems – het Britse 2e leger doorstotend door Holland en de Amerikanen oprukkend achter Frankfurt. Sindsdien is het hele Duitse verdedigingssysteem ineengestort. Eenheden vechten waar ze kunnen en met wat ze hebben. Er is geen samenhang, geen centraal commando, geen verdedigingsplan. Alleen een volkomen en totale chaos. Russische tanks zijn al doorgedrongen tot in de buitenwijken van Berlijn en het Rode Leger heeft Wenen bezet. Verklaart dat waarom de U-boot flottieljes teruggetrokken en naar Noorwegen gezonden zijn?"


  Bergman knikte. De oorlogssituatie was zelfs nog erger dan zijn meest pessimistische verwachtingen. Het einde kon niet langer dan een paar dagen meer weg zijn. Hij zei niets.


  "We hebben een tijdlang gedacht dat de Amerikanen zouden proberen de race om Berlijn van de Russen te winnen," ging Keitler verder. "Ik heb zelfs horen praten over een plan onze strijdkrachten te bundelen, om te voorkomen dat het Rode Leger nog verder naar het westen op zou rukken." Hij haalde zijn schouders op. "Het is er nooit van gekomen. De Engelsen trokken noordwaarts, richting Hamburg en de Yankees treuzelden en verspeelden hun kans. Als je het mij vraagt stinkt het naar een politiek komplot. Ik kan me niet voorstellen dat Eisenhower, of die andere vijandelijke kopstukken, Stalin toe zouden staan Berlijn als eerste te bereiken – tenzij ze orders in die richting kregen."


  Bergman knikte ongeduldig, terwijl Keitler door bleef dreunen. Het was duidelijk dat de commodore zich al bij het vooruitzicht van een nederlaag en overgave had neergelegd. Hij scheen er de voorkeur aan te geven de rol van een leunstoelstrateeg te spelen, liever dan een constructieve bijdrage te leveren hoe de strijd zou kunnen worden voortgezet.


  "We kunnen dat soort problemen beter aan het Oberkommando laten," zei hij tegen Keitler. "Ik wil nu weten wat ik met de UB-702 moet doen."


  "Niets," snauwde de commodore kort. "Oberleutnant Schaft is aangewezen om het commando over te nemen." Hij zocht tussen de papieren op zijn bureau en bracht een rose telexstrook te voorschijn. Hij verplaatste de olielamp op zijn bureau, zodat hij het kon lezen. "Jij gaat naar Berlijn – directe orders van de Führerbunker. Er is geen transport beschikbaar, dus je zult mijn stafwagen moeten nemen."


  "Waarom sturen ze mij naar Berlijn? Vertelde niemand het Oberkommando dat die stad meer dan honderd mijl van zee verwijderd ligt? Wat word ik geacht te doen, als ik daar ben – de roeibootjes op de Plotzen See torpederen?" Keitler negeerde de uitbarsting. "Zekere geselecteerde personen uit de Kleine-Kampfmittel-Verbände zijn naar de hoofdstad ontboden. Blijkbaar heeft de Führer zijn lijfwacht de laan uitgestuurd en vertrouwt hij zijn persoonlijke bescherming alleen nog maar toe aan mannen van het K-flottielje." Hij glimlachte cynisch. "Ik veronderstel dat je het als een eer moet beschouwen."


  "Maar ik ben al langer dan een half jaar bij het K-Verband weg!" protesteerde Bergman. "Waarom moeten ze mij hebben?"


  "Ik kan het me werkelijk niet voorstellen," zei Keitler sarcastisch. "Maar dat zijn je orders. Ik heb mijn chauffeur geïnstrueerd over de route die hij te volgen heeft. En jij meld je bij admiraal Lüben, zodra je aangekomen bent."


  Bergman wist dat het geen enkele zin had te argumenteren. Hij boog stijfjes. Het leek volkomen doelloos hem naar de hoofdstad terug te roepen. Maar eigenlijk was die hele verdomde oorlog zinloos. Hij troostte zich met de gedachte dat hij Berlijn waarschijnlijk nooit zou bereiken. De meeste bruggen waren opgeblazen en elk voertuig dat zich over de nog overgebleven wegen voortbewoog werd onmiddellijk door de vijandelijke jagers aangevallen, op het moment dat het opgemerkt werd.


  Keitler stond vermoeid op en stak hem zijn hand toe. "Ik benijd je niet, korvettekapitein. Berlijn is wel de laatste plaats waar ik op dit ogenblik zou willen zijn – je hebt ongetwijfeld gehoord wat de Russen doen met officieren die ze gevangen nemen." Hij liet Bergman's hand los en wendde zich af. "Ik zal meer geluk hebben. Wilhelmshaven zal binnen een paar dagen ongetwijfeld in Engelse handen vallen. En de Royal Navy zal hoge officieren zeker met hun bekende beleefdheid en consideratie behandelen. Weet je, ik verheug me op een warme maaltijd en een bad en een schoon bed om in te slapen. De waarheid is dat ik bijna niet kan wachten tot ze hier zijn."


  "Jij kunt ook verrekken," dacht Bergman.


  Berlijn, de oude hoofdstad van Pruisen, de hoeksteen van het Duizendjarig Rijk en het zenuwcentrum van Nazi Duitslands oorlogsinspanning, was weinig meer dan een smeulende puinhoop, toen Bergman de belegerde stad op de avond van 28 april bereikte.


  De nachtelijke hemel was vurig rood. De oostelijke buitenwijken van de stad stonden in brand en de donder van de Russische artillerie rommelde onophoudelijk. Zo nu en dan gaf een fel uitschietende steekvlam de dood van een Sovjet-tank aan, als eenheden van de Volkssturm vanuit de ruïnes terugsloegen – hun succes nauwelijks opwegend tegen het oorverdovende lawaai van instortende gebouwen, toen Russische granaten het hart uit de verslagen stad scheurden.


  Bergman had zijn afschuwelijke reis van Wilhelmshaven voltooid achterop een legermotor – Keitler's stafwagen was bij Brandenburg zonder benzine komen te staan – en hij kwam moe, onder de modderspatten en slechtgehumeurd in Berlijn aan. De soldaten die de toegang tot de Kanselarij bewaakten waren onsympathiek en ondanks zijn protesten weigerden zij hem door te laten, tot zijn papieren waren geïnspecteerd en geverifieerd door de veiligheidsdienst. Het gebied rondom de Kanselarij lag al onder sporadisch Russisch artillerievuur en hij was gedwongen naar binnen te kruipen door een smalle, met zandzakken beschermde loopgraaf, waar hij moest wachten tot hij toestemming kreeg om verder te gaan. Een hoog-explosieve granaat, op minder dan 20 meter van zijn tijdelijke schuilplaats tot ontploffing komend, wierp hem tegen de vochtige aarde en de achterkant van de loopgraaf. De ervaring maakte zijn uiterlijke verschijning en zijn humeur er niet beter op.


  Een schildwacht – de dikke laag stof en vuil op zijn uniform maakte het onmogelijk uit te maken tot welke tak van dienst hij behoorde – doemde op uit de duisternis, salueerde correct en verzocht de korvettekapitein hem te willen volgen. Ze doken weg achter een muur van zandzakken, slibberden door een half voltooide loopgraaf, staken een open ruimte over die eens een onberispelijk gazon was geweest en bleven staan voor een hek van prikkeldraad. Bergman kon de aarde onder zijn voeten voelen schudden, toen nog meer granaten in de omgeving van het grote, grijs stenen gebouw explodeerden en dwars door het tumult heen hoorde hij het zwakke tak-tak-tak van verwijderd machinegeweervuur, terwijl Sovjet-tanks en infanterie dieper in de stad doordrongen.


  Een Wehrmacht-officier opende een poort in het hek en begeleidde hem de trappen af naar het grote complex van bunkers onder de Kanselarij. Reeksen naakte gloeilampen aan noodkabels verlichtten het doolhof van betonnen gangen en het gedreun van dieselgeneratoren echode door de smalle doorgangen. Bergman was zich bewust van een walgelijke stank.


  "U raakt er gauw genoeg aan gewend," zei zijn begeleider schouderophalend. "Ik denk niet dat het veel erger is dan de stank in jullie U-boten. Gisteravond vernielde een Russische granaat het hoofdriool en het lekt in de bunkers," legde hij uit. "Er is geen airconditioning en de luchtkokers zijn afgesloten als voorzorgsmaatregel tegen een mogelijke vijandelijke gasaanval. We kunnen er niets aan doen."


  Bergman keek naar het bruine drab dat langs de muren droop en huiverde. Hij vroeg zich af of de bunker van de Führer een soortgelijke wandversiering had.


  Admiraal Lüben bezette een klein betonnen hok ergens in het westelijke gedeelte van het complex. Een jeugdige luitenant-ter-zee zat in de hoek gebogen over een draagbare, draadloze zender, de signalen die in zijn koptelefoon kraakten razendsnel opkrabbelend.


  Twee seiners-matrozen zaten naast hem op de vloer, elk met een telefoon – de ene rood, de andere zwart. Bergman zag dat beide mannen gewapend waren met een geholsterde revolver en dat zelfs de admiraal een Walther P-38 bij de hand op zijn bureau had liggen.


  Lüben, een man met een strak gezicht en grijzend haar, verspilde geen tijd aan vormelijkheden. "We hebben onze plannen moeten veranderen, sinds u uit Wilhelmshaven teruggeroepen werd, korvettekapitein. Het is nu mogelijk dat u naar Kiel wordt gestuurd."


  "Wat voor de hel is er allemaal aan de hand?" Admiraal of geen admiraal, hij was woedend. "Eerst nemen ze mij mijn boot af. Dan vertellen ze me, dat ik me op persoonlijk bevel van de Führer in Berlijn moet melden. En nu ik hier ben, vertelt u me weer, dat ik naar Kiel ga. Weet vandaag de dag niemand in Duitsland meer wat hij wil?"


  "Ik kan helemaal met u meevoelen, korvettekapitein," zei Lüben beminnelijk. "Maar u moet begrijpen, dat we onder tamelijk moeilijke omstandigheden werken. Oorspronkelijk was het de bedoeling dat u het commando zou worden gegeven over een K-flottielje eenheid. Daarom vroeg de Führer persoonlijk om u. Maar helaas, dat is niet langer mogelijk."


  "Waarom niet? Wat is er gebeurd?"


  "Alles ging fout. Gisteren zagen we kans 30 K-mannen bij Rerick bijeen te krijgen – we beschikten zelfs over 3 Ju-52 transportvliegtuigen, om hen over te vliegen. Zoals u waarschijnlijk wel weet zijn Tempelhof en al de andere vliegvelden in vijandelijke handen, dus was ons plan de toestellen te laten landen op de oost-west weg tussen de Overwinningszuil en de Brandenburger Tor. Helaas moest de operatie worden afgelast, nadat een verkenningstoestel van de Luftwaffe had gemeld, dat onze voorgestelde landingsbaan binnen bereik van de Russische luchtafweer lag. En vanochtend hoorden we dat de weg nu is bezaaid met bomkraters en volkomen onbruikbaar is."


  "Maar we hebben toch zeker nog eenheden van de Waffen-SS in Berlijn? Waarom moeten we marinepersoneel gebruiken om tegen het Russische leger te vechten?"


  Lüben schudde zijn hoofd. "Er is geen tijd om dat allemaal uit te leggen, korvettekapitein. Er is in de laatste paar dagen veel gebeurd. Ik heb begrepen dat de Führer Himmler heeft ontslagen en dat hij de SS derhalve niet langer kan vertrouwen. Zelfs Göring is gearresteerd omdat hij probeerde vredesonderhandelingen te beginnen."


  "En wat doe ik? Op mijn kont gaan zitten en wachten op een Russische bajonet?"


  "Nee, tot de situatie zich verbeterd heeft neemt u de noordwestelijke verdedigingslinie langs de Spree over. U vervangt onze vriend commodore Gratz – zijn commandopost in het Sportpaleis werd gisteren door Russische tanks platgewalst. Uw taak zal een coördinerende zijn. En het bijzondere aandacht schenken aan verraders. De Führer heeft persoonlijke orders gegeven, dat elke verrader – en dat houdt in iedere man die in het gezicht van de vijand vlucht of probeert zich over te geven – zonder pardon wordt neergeschoten."


  Bergman wist dat het zinloos was te redetwisten. De strijd zou niet lang meer kunnen duren, en onverschillig wat er verder nog mocht gebeuren, hij was vastbesloten deze laatste paar dagen te overleven. Hij had geen zes oorlogsjaren op zee overleefd, alleen om te sterven in de goot van een Berlijnse straat. Hij salueerde tartend, draaide zich op zijn hakken om en verliet de bunker ...


  Commandopost 19 was ondergebracht in een vernield huis aan de Kurfürsten Platz.


  De ramen van de bovenverdieping aan de achterzijde keken uit over de rivier en de luitenant van de Wehrmacht, die de leiding had, was het duidelijk niet naar de zin dat hij bevelen aan moest nemen van een officier van de Kriegsmarine, zelfs hoewel de korvettekapitein met vier rangen hoger, zijn meerdere was. Hij was kortaf, weinig behulpzaam en onuitstaanbaar. Bergman vroeg zich onbewust af of hij de jonge luitenant mogelijk onder de verraders moest rangschikken en hij besloot, met enige tegenzin, dat hij de touwtjes wat strakker aan zou trekken.


  "Heeft u langs de rivieroever laten patrouilleren? De Russen zouden kunnen proberen opblaasbare boten te gebruiken, om hun troepen over de rivier te zetten."


  "Ik heb geen mensen over," wierp Fürst tegen. "Mijn peloton – of wat daar nog van over is – heeft zich goed genesteld en we hebben goede dekking. Alle bruggen in dit gebied zijn opgeblazen en ik ben niet van plan een van mijn mannen langs de rivieroever te laten patrouilleren, om hem door een Russische sluipschutter neer te laten knallen. Als lid van de Kriegsmarine," voegde hij er sarcastisch aan toe, "ligt een rivierpatrouille meer in uw lijn, zou ik denken."


  Bergman was te moe om een woordenstrijd aan te gaan. En hij was realist genoeg om de tegenzin van de legerofficier om zijn mannen het gevaar in te sturen, te kunnen begrijpen. Maar de rivier baarde hem zorgen. Het was de laatste natuurlijke hindernis die de stad beschermde en als de vijand eenmaal over de rivier zou zijn, zou niets zijn uiteindelijke overwinning meer in de weg staan.


  Kijkend uit het bovenste raam aan de voorkant van het huis, kon hij nauwelijks duizend meter verder, achter de bomen van de Tiergarten, het dak van de Kanselarij zien. Hij haalde zijn schouders op en begaf zich via de achtertrap naar de tuin.


  Het hek kwam direct op de rivieroever uit, maar alles leek rustig en verlaten en er was geen teken van leven op de tegenovergestelde oever. Bergman liep naar links, naar de resten van de Luther-brug. Hij liep langzaam, zijn scherpe ogen speurend naar iets dat zou kunnen duiden op vijandelijke activiteit en zijn lichaam gespannen als een vioolsnaar. Het was een ideale plek om een landing uit te voeren en achterom kijkend over zijn schouder, realiseerde hij zich, dat een groepje hoge populieren de rivieroever onttrokken aan Fürst's waarnemingspost op het dak van het huis.


  Met zijn voeten krakend op het grindpad wist Bergman dat sluipen onmogelijk was en toen hij de omgeving begon af te zoeken, nam hij de voorzorg zijn pistool te ontholsteren. Het was duidelijk een zwak punt in de verdediging en of het Fürst beviel of niet, hij zou een paar mannen met een veldtelefoon naar de rivieroever moeten sturen, zodat de wachtende troepen van te voren konden worden gewaarschuwd, als de Russen zouden proberen te landen.


  "Halt! Handen omhoog en niet bewegen!"


  Het bevel was in het Duits gegeven, en aannemend dat hij een Wehrmachtpatrouille had ontmoet, die vanuit de Charlottenburg-sector oostwaarts ging, bleef Bergman staan en stak gehoorzaam zijn handen op.


  Een krachtige lichtbundel sneed plotseling door de duisternis en hij knipperde een ogenblik verblind met zijn ogen. De struiken opzij van het jaagpad ritselden en twee gestalten traden te voorschijn. Ze droegen Russische uniformen en droegen Degtyarew machinepistolen.


  De derde man doofde zijn lantaarn en voegde zich bij de anderen. Ook hij droeg een Sovjet legeruniform en op de hoog dichtgeknoopte kraag van zijn tuniek glansden twee metalen sterren. Bergman kon het gezicht van de officier niet zien en hij stond daar als een marmeren standbeeld, recht voor zich uit starend, terwijl de derde man achter hem langs liep en hem vanuit alle hoeken onderzoekend opnam. En toen, tot zijn verbazing, hoorde hij de officier grinniken. En wat nog verbazingwekkender was, dat grinnikende geluid had iets bekends.


  "Goeie God! Van alle mensen – wat voor de hel doe jij in Berlijn, Konrad?"


  Zetterling!


  Wat deed een Oberleutnant van de Kriegsmarine in een vijandelijk officiers-uniform? Was hij op een of andere bijzondere missie, die hem achter de Russische linies moest brengen – of was hij overgelopen?


  Bergman hield zijn armen omhoog. Hij besloot het voorzichtig te spelen.


  "Verdomme! En ik me maar afvragen waarheen je verdwenen was." Hij nam het risico en liet zijn handen zakken. "Wat is er allemaal aan de hand?"


  Zetterling zei iets tegen de soldaten en ze verwijderden zich discreet buiten gehoorsafstand. De Oberleutnant wachtte tot ze ver genoeg weg waren en pakte de korvettekapitein toen bij zijn arm en leidde hem naar de schaduw van de struiken.


  "Dit is geweldig," zei hij tegen Bergman. "Jij bent wel de laatste persoon die ik verwacht had in Berlijn te ontmoeten. In feite kan het niet beter. Maar ik dacht dat je nu wel in Kiel zou zitten."


  "Kiel – waarom voor de hel zou ik in Kiel zijn? De flottieljes van Gruppe West opereren nu vanuit Bergen."


  Zetterling knikte. "Dat weet ik – ik bedoelde dat ik dacht dat je bezig zou zijn je boot in gereedheid te brengen voor je missie naar Argentinië."


  "Welke missie naar Argentinië?" Bergman klonk lichtelijk geërgerd. De hele situatie leek vreemd onwerkelijk en hij verwachtte half direct gewekt te worden door de vertrouwde kreet Kapitein naar de controlekamer!


  Hier was Zetterling, opdoemend als een schaduw uit het verleden, gekleed in een uniform van Duitslands vijand. En hijzelf opgesloten in de geblakerde ruïnes van Berlijn, binnen gehoorsafstand van de Russische kanonnen. Was de hele wereld krankzinnig geworden – of alleen hijzelf? Zetterling nam een verfomfaaide sigaret uit zijn zak en stak die voorzichtig op, zodat het vlammetje van zijn lucifer hun positie niet vrij zou geven. Hij blies een wolkje rook in de richting van de rivier. "Weet je niet waarom je naar Berlijn teruggeroepen werd?" vroeg hij.


  Bergman schudde zijn hoofd. "Nee, dat weet ik verdomme niet. En als jij het wel weet, dan zou ik het graag willen horen. Maar voor alles, waarom dat Russische uniform? Heb je een bijzondere opdracht?"


  Zetterling grinnikte, deed een laatste trekje aan zijn sigaret en gooide het peukje in de rivier. De gloeiende as siste, toen het in het water viel. Hij besloot dat het tijd werd om Bergman de waarheid te vertellen.


  "Ik werk al sinds 1939 voor de Russen. Wie denk je dat het geld verschafte om Groep Anton te laten functioneren?" Hij keek naar Bergman's gezicht, om diens reactie te zien, maar de korvettekapitein knipperde zelfs niet met zijn ogen. "Ik voorzag hen van zoveel mogelijk informatie als ik kon, tot ik Görst en de Gestapo op mijn hielen kreeg. Ik ontbond de Groep en probeerde weg te komen naar Polen. En toen dat niet lukte nam ik dienst bij de Kriegsmarine – weet je, dat was de enige mogelijkheid om uit de klauwen van de Gestapo te blijven," voegde hij er bij wijze van verklaring aan toe. "En de Kriegsmarine prees zich maar al te gelukkig zich van de diensten van een bergingsexpert te kunnen verzekeren, zodat niemand te veel vragen stelde."


  "Ik snap het," zei Bergman langzaam. "Dus dat zaakje met de UB-59 was niets anders dan één grote leugen!"


  "In slechts één opzicht. Georg Holst droeg wel degelijk een lijst met namen bij zich, toen de duikboot zonk. Maar het was een lijst met namen van Engelse agenten, die de Russen wilden liquideren, zodat ze hun eigen mensen konden infiltreren. Het was mijn taak die lijst te bemachtigen en die naar Moskou te krijgen."


  "En dat deed je?"


  Zetterling knikte. "Dank zij jouw hulp – ja. Al de Engelse en pro-Westerse agenten in Polen en Oost-Duitsland werden opgeruimd. Daarom was het Russische leger in staat zo snel op te rukken, nadat ze de Oder eenmaal waren overgestoken. Als jij me niet met die lijst had geholpen zou het Rode Leger nu nog tweehonderd mijl ten oosten van Berlijn hebben gestaan. En de kanonnen die je nu kunt horen dreunen zouden Engelse of Amerikaanse kanonnen zijn geweest."


  Bergman zei niets, terwijl hij de mededeling van Zetterling verwerkte. Het was ongelooflijk en toch leek het juist. Waarom voor de donder had hij zich niet gerealiseerd wat Rachel's broer bezig was te doen. Te bedenken dat hij, van alle mensen, zich had laten manipuleren door de communisten. En nu plukte hij de bittere vruchten van de oogst, die hij had helpen zaaien. Hij haalde zijn schouders op. Het was te laat om het nog te betreuren.


  "Misschien wist ik wat ik deed," loog hij hoopvol. Overleven was alles waar het nu op aankwam. Misschien dat er te elfder ure nog iets van het wrak kon worden geborgen. "Maar wat betekent al die onzin over Kiel?"


  Zetterling glimlachte. Hij kon het zich permitteren. Bergman had hem zonder het te weten al eens eerder geholpen en deze onverwachte ontmoeting was een gift van de goden, die hij niet mocht negeren. Zetterling genoot al een uitstekende reputatie bij de grote bazen van de Russische Geheime Dienst. En hier lag een kans die alleen een dwaas zijn neus voorbij zou laten gaan. De Oberleutnant had nog een andere oude rekening te vereffenen. Hij had Bergman altijd rechtstreeks verantwoordelijk beschouwd voor Rachel's marteling en dood door handen van de Gestapo. Als de dwaas zijn kaarten goed had uitgespeeld, zou de Gestapo haar nooit in zijn klauwen hebben gekregen. Wel, dacht Zetterling, laten we de korvettekapitein nog een klein poosje langer sparen. Hij heeft zijn nut nog.


  "Ah, ja ... Kiel," zei hij langzaam, alsof hij zijn antwoord op de vraag die Bergman had gesteld had overwogen. "Het was je blijkbaar nog niet verteld, maar je bent aangewezen om het bevel te voeren over een van die Type XXI boten, waar je het altijd over had – de U-2555. Ze ligt onder camouflagenetten in Friedrichsort, om haar te beschermen tegen bomaanvallen."


  Bergman kende de stad uit zijn vooroorlogse diensttijd in Kiel. Hij lag een paar mijl voorbij het fjord ten noorden van de grote marinewerf aan de zeezijde van de Oostzee-toegang tot het Kanaal. En hij herinnerde zich hoe hij naar het herkenningspunt van de kleine steiger had gekeken, wanneer hij door de Kieler-Bocht voer.


  "Hoe weet jij dat allemaal?" vroeg hij. "Admiraal Lüben had het inderdaad over Kiel, maar hij heeft niets gezegd over een U-boot."


  Zetterling grinnikte en tikte met zijn vinger op zijn neus. "Ik stel me voor dat wij meer van de Duitse plannen weten dan het Oberkommando zelf. Russische technici hebben alle telefoonverbindingen met Berlijn afgetapt en we hebben zowel jullie diplomatieke als de militaire code doorbroken. Bovendien hebben we in bijna elk verbindingscentrum betrouwbare agenten op sleutelposities zitten. Hitler kan zelfs zijn neus niet snuiten of wij weten het." Hij zweeg een ogenblik, stak een nieuwe sigaret op en zoog de rook in zijn longen. "En nu we het toch over de Führer hebben – hij zal een van je belangrijkste passagiers zijn."


  "Nonsens! De Führer bevindt zich nog altijd in zijn bunker in de Kanselarij." Bergman was bereid geweest te luisteren en het meeste van Zetterling's verhaal te geloven, maar hij was niet zo onnozel.


  "Dat denk jij." Zetterling amuseerde zich kostelijk. "Jij hebt hem bij verscheidene gelegenheden ontmoet, zodat je hem zou herkennen. Brachten ze je bij hem, om hem te ontmoeten, toen je hier aankwam?"


  Bergman aarzelde. "Nee – maar daar is niets ongewoons aan, wel? Waarom zou de Führer mij willen zien zodra ik in Berlijn aankom?"


  "Zelfs niet nadat hij je persoonlijk had aangewezen om het bevel te voeren over zijn lijfwacht?" wierp Zetterling tegen. "Ik zou zeggen, dat is toch wel heel vreemd. Tenzij, natuurlijk, er iemand bang was dat je hem niet zou herkennen."


  "Goed," snauwde Bergman ongeduldig. "Praat niet langer in raadsels. Waarom vertel je me niet wat er aan de hand is?"


  "Een paar maanden geleden woonde er in Krakau een Poolse kleermaker. Hij vertoonde een opvallende gelijkenis met de Führer. Het was zelfs zo dat de kinderen hem 'Adolf' nariepen, als hij zich op straat vertoonde. Toen op een dag kwam zomaar uit het niets de SS en voerde hem weg in een grote Mercedes. Niemand die er in het begin enige aandacht aan schonk. Maar toen op een dag ontdekte de Russische Geheime Dienst dat Grodowski – dat was zijn naam, tussen haakjes – een behandeling kreeg in de privévleugel van Berlijns belangrijkste tandheelkundige kliniek."


  Hij zweeg een ogenblik om een trekje aan zijn sigaret te doen. "Gelukkig hadden wij iemand bij de staf van het ziekenhuis en we ontdekten dat de chirurgen bezig waren een duplicaat van het gebit van de Führer in Grodowski's mond over te zetten," ging hij verder. "Vreemd, denk je misschien, maar niet zo heel erg vreemd. Wel, om een lang verhaal kort te maken, een paar weken geleden werd hij overgebracht naar het Potsdammer ziekenhuis, om geopereerd te worden – een behandeling van de testikels, om precies te zijn."


  "Wat voor de hel betekent dat?" vroeg Bergman.


  "Het betekent dat ze hem een van zijn ballen afsneden," grinnikte Zetterling. "Begrijp je nu wat ze aan het doen waren? Ze waren bezig Grodowski de lichamelijke kenmerken te geven, die eigenlijk Hitler toebehoorden. De kenmerken die gerechtelijke geneeskundigen zouden moeten helpen om een verminkt of een verbrand lijk te identificeren. Ze waren bezig Grodowski te schminken om de rol van Hitler's lijk te kunnen spelen."


  "Probeer je mij te vertellen dat de man in de Kanselarij niet de Führer, maar de een of andere Poolse kleermaker is? En dat ik hem daarom niet mocht ontmoeten? Ik geloof er geen woord van. En aangenomen dat dit fantastische verhaal waar is – waar is de Führer dan?"


  "Dat kan ik je ook vertellen," zei Zetterling rustig. "Hij houdt zich schuil op een kleine boerderij in Scharnhagen, ongeveer vijf mijl buiten Kiel. Eva Braun is bij hem, evenals Martin Bormann. En zodra jij aankomt, begeven ze zich aan boord van de U-2555. Tussen twee haakjes, misschien interesseert het je te weten, dat de U-boot in verzegelde containers goudbaren met een waarde van meer dan 20 miljoen Mark vervoert."


  "Ik heb nog nooit in mijn leven zoveel ongerijmde nonsens gehoord," snauwde Bergman woedend.


  Zetterling haalde zijn schouders op. "Het kan me niet schelen of je het gelooft of niet. Als je aan boord van de U-2555 komt zul je gauw genoeg tot de ontdekking komen dat het waar is. En het is daarom, dat ik van plan ben je te laten lopen. Ik wil dat je dat commando op je neemt."


  Hoewel het hele verhaal hem ongelooflijk in zijn oren klonk, was Bergman nieuwsgierig te weten wat zijn vroegere Oberleutnant van plan was te doen.


  "Goed dan," zei hij met tegenzin. "Laten we aannemen dat je verhaal juist is. Waarom wil je dat ik het commando op mij neem? En, minstens even belangrijk, wat moet ik doen om hier heelhuids uit te komen?"


  "Jouw taak zal eenvoudig genoeg zijn. Zodra je de Kieler Bocht verlaten hebt, koers je naar het oosten, de Oostzee op en gaat op weg naar Gdynia. Russische patrouillevaartuigen en vliegtuigen zullen je escorteren, zodat je niets overkomt. En dan draag je je passagiers over aan de bevoegde autoriteiten."


  "Maar waarom willen jullie Hitler hebben? Als jullie weten waar hij is, waarom doden jullie hem dan niet. Hij vormt niet langer een bedreiging voor de wereld."


  Zetterling glimlachte om Bergman's gebrek aan politiek inzicht. Evenals de meeste beroepsmarine-officieren was hij niet in staat verder te kijken dan zijn neus lang was.


  "De Sovjet-regering zal hem als oorlogsmisdadiger laten berechten," legde hij uit. "We zijn van plan te bewijzen, dat de nazi-oorlogsmachine werd beheerst en gefinancierd door de westerse kapitalisten en dat de aanval op Rusland een zorgvuldig voorbereide aanval op het communisme en het wereld proletariaat was. We hebben al documenten in ons bezit, die bewijzen dat de Westerse Geallieerden van plan zijn zij aan zij met het Duitse leger te vechten, om een verdere opmars in Europa van de strijdkrachten van de arbeidersdemocratie zo mogelijk te verhinderen."


  Bergman negeerde Zetterling's fantasieën. Met zijn beide benen stevig op de grond staand maakte hij zich meer zorgen over de werkelijke ernst van de situatie.


  "Mooi," zei hij. "Dus ik draag de Führer in Gdynia over. Maar wat gebeurt er dan met mij en de rest van de bemanning van de U-2555?"


  "De mannen worden gerepatrieerd, als ze dat willen – daar geef ik je mijn woord op. En wat jezelf betreft ..." Zetterling zweeg een ogenblik. Hij was doodernstig. "Jouw diensten zouden voor de Sovjet-marine van onschatbare waarde zijn. Ik kan je persoonlijk een uitstekende benoeming garanderen – waarschijnlijk vlagofficier – als je jouw deel van de overeenkomst nakomt. We zijn voornemens onze duikbootvloot op grote schaal uit te breiden. Tegen 1960, over vijftien jaar, zijn we van plan 400 onderzeeërs in de vaart te hebben – evenveel als Doenitz er op het hoogtepunt van de U-boot-oorlog had. Stel je de mogelijkheden eens voor."


  Bergman onthield zich van een opmerking. Hij knikte. "Ik geloof nog altijd geen woord van wat je zei, Karl. Maar als ik het bevel krijg naar Kiel te gaan en als ik het commando over de U-2555 krijg, misschien dat ik je aanbod dan in overweging neem. Ik zou op mijn oude dag graag een beetje meer zekerheid hebben. Ik moet echter een voorwaarde stellen."


  "En die is?"


  "Ik moet, nadat ik Friedrichsort heb verlaten, vierentwintig uur gevrijwaard blijven van elke vorm van interventie. In geval van nood moet ik kunnen tonen wat ik waard ben. Gewoon een routine voorzorgsmaatregel, snap je? Maar als de Russische vliegtuigen om mijn hoofd gonzen zou dat wel eens de aandacht van anderen kunnen trekken en dan zal het niet lang duren of de Engelsen en Amerikanen steken hun neus erin. En als dat het geval is, dan geef ik je plan niet veel kans om te slagen."


  Zetterling zag wat Bergman bedoelde. Hij knikte toestemmend.


  "Heel goed – vierentwintig uur."


  "Ik vraag me af wat er gebeurd zou zijn als de lange arm van het toeval ons niet bij elkaar had gebracht," mompelde Bergman.


  "Dan zou ik radiocontact met je hebben gezocht, zodra de U-2555 was uitgevaren," zei Zetterling. "Ik wist zo zeker waar jouw sympathieën lagen, dat ik wist dat je erin toe zou stemmen het plan uit te voeren. Het zou heel wat moeilijker zijn geweest, als ze een andere gezagvoerder hadden aangewezen." Hij zweeg en staarde peinzend in het water. Dan keek hij op. "Laten we hopen dat ons geluk voortduurt. Ik moet terug naar onze kant van de linies. Er valt nog heel wat te regelen, voor jij in Kiel bent." Hij stak zijn hand uit, maar Bergman negeerde die. Hij herstelde zich snel en verborg zijn verlegenheid achter een grijns.


  "Adieu, Konrad. Geef me vijf minuten om aan de overkant van de rivier te komen en keer dan terug naar de Kanselarij om te zien of ze je nieuwe marsorders al gereed hebben. Tot ziens in Gdynia."


  Bergman stond op de oever en keek toe hoe een van de soldaten een rubberboot in het water duwde en Zetterling daarna hielp in te stappen. De peddels zakten in het water en de boot voer naar de overkant.


  Dus zo ziet een verrader er uit, dacht hij. Hij betastte de kolf van zijn Mauser, maar ondanks zijn orders en de aandrang van zijn eigen patriottische gevoelens, kon hij zichzelf er niet toe brengen. Zetterling mocht dan een verrader zijn, maar wie kon hem dat onder deze omstandigheden kwalijk nemen? En toen Bergman zich het lot van de Joden herinnerde, voelde hij een zekere sympathie voor de jeugdige idealist. En toch, toen hij zich omdraaide en terug begon te lopen naar commandopost 19, wist hij dat hij alleen maar een excuus probeerde te vinden voor zijn eigen zwakheid. Er was maar één reden waarom hij Zetterling niet neer had geschoten. En die reden was Rachel Yousoff.


  Er was een vreemde ironie in de manier waarop de gebeurtenissen zich ontwikkelden, bedacht hij. Rachel had zich opgeofferd om te voorkomen dat hij in de klauwen van Görst en de Gestapo zou vallen. En daarmee had zij, zonder het te weten, haar broer behoed voor een kogel in zijn rug.


  Bergman wierp zich plat tegen de grond, toen er nauwelijks twintig meter verderop, op de hoek van de Dorotheenstrasse en de smalle weg die naar de Platz der Republik leidde, midden in het machinegeweernest van de Volkssturm een granaat ontplofte. Een eenheid T-34 tanks was tot de oostelijke hoek van de Tiergarten doorgedrongen en het scherpe tak-tak-tak van hun machinegeweren dwong hem een omweg door de ruïnes van het Ministerie van Binnenlandse Zaken te maken, om Unter den Linden te bereiken. Hij was bedekt met een fijne stoflaag en zijn handen bloedden, nadat hij op zijn buik over de scherpe puinhopen had moeten kruipen.


  Toen hij zich achter de dekking van een half ingestorte muur een ogenblik tijd gunde om op adem te komen, vroeg hij zich af of commandopost 19 nog altijd stand zou houden. Na zijn ontmoeting met Zetterling was hij tot de conclusie gekomen, dat zijn eerste indruk van Fürst een beetje onrechtvaardig was geweest. De jonge legerluitenant was geen verrader. In feite was hij, zoals de meeste officieren die in de hel van de belegerde stad gevangen zaten, waarschijnlijk even verbijsterd als iedereen over de loop der gebeurtenissen, die de Russen voor de poorten van Berlijn hadden gebracht. Bergman wist dat commandopost 19 zich tot de laatste man en de laatste kogel zou blijven verdedigen. En dat zou ieder bolwerk, iedere gevechtspost, iedere bunker in de stad doen.


  Op de stoep stappend, om de vlammen te vermijden die op de middenweg uit een vernielde gasleiding brulden, werd zijn aandacht getrokken door enige opwinding bij de barrière van zandzakken, die de straat afsloot van de toegang tot de Kanselarij. De soldaten die de versperring bemanden schenen het met iemand aan de stok te hebben en gedreven door een impuls liep Bergman erheen, om te onderzoeken wat er gaande was.


  Korporaal Albracht sprong in de houding, bij de nadering van de officier. Hij was blijkbaar het middelpunt van een heftig dispuut en scheen blij te zijn iemand te hebben om de verantwoordelijkheid op af te schuiven.


  "Wat is hier aan de hand?" vroeg Bergman.


  De korporaal klapte met zijn hakken alsof hij op het exercitieterrein stond en de granaten, die honderd meter verderop explodeerden, niets met de werkelijkheid te maken hadden. Als een stompzinnige en weinig fantasierijke boerenzoon uit Saksen viel het hem moeilijk zich met meer dan één probleem tegelijk bezig te houden en wat hem betrof waren de granaten op het ogenblik niet zijn grootste zorg.


  "Mijn mannen hielden iemand aan die probeerde door de barrière te komen," legde hij uit. "Hij heeft verscheidene passen in zijn bezit en beweert volledige bevoegdheid te hebben." Iets in de klank van de stem van de korporaal suggereerde dat hij meer dan een beetje bang was voor zijn onwillige gevangene.


  "Welke bevoegdheid, korporaal?"


  "Geheime Staatspolizei, meneer. En hij is in het bezit van een Ausweis die door Himmler persoonlijk is getekend."


  "De Reichsführer is ontslagen," zei Bergman tegen de korporaal. "Die heeft geen enkele bevoegdheid meer."


  Een plotselinge gedachte kwam bij hem op, maar hij zette die even snel weer van zich af als hij opgekomen was. Het leek een nacht van toeval en vreemd onverwachte ontmoetingen te zijn – maar nee, dat was onmogelijk.


  Zijn nieuwsgierigheid kreeg de overhand. "Laat mij die papieren eens zien, korporaal."


  Albracht haalde twee lederen portefeuilles te voorschijn en overhandigde die aan de korvettekapitein. Er brandde geen straatverlichting, maar de brullende vlam uit de vernielde gasleiding gaf voldoende licht om te kunnen lezen en Bergman sloeg een van de portefeuilles open.


  Görst! Christus nog aan toe – iedereen scheen vanavond in Berlijn te zijn.


  Hij klapte de portefeuille dicht. "Ik ken Gruppenführer Görst, korporaal," zei hij tegen Albracht. "Breng de man hier, zodat ik hem kan identificeren."


  De korporaal brulde een bevel en de soldaten die de versperring bemanden sleepten hun gevangene naar de plaats waar Bergman stond.


  "Goddank dat die uilskuikens iemand met gezag hebben gevonden," fluisterde hij schor. Ondanks zijn angst had hij nog niets van zijn oude hooghartigheid verloren. "Geeft u hun bevel mij onmiddellijk te laten gaan – de Reichsführer zal hier van horen. Ik ben hier met een belangrijke opdracht en ik eis onmiddellijke vrijlating en teruggave van mijn papieren."


  "Je hebt niets te eisen!" blafte Bergman.


  Görst's mond viel open toen hij de stem herkende. Hij gluurde met zijn bijziende ogen naar het in de duisternis door de vlammen rood verlichte gezicht.


  "Gott im Himmel! Bergman!"


  Bergman zei niets. Hij hield de twee passen treiterig juist buiten Görst's bereik. Er begerig naar grijpend stapte de Gestapo-officier naar voren, maar Albracht greep hem in zijn kraag en sleurde hem zonder veel plichtplegingen terug. Hij rukte zich los uit de weinig zachtzinnige greep van de korporaal.


  "Herr Korvettenkapitän," flikflooide hij schor. "U herkent mij toch. Alstublieft, vertelt u hun wie ik ben."


  Bergman genoot van dit ogenblik van triomf, toen hij naar het angstige gezicht van Görst staarde. Nooit had hij de verschrikking van die afschuwelijke dag vergeten, toen hij de Gestapoman in diens kantoor in Lorient had ontmoet, na Rachel's arrestatie. En de herinnering aan wat Görst haar had aangedaan, stond nog altijd onuitwisbaar in zijn ziel gegrift – haar gebroken ogen, de kneuzingen op haar gezicht, de tot aan haar middel opengereten blouse en de afschuwelijke brandplekken van de electroden op haar tepels.


  "Deze man is Gruppenführer Görst niet, korporaal. Het is duidelijk dat hij deze papieren heeft gestolen."


  "Mijn God, Bergman," schreeuwde Görst. "Kijk me aan – je moet je mij herinneren." Hij rukte een handschoen uit en hield de verminkte resten van zijn rechterhand voor de korvettekapitein zijn gezicht. "Kijk hiernaar – dit hield ik over nadat mijn handen bij Stalingrad bevroren. Hoe zou ik deze littekens kunnen hebben als ik Görst niet was!" In zijn ogen glinsterden tranen. "Jij weet wie ik ben – zeg het hun!"


  Bergman schudde zijn hoofd. "Een smerige bedrieger, korporaal. Waarschijnlijk een Sovjet-spion die voorzien van inlichtingen proberen wil terug te keren naar zijn eigen linies. Neem hem mee en schiet hem neer."


  De Gruppenführer wierp zich aan hun voeten, grienend als een bang kind. En toen de soldaten hem overeind sleurden, kon Bergman de tranen langs zijn wangen zien stromen. Hij schreeuwde nog altijd om genade, toen ze hem tegen de resten van een stenen muur zetten en hun machinegeweren omhoog brachten.


  Bergman wendde zich af, toen ze vuurden. Hij liep langzaam naar het brandende gebouw van de Kanselarij. En al lopend verscheurde hij Görst's identiteitspapieren zorgvuldig in kleine snippers en gooide die in de goot.


  


  HOOFDSTUK 10


  "Onze Führer, Adolf Hitler, vechtend tot zijn laatste ademtocht, viel voor Duitsland in zijn hoofdkwartier in de Rijkskanselarij. Op 30 april wees de Führer Grootadmiraal Doenitz aan, om zijn plaats in de nemen. De Grootadmiraal en opvolger van de Führer spreekt nu tot het Duitse volk.


  Bergman reikte naar voren en zette de radio af, toen de sombere stem van de aankondiger plaats maakte voor de indrukwekkende klanken van een Wagneriaanse klaagzang. Zelfs in het uur van de totale nederlaag bleef de propagandamachine zijn leugens spuien en de hele komedie maakte dat hij zich kotsmisselijk voelde.


  Zoveel was er gebeurd in de afgelopen zeven dagen, dat de stevige onderlaag van de werkelijkheid niet meer bestond. Elke gebeurtenis die Zetterling had voorspeld, was tot waarheid geworden.


  En zelfs nu, rustig zittend in de stalen veiligheid van de laatste operationele duikboot van de Kriegsmarine, kon Bergman de gehele omvang van de tragedie die zijn geliefd Vaderland had overweldigd, nog niet bevatten. Een week geleden! Het leek een mensenleven. En hij moest diep in zijn geheugen wroeten om zich de dolle opeenvolging van gebeurtenissen te herinneren, die hem hadden overvallen sinds die avond dat hij met Zetterling aan de oever van de Spree had staan praten ...


  Na zich van Görst ontdaan te hebben was hij teruggekeerd naar de Kanselarij, waar hij admiraal Lüben ongerust op hem wachtend, bij de toegang tot de bunker had aangetroffen. Zijn orders om zich in Kiel te melden waren hem overhandigd en voor hij de tijd had gekregen te protesteren reed hij in een rammelende Sd Kfz-232 door de duisternis, op de eerste etappe van zijn reis. De op een nachtmerrie gelijkende ontsnapping door de smalle corridor die Berlijn nog altijd verbond met de rest van verslagen Duitsland had verschrikkingen gebracht die hem voor de rest van zijn leven zouden blijven najagen. En zelfs nu, in de rustige eenzaamheid van zijn hut, kon hij zijn handen voelen beven bij de herinnering.


  De vluchtroute was aan alle kanten omgeven door Russische artillerie. En glurend door de gepantserde waarnemingsgleuven in de stalen wanden van het achtwielige monster waarin hij reisde, kon Bergman de ononderbroken lichtflitsen zien van de vijandelijke kanonnen, die de nachtelijke hemel verlichtten, met de afschuwelijke grootsheid van een magnetische storm, die zijn woede koelt op de uitgestrekte leegte van de Atlantische Oceaan. Twee keer had hij het onmiskenbare geluid van machine-geweerkogels die tegen de zijwand van de Sd Kfz-232 sloegen gehoord en een keer, toen de gepantserde wagen een landmijn in de wegberm tot ontploffing bracht, dacht hij dat de hele zaak zou kantelen.


  Maar op de een of andere manier haalden ze het. En in het nevelige half-licht van de dageraad was hij afgezet op een klein veldje zo'n 20 mijl ten westen van Berlijn, waar een officier van de Luftwaffe hem in een Fiesler Storch verbindingsvliegtuig haastte, dat in de schaduw van een vriendelijke heg stond te wachten, de Argus-motor al draaiend, om op te kunnen stijgen, zodra hij naar binnen was geklauterd.


  En zes uur later, smerig, slordig en nog altijd buiten adem, had hij zichzelf teruggevonden in de admiraalsbunker van de Kielse marinewerf, waar hij werd geïnstrueerd over zijn aanstaande missie met de U-2555.


  Niet dat vice-admiraal von Hertz enig idee had van het werkelijke doel van Bergman's topgeheime reis. Voor zover Von Hertz betrof was de U-2555 bestemd om de goudreserves van de Reichsbank naar Zuid-Amerika te vervoeren. Vierentwintig miljoen Mark in goudbaren. En als een nauwgezet ambtenaar van de oude stempel – de admiraal had zijn hoge rang verworven zonder ooit werkelijke dienst te hebben gedaan – hield hij Bergman ter ondertekening een ontvangstbewijs voor, voor de schat die nu in zijn boot werd geladen. Deze administratieve rompslomp leek Bergman onder de gegeven omstandigheden nogal overdreven, maar op Von Hertz' aandringen zette hij toch zijn handtekening onder de noodzakelijke documenten. Twintig minuten later werd hij naar Friedrichsort gereden ... Na via de boordradio het nieuws over de dood van de Führer te hebben gehoord, realiseerde Bergman zich plotseling, dat Zetterling's krankzinnige verhaal over de Poolse kleermaker, dat toen zo ongelooflijk had geklonken, nu opeens heel aannemelijk leek.


  Als de Russen de smeulende puinhopen van de kanselarij zouden doorzoeken, zouden ze ongetwijfeld een lijk vinden – een lijk met een gebit dat precies gelijk was aan dat van de Führer. En, ter bekrachtiging, een half-ontmand scrotum, slechts één testikel bevattend. Met deze bewijzen voor ogen zou een positieve identificatie onvermijdelijk zijn. En de wereld zou met welgevallen vernemen dat Adolf Hitler inderdaad dood was.


  Hij keek op, toen Kreitzler op de deur van zijn hut klopte. Het radiobericht van zijn marconist aannemend, trok Bergman de bureaulamp omlaag en las de boodschap.


  
    Dringend. Alle U-boten. Ter attentie van alle U-boten.


    Staakt vuren onmiddellijk. Stop alle acties tegen Geallieerde schepen.


    Doenitz.

  


  Bergman verwerkte de boodschap zonder enige emotie. Hij legde het zorgvuldig bij de andere papieren die op zijn bureau lagen, alsof het van weinig belang was. Zich dan herinnerend dat het bericht niet in code was uitgezonden, keek hij op naar de marconist.


  "Geen woord over dit bericht aan een van de andere bemanningsleden, Kreitzler. Als het zover is zal ik het zelf bekendmaken. Het zou vervalst kunnen zijn en ik dien het eerst te onderzoeken op zijn echtheid. Begrepen?"


  Komend na het radiobericht over de dood van de Führer dacht Kreitzler dat Bergman's argwaan wel een tikkeltje overdreven was. Maar de Ouwe was aan boord van de U-2555 gekomen met een zekere reputatie waar het betrof de discipline en hij was niet van plan de eerste dag al tegen zijn bevelen in te gaan. Hij groette en trok de dunne scheidingsdeur zachtjes achter zich dicht.


  Bergman keek naar de foto van het Grunnenberg-gebergte, die op de gebruikelijke plaats boven zijn bureau hing. Hij vroeg zich af of hij de wit glinsterende berghellingen ooit weer zou zien, en zo ja, wanneer. Dan, voorover vallend in zijn stoel, plaatste hij zijn ellebogen op het blad van zijn bureau en begroef zijn gezicht in zijn handen. Hij was moe – verschrikkelijk, ongelooflijk moe. En toch lag zijn laatste missie nog voor hem. En zijn ogen sluitend bad hij om de kracht die hij nodig zou hebben om de plicht die het Noodlot hem had opgelegd, uit te voeren.


  De intercom boven het schot dat zijn hut scheidde van het officiersverblijf liet een metalige klik horen en hij hoorde een zwak, storend gegons.


  "Hoog water over vijf minuten, meneer. Controlekamer houdt zich gereed."


  Hij bevestigde de melding en hoorde de intercom doodgaan. De uitputting uit zijn ogen wrijvend stond hij op en opende de scheidingsdeur. Biergratz – een gedrongen en al kalende ex-SA officier, die sinds de dagen van de München-putsch een van Hitlers vertrouwelingen was geweest, stond buiten.


  "De Führer wil weten of het veilig is om te vertrekken, Herr Kapitän," zei hij tegen Bergman. "Hij heeft enige twijfels over de huidige situatie ter zee en stelt voor dat u het vertrek uitstelt, hangende klaring van Grootadmiraal Doenitz."


  Met andere woorden, dacht Bergman, hij beschijt zich van angst. Blijkbaar had niemand de moed gehad de Führer te vertellen dat de oorlog afgelopen was. En misschien ook wel, maar had hij het genegeerd. In zijn waanzinnige verbeelding werd er nog altijd gevochten. En dat betekende dat een U-boot voortdurend in gevaar verkeerde door een oppervlakteschip of een vliegtuig te worden aangevallen. Hitler had nooit zeebenen gehad. En alleen al de gedachte opgesloten te zitten in een ondergedoken onderzeeër, overgeleverd aan de genade van vijandelijke dieptebommen, was voldoende om zijn toch al onevenwichtige geest, zonder hoop op herstel, nog verder uit het lood te slaan. In feite had Siegmann, de scheepsarts van de U-2555, de korvettekapitein al verteld, dat hij sinds de Führer en zijn metgezellen twee dagen geleden aan boord waren gekomen, niets anders had gedaan dan de Führer kalmerende tabletten voeren.


  "Hij eet ze als snoepjes," had Siegmann geklaagd. "En het heeft hem zo weinig goed gedaan, dat het dat ook hadden kunnen zijn."


  Bergman keek Biergratz koel aan. "Met alle respect voor de Führer, maar als gezagvoerder van de onderzeeër neem ik de beslissingen. Vertelt u hem maar, met mijn complimenten, dat de oorlog afgelopen is en dat alle vijandelijke eenheden instructies hebben gekregen geen U-boten aan te vallen, vooropgesteld dat die een witte of een blauwe vlag voeren. En aangezien we toch onder water gaan," voegde hij er vol leedvermaak aan toe, wetend welke uitwerking deze woorden op zijn bange passagier zouden hebben, "heeft hij niets te vrezen."


  Biergratz was duidelijk niet erg gelukkig met de boodschap die hij moest overbrengen, maar hij kreeg geen gelegenheid te argumenteren. Bergman duwde hem opzij en dook door de ronde luikopening naar de controlekamer, om zich op weg te begeven naar de brug.


  De camouflagenetten waren weggerold en zijn eerste-officier, kapitein-luitenant Von Schoon, zelf een ervaren U-boot-schipper, salueerde vinnig bij zijn aankomst.


  "Alle hens aan boord, meneer," meldde hij. "Voorluik en machinekamerluik verzekerd. Machines gereed, duikroeren getest, besturing getest, telegraaf getest. Gereed om los te gooien."


  Bergman luisterde aandachtig naar de routinemelding en knikte. "Hoe luidt het laatste weerrapport, kapitein-luitenant?"


  "De barometer is bestendig, meneer. Een uur geleden vingen we een weermelding van de RAF op. Verwachting windkracht 3 in de Noordzee en oppervlaktezicht 10 mijl. Boven de Shetland-eilanden neemt een depressie in omvang toe en de vooruitzichten voor de komende vierentwintig uur zijn niet al te gunstig voor het gebied ten westen van Noorwegen."


  "En de Oostzee?"


  Von Schoon trok zijn wenkbrauwen op. Waarom je zorgen maken over de Oostzee, vroeg hij zich af. Die lag nauwelijks op de route naar Argentinië.


  "Geen informatie, ben ik bang, meneer. We kunnen de Russische weerstations opvangen, maar niemand kan hun berichten vertalen."


  Bergman begaf zich naar het kompas-platform. Hij kon de bemanning op het voor- en achterdek aangetreden zien staan, gereed om los te gooien. Dan, nadat hij eerst naar de hemel had gekeken, alsof hij zijn eigen weersverwachting wilde maken, knikte hij naar Von Schoon.


  "Gaat u door, nummer een. U kunt haar naar buiten brengen."


  De eerste-officier liep naar de bakboordzijde van de brug en schreeuwde naar het personeel op de kade: "Voorkabel los – achterkabel los!"


  De mannen op de kade gooiden de zware kabels los van de bolders. Ze plonsden in het water en werden door het dekpersoneel van de U-2555 binnenboord gehaald.


  "Achter los! Voor los!"


  De laatste twee kabels kwamen los en Von Schoon wachtte tot ze uit het water waren opgehesen, zodat ze niet in de schroeven verward konden raken.


  "Achter alles los – voor alles los," meldde Koenig vanaf zijn gunstige positie op de periscoop-standaard.


  "Gehoorzaam telegraaf!" instrueerde Von Schoon de motorkamer door de spreekbuis.


  "Hoofdmotoren gereed, meneer!"


  "Beide halve kracht achteruit!"


  De U-2555 gleed langzaam achteruit, om zich los te maken van de gebogen arm van de steiger en toen de boeg op een hoogte kwam met de kraan aan het eind van de kade, draaide Von Schoon zich om naar Obersteuermann Siegel.


  "Stuurboord twintig, stuur."


  "Stuurboord twintig, meneer."


  "Stop bakboordmotor – stuurboord halve kracht vooruit."


  De boeg zwenkte om, het water achter wit schuimend, toen de schroeven begonnen te slaan en de U-2555 gleed zachtjes naar voren. Bergman keek waarderend toe. Hij kon het altijd op prijs stellen als iemand met een schip om wist te gaan en Von Schoon verstond zijn vak. Een onbekende boot buiten een onbekende haven brengen kon een hachelijke onderneming zijn, zeker in aan getij onderhevig water. Maar de eerste officier voerde zijn taak uit alsof hij haar al sinds maanden uit de haven had gestuurd.


  "Bakboord vijftien, stuur. Stop motoren. Start machines. Beide halve kracht vooruit."


  Het was een schitterende demonstratie van stuurmanskunst. Het Kieler Kanaal was betrekkelijk smal en met alle bakens verwijderd was het een nachtmerrie vol ondiepten en verraderlijke stromingen. Maar om zijn accu's te sparen was Von Schoon bij de eerste de beste gelegenheid overgeschakeld op de diesels en hij was op de diepe vaargeul neergedoken als een havik op zijn prooi, de U-boot met een snelheid van een krappe tien knopen buitengaats brengend.


  Bergman kwam tot de conclusie, dat hij het zelf niet beter zou hebben gedaan.


  Zetterling's voorspelling was alleen op één kleine bijzonderheid niet uitgekomen. De U-2555 was niet een van de nieuwe Type XXI boten.


  Het handjevol dat gereed was gekomen voor de geallieerde bomaanvallen de productie hadden stopgezet, was op oefenvaart toen de vijandelijkheden werden beëindigd en de enige beschikbare oceaanwaardige onderzeeër was er een van het Type VII c/41 geweest – een oud, vertrouwd model, uitgerust met de nieuwste verbeteringen. Haar grootste voordeel was de Schnorchel – een Hollandse uitvinding, in 1942 door Duitse U-boot-deskundigen overgenomen en verbeterd.


  De Schnorchel, of snorkel, was een holle mast, lijkend op een grote periscoop zonder lenzen, waardoorheen lucht kon worden gezogen in de diesels, terwijl de duikboot onder water voer. Het snorkelen verminderde de snelheid onder water tot zes knopen, maar het gaf de U-boot de onschatbare mogelijkheid dagen achtereen onder water te blijven. En door op de dieselmotoren onder water te varen werd er geen kostbare energie aan de accu's onttrokken. Het was in de praktijk tamelijk luidruchtig en de grote verschillen in luchtdruk in het inwendige van de duikboot maakte het snorkelen voor de bemanning niet tot een pretje. Maar daar het de onderzeeër bijna immuun maakte voor radar-ontdekking, werd het ongemak met stoïcijnse berusting geaccepteerd.


  De U-2555 had nog andere verfijndheden, die Bergman vroeger had moeten ontberen. Ze was uitgerust met de nieuwste navigatie en lucht/oppervlakte radar, toegevoegd aan een Bug radar-ontdekker – een ontwikkeling van de oude Metox – die de nieuwe kortegolf stralen van de vijandelijke radar op kon vangen. Voor haar verdediging kon ze vertrouwen op een eenloops M-42u 37mm luchtafweerkanon, op het platform achter de commandotoren, ondersteund door twee M-38u 20mm korte-afstands kanonnen. En de moedschenkende bescherming van een volledig gepantserde brug gaf haar een redelijke kans te overleven, als ze aan de oppervlakte door een vliegtuig zouden worden verrast.


  Maar een luchtaanval was nu onwaarschijnlijk, tenzij hij iets verdachts zou doen en Bergman wist dat de kanonnen waarschijnlijk nooit in woede zouden blaffen. De U-2555 was een oorlogsschip zonder oorlog. En met haar torpedo's verwijderd om plaats te maken voor de lading baren, die als gouden eieren in de buik van de romp rustten, was ze tevens een schip zonder wapens.


  De U-2555 maakte deel uit van het laatste flottielje van de Duitse Kriegsmarine en ze was tevens Duitslands laatste operationele U-boot. En terwijl de met roest overdekte overblijfselen van wat eens Doenitz' trotse onderwatervloot was geweest langzaam naar de door de geallieerden aangewezen havens voeren om zich over te geven, voer de U-2555 uit voor een missie die beloofde minstens zo gevaarlijk te zijn als welke eerdere patrouillevaart in oorlogstijd ook.


  Bergman bleef op de brug tot de onderzeeër het Kanaal achter zich had en de Kieler-Bocht bereikte. Hij had nog altijd geen besluit genomen over de te volgen koers en hij droeg Von Schoon op een noord-oostelijke koers aan te houden, terwijl hij zijn keuze overwoog.


  Zetterling's plan bood een zekere toekomst en de belofte van een voortgezette verhouding met zijn eerste liefde – onderzeeërs. Maar wilde hij zijn lot werkelijk in handen van de Russen leggen? En welke garantie had hij, dat hij niet gemakshalve werd geliquideerd, nadat hij aan zijn doel, het sterker maken van de Russische onderzeevloot, had beantwoord? In de afgelopen tien jaar had Bergman te veel gezien van totalitaire regimes en politiestaten om een belofte zonder cynisme te accepteren.


  Argentinië echter beloofde de schoonste gave – vrijheid. Maar wat zou hij er aan hebben? En zou Hitler iemand die betrokken was geweest bij zijn ontsnapping toestaan te blijven leven, om een gevaar voor zijn eigen veiligheid te blijven? Bergman had het gevoel dat zijn persoonlijke vrijheid weinig gevaar liep. Hij stond klaarblijkelijk in hoog aanzien bij Hitler – het feit dat hij was uitverkoren om het bevel te voeren over de U-2555 was voldoende bewijs voor het vertrouwen van de Führer – maar de rest van de bemanning zou waarschijnlijk opgeofferd worden. Als de bemanning van een piratenschip die een schat begroef op een onbewoond eiland, zouden zij een bedreiging worden voor hun kapitein, zodra hun taak volbracht was. En Bergman's trouw aan de mannen die onder zijn commando voeren was in het verleden bij tal van gelegenheden zonder enige twijfel bewezen. Kon er nog een derde alternatief zijn? De korvettekapitein worstelde nog steeds met het probleem, toen Landau zijn hoofd door het geopende luik stak. "We hebben een radarpeiling opgepikt, meneer."


  Bergman zette zijn persoonlijke gedachten van zich af. Snel de brug overstekend liep hij naar de telefoon die hem met Rawicz verbond, de radarman van de U-2555. "Brug voor RS-1. Iets op het scherm?"


  "RS-1, meneer. We vingen zojuist een blip op het A/W scherm op. Peiling drie-nul-nul. Afstand vijf mijl. Grote bandiet."


  Bergman keek instinctief omhoog naar de periscoop-standaard, om te controleren of ze de voorgeschreven blauwe overgavevlag voerden. Dat was het geval.


  "Ik heb hem, meneer." Von Schoon zocht de noord-westelijke hemel met zijn kijker af. "Zo te zien een Liberator – ongeveer 3,000 voet."


  Zijn kijker omhoog brengend controleerde Bergman de melding van zijn eerste officier. Tevreden gesteld keerde hij terug naar de telefoon. "Brug voor controlekamer."


  "Controlekamer, meneer."


  "Stuur Hartzig met zijn lamp naar de brug." Hij zweeg gedurende een ogenblik. Het zware dreunen van de vier Pratt & Whitney motoren van de Liberator klonk nu duidelijk boven het stampen van de dieselmotoren uit. "Geef door gereed houden om te duiken. Tenzij in geval van nood geen alarmsignaal – het zou onze gasten kunnen storen."


  "Duikposten gereed, meneer."


  Hartzig klauterde door het luik, toen de korvettekapitein de telefoon neerlegde. Hij hees zich op het dek en meldde zich. Bergman beduidde hem met een knikje te wachten, terwijl hij opnieuw omhoog keek naar de hemel.


  Het was een spannend ogenblik en het feit dat de vijandelijkheden waren beëindigd hielp niet om de zware verantwoordelijkheid die op de schouders van de korvettekapitein rustte te verlichten. Radiomeldingen van het 13e Flottielje in Bergen hadden gewag gemaakt van het feit, dat niet minder dan vijf U-boten door Engelse vliegtuigen tot zinken waren gebracht, nadat Doenitz het bevel 'staakt het vuren' had ondertekend. De meeste daarvan waren voor de Deense kust naar de bodem gejaagd, uitgerekend het gebied dat de U-2555 nu naderde. Als je alle meldingen mocht geloven, waren er, sinds de oorlog officieel was beëindigd, in totaal 16 boten vernietigd.


  De Liberator beschreef een bocht, verloor hoogte en vloog de aan de oppervlakte varende U-boot tegemoet. Gedreven door zijn instinct deed Bergman geen poging zijn luchtafweer te bemannen. Met een schietgrage vijand boven je hoofd zou een dergelijke handeling een regelrecht smeken om je vernietiging zijn.


  En toen hij eerste kanonnier Kreiz schijnbaar nonchalant in de richting van het stuk geschut zag slenteren, gebaarde hij hem ongeduldig weg. Toen de Liberator dichterbij kwam, kon Bergman de grote, witte herkenningssterren van de USAF op de flank van de romp zien. In de cockpit flitste een seinlamp op en Hartzig las de boodschap letter voor letter op, terwijl de korvettekapitein het voor de anderen in het Duits vertaalde.


  H-E-B-T U R-A-D-I-O-T-E-L-E-F-O-O-N!


  Bergman gaf Hartzig een knikje. "Antwoord hem – ja."


  De seinlamp van de U-boot flitste een bevestiging terug en enkele ogenblikken later, nadat ze bijzonderheden gekregen hadden over de frequentie en de radio van de U-2555 op de juiste golflengte was afgestemd, was Bergman in gesprek met de piloot van de Liberator.


  "Welk schip en wie is de gezagvoerder?" teemde een Amerikaanse stem.


  Bergman aarzelde. Was er een veiligheidslek? Was het alleen maar een routine-controle op U-boten die zich nog niet in de overgavehavens hadden gemeld, of kenden de vijandelijke autoriteiten het geheim van de U-2555? Misschien wisten ze dat hij was aangewezen voor deze missie, maar waren ze er niet van op de hoogte in welke U-boot Hitler probeerde te ontsnappen. Hij besloot dat het geen zin had te bluffen. Als het vliegtuig een patrouillevaartuig opriep om een onderzoek in te stellen, zou het gauw afgelopen zijn met zijn gevaarlijke spelletje. Hij moest tijd zien te winnen en de Liberator zo snel mogelijk afschudden. De toegang tot de Fehmarn Belt bevond zich al aan stuurboord en de contouren van Laland Eiland waren vaag zichtbaar.


  "U-2555," antwoordde hij kort. "Korvettekapitein Bergman voert het bevel. Wilt u zich alstublieft eveneens identificeren?"


  Het was één manier om je immuun te maken voor een aanval. Talloze oren zouden het gesprek afluisteren en als er iets gebeurde met de U-2555 zou het weinig moeilijkheden opleveren de schuldige te identificeren.


  "Walt Maynard – Majoor, 23ste bombardements eskader, USAF."


  Het midden-westen accent klonk aangenaam in zijn oren.


  "Zeg, kapitein, waarheen bent u op weg?"


  "Wilhelmshaven."


  "Waarom niet Kiel – da's verdomme een heel eind dichterbij."


  "Daar ben ik zojuist vertrokken, majoor. Uw jongens hebben al onze faciliteiten daar stukgegooid. Wilhelmshaven is onze flottieljehaven. En bovendien," loog Bergman gemakkelijk, "mijn gezin woont daar en ik zou ze graag weer eens zien."


  "Ontvangen en begrepen, U-2555." Er volgde een korte pauze, gedurende welke de majoor zijn brandstofmeters raadpleegde. "Ik blijf bij u tot aan de Skagens Horn. Alleen maar een vriendelijk gebaar, snapt u. We hebben de melding doorgekregen dat er verscheidene U-boten in het Kattegat zijn aangevallen. Geen namen – geen strafexercitie. Maar ik denk dat u zich veiliger zult voelen als wij u begeleiden."


  Bergman kon verscheidene heel wat aantrekkelijker dingen bedenken, die hem een veiliger gevoel zouden bezorgen, maar dat hield hij tactvol voor zich.


  "Dank u, majoor. Ik stel uw welwillendheid zeer op prijs. Ik ben van plan verder te varen door de Grote Belt, om dan bij het Reef Ness het Kattegat in te gaan. Ik zal de voorgeschreven Gothenburg vaarroute volgen, tot ik de lijn van de Malo en Noord Rynner lichten passeer. Kruissnelheid 20 knopen."


  "Ontvangen en begrepen. Ik houd u in het oog. Bon voyage!"


  "Uw bericht ontvangen. U-2555 uit."


  En dat was dan het einde van Zetterling's plan, dacht Bergman, toen hij de radiotelefoon teruglegde op de haak. Met de waakzame ogen van de Liberator elk van zijn bewegingen volgend, was er geen schijn van kans dat de U-2555 door de Fehmarn Belt terug zou kunnen keren naar de Oostzee. Zetterling en zijn Russische kameraden zouden in Gdynia vergeefs op hem wachten. En met de onverwachte verschijning van majoor Walt Maynard USAF op het toneel, was de teerling onherroepelijk geworpen.


  De onmogelijke droom die hem de afgelopen zes jaar had achtervolgd, stond op het punt werkelijkheid te worden. Het noodlot had hem de Führer in handen gegeven. En alleen hij kon de grimmige taak op zich nemen, die Duitslands eer in zijn vroegere oude glorie zou kunnen herstellen ...


  Twee nieuwsgierige Tempest jachtvliegtuigen raasden over de aan de oppervlakte varende U-boot toen die Lao Eiland ten noorden passeerde, maar de aanwezigheid van de dreunende Liberator werkte ontmoedigend en deed hen afzien van een nadere inspectie en ze zwenkten af, richting Kiel. Een uur later naderde met de zon in de rug een Mosquito met Hollandse herkenningstekens, maar toen de piloot de blauwe vlag aan de commandotoren zag wapperen draaide hij scherp naar links en schommelde bij wijze van groet met zijn vleugeltips. Verdere incidenten deden zich niet voor en de U-2555 bleef ongehinderd, terwijl zij haar reis om de kop van Denemarken voortzette. De Liberator nam afscheid om 10 uur, toen de U-boot westwaarts het Skagerrak in stuurde. En toen de zware bommenwerper voor de zwoegende boeg van de U-2555 optrok en koers zette naar haar basis in Norfolk, flitste een seinlamp vanuit de cockpit een vriendelijke afscheidsgroet. Bergman beantwoordde het signaal en klampte zich vast aan de railing, toen het vliegtuig in de zich boven de Noordzee samenpakkende mist uit het gezicht verdween. Nadat de Liberator volkomen uit het gezicht was verdwenen wachtte hij nog vijf minuten, terwijl Rawicz' radar een zorgvuldig onderzoek instelde, om er zeker van te zijn dat ze absoluut alleen waren.


  Er bleef echter nog een ding over, om het bedrog te voltooien. Bergman wist zeker dat de Amerikaanse majoor de positie van de duikboot had doorgegeven en hij diende de schijn te blijven ophouden, wilde hij de aandacht van een volgende schaduwer vermijden. Hij nam de telefoon op die hem verbond met de radiokamer. "Nils – ik wil dat je het volgende bericht ongecodeerd naar Wilhelmshaven zendt. Lees het bericht terug en laat het me weten wanneer je het volledig uitgezonden hebt."


  "Begrepen, meneer. "Ga uw gang."


  "Bericht luidt: Van Co U-2555 aan basiscommandant Wilhelmshaven. Moeilijkheden met diesels. Stel voor te duiken en op motoren door te varen. ETA 18.30. Positie nu 57° 10" ... 7° 58' E. Koers aan op lichtschip Vyl en dan naar Roter Sand. Geeft u voorgestelde koers door aan AMG patrouilles. Bergman. K/K."


  Nils las het bericht terug, kreeg Bergman's bevestiging en begon te seinen.


  "Ontruim brug om te duiken, nummer een. Gereed houden voor duikroutine!" Bergman leunde over de railing van de brug en staarde voor zich uit, terwijl de uitkijken en Von Schoon door het luikgat verdwenen. Hij had uit nog twee mogelijkheden de keuze, besloot hij. Door het Kanaal, of noord om Schotland. Of ... Het alternatieve plan stond hem nog niet geheel duidelijk voor de geest. Maar hoe langer hij er over nadacht, hoe aantrekkelijker het begon te lijken. De zoemer van de brugtelefoon onderbrak zijn gedachten. Hij nam hem van de haak.


  "Radiokamer, meneer. Bericht verzonden en ontvangst bevestigd door Wilhelmshaven en AMG relay-station No. 14, Hamburg."


  Bergman legde de telefoon neer en liep langzaam naar het luik. Hij liet zijn benen door de ronde opening zakken en trok het zware luik boven zijn hoofd dicht. "Duiken!"


  De hoofdventielen werden geopend en je hoorde het geluid van brullend water, toen de zee gretig de lege ballasttanks binnendrong. De boeg van de U-2555 verdween onder de oppervlakte, reagerend op de scherpe neerwaartse hoek van de horizontale duikroeren en de onderzeeër werd verzwolgen door de grijze zee.


  "We varen op de snorkel," meldde Von Schoon, toen Bergman langs de ladder omlaag kwam in de helder verlichte beslotenheid van de controlekamer. Het geluid van de lucht die door de holle buis naar binnen werd gezogen en het regelmatige gestamp van de machines, maakten zijn mededeling tamelijk overbodig. "Is dat in orde, meneer?"


  De korvettekapitein schudde zijn hoofd. "Nee – die snorkel doet te veel schuim opspatten. We zouden onmiddellijk opgemerkt worden. Schakel over op de motoren."


  "Begrepen, meneer." Von Schoon draaide zich om naar Bergman, nadat hij het bevel aan de motorkamer had doorgegeven. "Hoe lang bent u van plan de maximum snelheid te handhaven, meneer?"


  "Tot ik u zeg de snelheid te minderen," antwoordde Bergman weinig behulpzaam. Hij wist waar de kapitein-luitenant op zinspeelde. De accu-energie van een U-boot was zeer begrensd en het op volle kracht laten lopen van de beide motoren zou de levensduur van de accu's tot niet meer dan een paar uur beperken. Maar meer had hij ook niet nodig. "Stuur 2-7-0," zei hij tegen Siegel.


  "Twee-zeven-nul, meneer."


  Dus Bergman was van plan de noordelijke route naar de oceaan, via Pentland Firth te nemen, dacht Von Schoon, toen hij de koers hoorde wijzigen. Waarschijnlijk een verstandig besluit, gezien de omstandigheden. Hij zou zelf eveneens voor die route gekozen hebben.


  "Herr Korvettenkapitän!"


  Bergman draaide zich om en zag Biergratz in de controlekamer staan. De gewezen SA-man zweette en hij knipperde zenuwachtig met zijn ogen, toen hij de trillende naalden van de meters en de opgloeiende waarschuwingslampjes boven de duiktafel zag.


  "Ja?"


  Bergman klonk vreemd kort. Hij was de aanwezigheid van zijn hoge gasten bijna vergeten, hoewel zij het voornaamste doel van zijn reis waren. Het was moeilijk te aanvaarden dat de Führer – Adolf Hitler – de man wiens dood al aan de wereld was bekendgemaakt, minder dan drie meter bij hem vandaan in de veilige beslotenheid van zijn privé-hut zat. En niet alleen Hitler, maar ook Bormann en die slet Eva Braun. Ze hadden zich al aan boord van de U-2555 bevonden toen Bergman uit Kiel was aangekomen, maar ondanks het feit dat hij de gezagvoerder van de U-boot was, had hij geen uitnodiging ontvangen om zijn gasten te ontmoeten. In feite had Bergman nog geen glimp van de Führer en zijn slecht bij elkaar passend gezelschap opgevangen. Siegmann, de scheepsarts van de U-2555, had gemeld dat Hitler zeeziek was – en dat was nota bene al geweest voor ze het Kieler Kanaal achter zich hadden gelaten. En geen sterveling aan boord was het toegestaan door de zorgvuldig afgesloten en bewaakte deur naar binnen te gaan.


  Was het werkelijk Hitler, de man daarbinnen? Of was het eveneens een bedrieger, zoals die ongelukkige Poolse kleermaker, wiens zwartgeroosterde lijk op dit zelfde moment door Russische gerechtelijke geneeskundigen werd ontleed. Bergman wist dat hij nooit het antwoord op deze vraag zou krijgen. In deze wereld van bedrog, dubbel spel en verraad kon hij alleen nog maar op zijn eigen instinct vertrouwen.


  "De Führer beveelt u terug te keren naar de oppervlakte, Herr Korvettenkapitän!" zei Biergratz agressief. "Hij weigert onder water te reizen."


  "Zeg tegen de Führer dat ik geen andere mogelijkheid heb. En als het hem niet bevalt, dan weet hij wat hij kan doen." Bergman schepte een woest behagen in de angst die hij in de ogen van Biergratz las. Het was, wist hij, maar een zweem van angst die Hitler voelde, huiverend onder zijn dekens. "En verdwijn nu terug naar je hok en blijf daar. We hebben hier ons werk te doen."


  Biergratz wurmde zich terug door de opening in het waterdichte schot, zijn staart tussen zijn benen. Bergman hoorde hem de deur van Hitlers compartiment openen en ondanks de geluiddempende tussenschotten was Hitlers gebrul van woede duidelijk hoorbaar in de controlekamer. En toch was zelfs deze laatste belediging niet voldoende om hem uit de veiligheid van zijn compartiment te lokken, om zich te meten met de man die het gewaagd had zijn gezag te tarten.


  De dokter van de U-2555 verdween met zijn geheimzinnige tas vol medicamenten naar binnen en het verschrikkelijke gesnik en gejammer nam langzaam af, toen de verdovende middelen hun werk deden.


  "Hoe lang doen die rot pillen van jou hun werk?" vroeg Bergman tien minuten later, toen Siegmann in de controlekamer terugkeerde.


  "Ongeveer een uur of zes, meneer."


  Bergman keek op zijn horloge – het kon haast niet mooier. Hij wilde dat de Führer bij zijn volle bewustzijn was en besefte wat er ging gebeuren, als hij zijn plan straks ten uitvoer zou brengen. Het zou jammer zijn als hij de pret miste ...


  Luitenant-commandant Faversham zette de kraag van zijn duffelse jas hoog op, om zijn nek te beschermen tegen de koude wind die over Pentland Firth veegde. HMS Galston, leider van het 164ste Mijnenvegers Flottielje, begroef haar boeg in de golven en wierp een waterval van ijskoud water over de brug, toen ze rondzwenkend op haar nieuwe koers kwam. De andere vijf boten van het flottielje volgden achter elkaar en de sleeplijnen van de paravans spanden zich, toen ze draaiden.


  De oorlog mocht dan afgelopen zijn, voor de bemanningen van de mijnenvegers was hij nog maar nauwelijks begonnen. Dag en nacht, met niet aflatende waakzaamheid en geconfronteerd met een onmiddellijke dood, als er iets mis zou gaan, zagen de kleine scheepjes van de mijnenveegdienst zich nu geplaatst voor de gigantische taak de dodelijke oogst van de zee binnen te halen. Gezaaid door vriend en vijand – afgeworpen aan parachutes door vliegtuigen en uitgezet door oppervlakteschepen, vormden de in het water drijvende bollen een voortdurende bedreiging voor elk schip, dat per ongeluk hun pad kruiste.


  Engelands eigen verdedigings-mijnenvelden dienden als eersten te worden opgeruimd. Daarna, als ze over nauwkeurige informatie beschikten, kwamen de uitgestrekte vijandelijke velden aan de beurt. En ten slotte, als alle in kaart gebrachte gebieden waren schoongeveegd, zouden ze nog blijven zoeken naar geheime velden en losgeslagen en door de stroom meegevoerde mijnen, die gedurende de volgende vijfentwintig jaar een bedreiging voor de wereld-scheepvaartroutes bleven vormen.


  Op dit ogenblik was Faversham's flottielje aan het werk in de eigen mijnenvelden van de Royal Navy, die de toegangswegen tot Scapa Flow beschermden. Met elke mijn zorgvuldig in kaart gebracht was het een betrekkelijk eenvoudige taak en de luitenant-commandant voelde zich gerechtvaardigd het niet al te zwaar op te nemen, toen zijn zes kleine schepen bezig waren met hun weinig benijdenswaardige taak.


  "Opduikende onderzeeër – stuurboord boeg!"


  De geschreeuwde waarschuwing van de uitkijk deed Faversham opschrikken. Zijn verrekijker grijpend zocht hij de zee rechts van de gedeukte boeg van de Galston af. Daar was ze – zo'n rotzak van een duikboot. Wat voor de hel zocht die hier in de toegangsweg naar de Flow? Hij draaide zich om naar zijn eerste-seiner.


  "Sein het flottielje zich niets aan te trekken van mijn bewegingen, seiner. En sein dan naar die verdomde duikboot scherp naar stuurboord te zwenken. Laat die kerels weten dat ze recht op het Ronaldsay No. 2 veld aankoersen."


  De Galston rolde heftig, toen ze de formatie verliet en op de U-boot toevoer, haar boeg zich diep begravend in de zware deining.


  Nadat hij het flottielje zijn bericht had overgeseind richtte de seiner zijn Aldis lamp op de commandotoren van de onderzeeër.


  "Bijdraaien! Gevaar! Mijnenveld recht vooruit. Stop machines."


  Faversham's kijker kon geen spoor van leven ontdekken op de brug van de aan de oppervlakte gekomen U-boot. De onderzeeër leek even verlaten als een spookschip, bestuurd door een bovennatuurlijke macht.


  Een witte boeggolf spoelde voor haar uit en ze voer met een snelheid van om en nabij de 20 knopen.


  "Kanonnier, geef haar een waarschuwingsschot voor de boeg! We moeten die stomme rotzak tot stoppen brengen voor hij regelrecht in dat verdomde mijnenveld vaart."


  Jenks laadde het kanon met een koperen granaat en de lange loop wees vooruit naar de boeg van de U-boot en er klonk een daverende knal, toen het kanon zijn dringende waarschuwing blafte.


  Bergman sloeg de mijnenvegers door de besturings-periscoop gade. Hij kon zich nog altijd bij benadering herinneren waar de vijandelijke mijnenvelden lagen, uit de dagen toen hij en Gunther Prien in de winter van 1939 in dit gebied naar doelen hadden gezocht. En het waarschuwende signaal van de brug van de leidende mijnenveger bevestigde alleen maar wat hij wenste te weten.


  De gedempte dreun van het waarschuwingsschot van de Galston was in de controlekamer nauwelijks hoorbaar, maar het was voldoende voor Von Schoon om zich met een ruk om te draaien en de schipper met opgetrokken wenkbrauwen aan te staren.


  "Koers scherp links! Beide machines volle kracht vooruit!"


  Voor de eerste-officier, een veteraan met minstens een dozijn zeeslagen op zijn naam was het geluid van het schot en Bergman's plotselinge wijziging van koers en snelheid een duidelijke aanwijzing, dat er onmiddellijk gevaar dreigde. De korvettekapitein voelde de onuitgesproken vraag in de lucht hangen.


  "De een of andere stomme Engelse patrouilleboot die zijn kanonnen uitprobeert," zei hij kalm. "Ik wijzig mijn koers om buiten schot te blijven."


  Het klonk aannemelijk en Von Schoon accepteerde de verklaring. Evenals elke andere man aan boord van de U-2555 was hij volkomen afhankelijk van de man aan de periscoop. En of hij dat wilde of niet, hij moest de schipper vertrouwen.


  Opgesloten binnen de stalen wanden van zijn privé-compartiment wierp de Führer Biergratz een angstige blik toe. Hij trilde over zijn hele lichaam en hij verstrengelde zijn vingers in nerveuze spanning. Met het zesde zintuig van een opgejaagd dier wist hij dat er iets mis was, maar hij was te bang om Biergratz naar de controlekamer te sturen, om te ontdekken wat er aan de hand was.


  Ook Bormann voelde het zweet langs zijn gezicht stromen, maar hij slaagde er in de angst die aan zijn hart knaagde te verbergen. Alleen Eva Braun leek zich niet bewust te zijn van de toenemende spanning. Naakt uitgestrekt op de onderste kooi manicuurde ze haar nagels en dacht aan de zon van Argentinië ...


  Bergman wist dat het mijnenveld recht voor de diagonaal opererende formatie van het 164ste flottielje lag. Hij kon de mijnen niet zien, maar hij wist dat ze er waren.


  De haaiachtige boeg van de U-boot koerste recht op het dreigende gevaar aan en de Galston liet haar sirenes loeien, in een laatste poging de onderzeeër te redden. De slanke grijze romp leek aan snelheid te winnen, alsof de een of andere bovennatuurlijke hand haar onverbiddelijk naar haar noodlot dreef. En toen hij achteruitstapte bij de periscoop, wist Bergman dat hij gedaan had wat hij kon. De boeg van de U-2555 scheurde open, toen de mijn vlak onder de boeg-torpedokamer tot ontploffing kwam. Het dunne stalen plaatwerk werd naar binnen gedrukt en een muur van zwart water bulderde door het ontstane gat naar binnen.


  "Sluit alle waterdichte schotten!"


  Von Schoon's onmiddellijke reactie bracht Bergman met een schok tot de werkelijkheid terug.


  "Bevel herroepen!" schreeuwde hij in de intercom.


  De zware deuren zwaaiden dicht, gehoorzamend aan het bevel van de eerste-officier en zwaaiden dan weer open, toen Bergman's stem krakend uit de luidsprekers klonk. De boeg van de U-2555 was al zinkende en een stroom van oliebevlekt water stroomde de bemanningsruimte achter de torpedokamer binnen. Twee torpedomannen die de eerste explosie hadden overleefd renden met de zee op hun hielen naar de controlekamer. De onderzeeër dook in een scherpe hoek en hun blote voeten zochten wanhopig naar steun op het glibberige dek. Toen, met een afschuwelijke kreet, vielen ze achterover in de wit kolkende watermassa, die hen verzwolg.


  "Roer scherp rechts!"


  De achtersteven reageerde traag, als met tegenzin het schorre bevel van de korvettekapitein gehoorzamend en de U-boot zwenkte breedzij naar de tweede rij mijnen. De explosie wierp de U-2555 om en de zekeringen van het schakelbord explodeerden met een verblindende, blauwwitte steekvlam. De lichten doofden en de kreten van de als ratten in de val zittende mannen klonken boven het gebrul van het de onderzeeër binnenstromend water uit. Dodelijk chloorgas stroomde naar binnen, toen de binnendringende zee het zuur in de accu's besmette. Worstelend in de stikdonkere ruimte hoestten en kokhalsden de mannen, toen de zee om hun lendenen spoelde. De stijgende luchtdruk deed onbeschrijflijk veel pijn aan hun oren en ze beukten in woeste wanhoop met hun vuisten op de stalen wanden van hun doodkist. Niets kon de U-boot nu nog redden. Van boeg tot achtersteven opengereten en steeds sneller zinkend onder het toenemende gewicht van het water, helde ze over naar stuurboord, steeds dieper wegzakkend in het water. En boven het lawaai van het brullende water, het gillende gesis van de vernielde hogedrukleidingen en de doodskreten van de verdrinkende mannen uit, hoorde je een kreet van afgrijzen en doodsangst, die elk ander geluid overheerste.


  Bergman wist dat die kreet uit het afgesloten compartiment vlak achter de controlekamer kwam. Die onmenselijke kreet vertelde hem, dat zijn plan vrucht had afgeworpen. Dat de taak die hem zes lange jaren voor ogen had gestaan, eindelijk volbracht was. Strijdend tegen het opdringende water bracht de korvettekapitein zijn hand bij wijze van laatste groet omhoog, toen de zee zich boven de U-2555 sloot.


  Hij had de eer van het Vaderland gered. Maar niemand zou ooit het grimmige geheim van zijn laatste commando weten.


  


  EPILOOG


  Mijn U-boot mannen!


  Zes oorlogsjaren liggen achter u. Jullie hebt gevochten als leeuwen. Een overweldigende meerderheid aan materiaal heeft ons in een nauwe hoek gedreven, van waaruit voortzetting van de strijd niet langer mogelijk was. Onverslagen en onbesmet hebben jullie de wapens neergelegd, na een heldhaftige strijd, die zijn weerga niet kent. Plechtig herdenken wij onze gevallen kameraden, die hun trouw aan Führer en Vaderland met de dood bezegelden. Kameraden! Bewaar de geest in welke jullie lange jaren vochten voor het Vaderland. Lang leve Duitsland!


  Uw Grootadmiraal.


  (De tekst van Grootadmiraal Doenitz' laatste boodschap aan de officieren en manschappen van de Duitse onderzeedienst.)


  


  NOTEN


  
    1. Zie: De Torpedo van Tokio.Terug


    2. De Torpedo van Tokio.Terug


    3. Het Leigh-licht was een door radar geleid zoeklicht. Het was geïnstalleerd in kustpatrouillevliegtuigen, om aan de oppervlakte varende onderzeeërs op te sporen.Terug
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Het laatste Commando

Hitlers oorlog in Europa naderde zijn ver-
schrikkelijke, bloedige einde, maar nog altijd
maakten zijn U-boten de oceanen onveilig en
nog altijd voer Korvettenkapitein Konrad
Bergman - de meest gevreesde van alle Na-
zi-azen - over de zeeén, jagend op prooi!

Zijn laatste commando bracht hem van een
dodelijke reddingsoperatie aan boord van een
gezonken U-boot naar een zelfmoordvloot van
vestzak-onderzeeérs, die hij persoonlijk leidde
in een laatste wanhopige poging de Geallieerde
Vloot een vernietigende slag toe te brengen.
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